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de portret

Teodor Vârgolici, 1825 – anul

naºterii lui Dimitrie Bolintineanu

Titus Vîjeu, Zece zile dintr-un veac

Gabriel Dragnea, Despre valorile

adevãrate ale Bolintinului

Nicolae Georgescu, Vasile Rãvescu,

„Domneºti, un sat din Muscel”

Mihaela I. Rãdulescu, Literatura –

blazon al iubirii ºi al adevãrului

(Constantin Lupeanu)

Nicolae Scurtu, Dimitrie

Bolintineanu într-o veche antologie

româneascã

Emil Pãunescu, O scrisoare uitatã

(Dinu ªtefan Moraru)

Florentin Popescu, Gheorghe

Glodeanu, un fascinat de lumile

ficþionale

Luminiþa Cornea, La braþ cu Virgil

Cioflec prin Muzeul de Artã din Cluj

Ioana Ruxandra Fruntelatã,

„Are Lazãr trei surori...”

Din zi în zi ne apropiem mai mult de timpul alegerilor. Pe cât vocea noastrã nu va fi

neauzitã, înecatã, perdutã, ca cântecul nefericitului anunþãtor al zilei ce rãsunã lângã

scocul unei mori zgomotoase fãrã sã fie auzit, vom vorbi de viitoarele alegeri. Lucrarea

alegãtorilor este gravã, serioasã, cãci era în care am intrat este de naturã a fi sau a nu fi.

Anii din urmã, deºi nu ne-au dat niºte drepturi de natura acelora ce se capãtã dupã

secoli necurmaþi de sacrificii sublime, de lupte admirabile, de dovezi vii de un patriotism

fãrã exemplu, ne-au fãcut un mare bine, ne-au fãcut cunoscuþi, au spart umbra întunecoasã

ce era între noi ºi între Europa, ne-au dat un nume, o poziþie, o protecþie, o speranþã, o

cale pe care sã mergem cãtre un viitor mai bun. Dar aceastã cunoaºtere, aceastã înaintare,

acest drept, în sfârºit ne supune totdeodatã la niºte îndatoriri ce nu le aveam pânã acuma

ºi simpatiile ce am putut inspira mai mult prin rãbdarea ºi suferinþele evanghelice decât

prin merite de sacrificii, deºteptând temerile altei pãrþi a Europei ºi prin urmare antipatiile

ei, fac ca poziþia noastrã sã fie mult mai gravã ºi, prin urmare, faptele noastre sã fie pline

de înþelepciune ºi de onoare, sentimentele noastre sã fie povãþuite de interesele de patrie,

sã respire parfumul de viaþã, de tinereþe, de energie ºi de progres, ca astfel, mãrind

simpatiile unei pãrþi a Europei, sã putem lupta contra urei celeilalte pãrþi. Astfel, tot ce

vom face de acum înainte va fi ºtiut, cercetat, lãudat sau dispreþuit de Europa ce ne

priveºte, ne încearcã sã vazã de putem umbla singuri.

Întâia încercare ºi una din cele mai delicate prin natura ei, a face sã joace toate credinþele

sincere de principii, toate patimile ambiþioase, toate urile ºi simpatiile, este, fãrã îndoialã,

alegerile viitoare. Aceste alegeri vor dovedi dacã suntem demni de simpatiile Europei

sau dacã nu suntem, dacã avem vocaþie la o viaþã naþionalã sau dacã suntem ursiþi a trece

ºi a peri, ca toate acele populaþii efemere cãrora, în lipsa virtuþilor, ursita le-a scris dinainte

numele pe piatra mormintelor.

Astfel, rezultatul alegerilor rãu, ori poate sã compromitã viitorul þãrei prin preþul ce ar

pierde înaintea puterilor europene, sau toatã rãspunderea sã cazã asupra modului electiv.

Cel dintâi caz mi se pare atâta de trist încât inima oricãrei român trebuie sã sângereze

gândindu-se. La al doilea caz, ce priveºte pe alegãtori, se va vãdi cã în þãrile noastre

modul electiv de astãzi este nepriincios, cã virtuþile naþionale, ideile de civilizaþie,

sentimentele înalte, generoase, s-au cãutat în deºert la proprietari, cã pe acest tãrâm nu

poate sã rodeascã, sã înfloreascã sãmânþa amorului de patrie, de civilizaþie ºi atunci

acele virtuþi vor fi cãutate numai în vechea clasã a boierilor sau în popor.

Din punctul de vedere al celui mai materialist om, nu vedem mijlocul cum un individ

ar putea sã se foloseascã din despoierile þãrei: þara nefericitã, mizerã, sclavã, nesigurã;

acele benefice individuale nu pot sã aibã nici o siguranþã, pot sã pearã prin aceeaºi lege

prin care s-a cãpãtat totdeauna în folosul celui mai puternic sau celui mai egoist.

Oricum vor fi lucrurile, nu trebuie sã pierdem din vedere un adevãr ce astãzi pentru

toþi, câþi nu pot sã vazã mai departe decât capãtul nasului lor, pare un vis, o poezie ºi care

mâne poate sã devie o realitate ºi acest adevãr este cã lucrarea alegãtorilor este de cea

mai mare gravitate, cã rezultatul acestei lucrãri va decide despre interesele viitoare ale

românilor, cã el va hotãrî de voim sau nu voim sã fim ºi, în sfârºit, cã ziua când se va

cunoaºte rezultatul elecþiilor va fi ziua când alegãtorii sau vor dovedi cã sunt demni a

pãstra un drept nou ce li s-a dat astãzi, sau vor decide ei singur acest drept, dovedind cã

nu sunt încã nici atât de români, cã nu au nici un merit ca sã li se pãstreze.

(Articol publicat fãrã titlu în Dâmboviþa, an I, nr. 18, 10 decembrie 1859, p. 69, semnat D. B.)

DIMITRIE

BOLINTINEANU
(1825-1872)

douã sute de ani de la naºtere

Responsabilitatea alegãtorilor
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Demonstraþii

de apartenenþã

Alexandru Cazacu

circumscrieri pretexte

Revizitarea poetului nãscut la începutul

unui aprilie 1933, an marcat de diverse

evenimente tulburi, sociale ºi politice, dar ºi

de apariþia primului roman cãlinescian,

Cartea nunþii, este ca un popas printre vinilurile prãfuite din subsolul

unui anticariat dezafectat. Dincolo de unele experienþe literare care vor

sã devinã tot mai publice, în care emoþia conturatã ºi transmisã prin

cuvânt este aproape inexistentã, asemenea unui trup exanguu, încã

rãmân versurile acestui poet al trãirilor recognoscibile ºi azi în paºi,

tãceri, gesturi ºi priviri, dezmorþite chiar ºi din sufletele înfãºate-n piatrã.

În cazul de faþã, Romulus Vulpescu nu este doar strungarul cu

atestat profesional, ci, mai ales, un word designer, un arhivar al

emoþiilor generate prin alinierea inspiratã a cuvintelor: „Noi ne iubim

în paturi de-mprumut:/ Pe-o canapea îngustã, fãrã pernã,/ Crezând

cã aventura de-un minut/ Devine lesne “dragoste eternã”.// Noi ne

iubim pe scenã, într-un decor:/ Pe-un sac - umplut cu paie - dintr-o

piesã/ Eu par un ceas truver rãtãcitor,/ Tu eºti o orã magicã prinþesã./

/ Speram cu disperare amândoi/ Cã ni-e de-ajuns o-mbrãþiºare-n fugã/

ªi cã statutul nostru de eroi/ Nu poate-apoteoza sã-i distrugã.// Noi

ne iubim visându-ne-n secret/ Perechea pasionatã ºi celebrã/ Trãind

în moarte, fãrã de regret,/ Un scurt ºi iluzoriu act de febrã.// Noi ne

iubim... dar cuplu consacrat,/ Culcat calm, în culcuº fãrã alarme,/

Am deveni doar într-un simplu pat/ În care-am învãþa cum se ºi

doarme. (Destin)

Conºtient ºi asumat în alegerea sa de a se dedica scrisului, Romulus

Vulpescu explica la un moment dat în paginile Jurnalului ce

presupune aceastã formã de ascezã în preajma cuvântului: „Ce face

un scriitor? Ei bine, un scriitor adevãrat citeºte. Asta este o meserie,

dacã ea poate fi numitã eventual meserie, ºi este. Dar ce este acela

un scriitor adevãrat? – mã veþi întreba. Din când în când scrie ºi el

ceva, dacã îi vine, dacã nu-i vine, adio. Dar aºa cum existã diaree

verbalã, existã ºi diaree în scris. Sunt unii care au incontinenþã la

scris. Scriu numai prostii, iar de citit, mai citesc câte ceva sau nimic.

Adevãrata profesie a scriitorului este însã lectura. Cititul este meseria

de credinþã, dacã vreþi. Cititori adevãraþi au ajuns sã fie din ce în ce

mai puþini...”.

Romulus Vulpescu, deosebit traducãtor în românã al creaþiilor lui

Dante, Villon, Rabelais, Baudelaire sau Marivaux, a monitorizat o

întreagã lume, radiografiind atitudini ºi reacþii, tipologii întregi de

oameni, ajungând sã creioneze un trist final al analizei fiinþei, o

concluzie tot mai evidentã, preponderent în prezentul acesta din

care Romulus lipseºte, ales de Dumnezeu acum 13 ani pentru a

rãspunde la apelul poeþilor în toate dimineþile Paradisului: „În fiecare

zi, ne batem joc/ De pãsãri, de iubire ºi de mare,/ ªi nu bãgãm de

seamã cã, în loc,/ Rãmâne un deºert de disperare.// Ne amãgeºte

lenea unui vis/ Pe care-l anulãm cu-o ºovãire;/ Ne reculegem într-

un cerc închis/ Ce nu permite ochilor s-admire;// Ne rãsucim pe-un

aºternut posac,/ Însinguraþi în doi, din laºitate,/ Minþindu-ne cu guri

care prefac/ În zgurã sãrutãrile uzate;// Ne pomenim prea goi într-

un târziu,/ Pe-o nepermis de joasã treaptã tristã:/ Prea sceptici ºi

prea singuri, prea-n pustiu,/ Ca sã mai ºtim cã dragostea existã.// În

fiecare zi, ne batem joc/ De pãsãri, de iubire ºi de mare,/ ªi nu bãgãm

de seamã cã, în loc,/ Rãmâne un deºert de disperare. (În fiecare zi)

ªtiut fiind faptul cã în genere talentul, munca artistului este rãsplãtitã

abia postum (sau niciodatã), ca-ntr-un gest de împlinire totalã a

ipocriziei, conºtiinþa poetului îi conferã o oarecare liniºte prin

resemnare în faþa ignoranþei care-i întârzie acordarea meritatã a

laurilor: „ªtiind cã studiat voi fi în ºcoalã/ ªi clasic voi ajunge (abia

mort),/ La port ºi-n vorbã-s grav, grav mã comport,/ Svârl mici

biografii pe-un colþ de coalã/ ªi-s vesel când prevãd cu cât efort/ M-

o comenta un critic-din-greºealã/ Gãsind cã-n orice strofã e-o

scofalã:/ Nu dau pe glosa lui mãcar un ort!” (Testament)

Cât despre cele de mai sus, dacã paºii noºtri s-ar fi întâlnit prin

intersecþii aº fi spus astfel: „Nu, maestre, nu m-am aplecat din

greºealã asupra textelor! ªtiindu-le într-atât cât sã le devin fidel, am

considerat cã trebuie sã fiþi invitat alãturi de toþi aceia amintiþi în

aceastã rubricã, deoarece la fel ca ºi ei sunteþi un nou rãtãcit prin

cetate.”

În fiecare zi

ne batem joc

AAAAATITUDINITITUDINITITUDINITITUDINITITUDINI

Gabriel Dragnea
În miºcãrile sociale browniene ale perioadei din

urmã, patriotismul onest, bazat pe conºtiinþa

intelectual asumatã a apartenenþei geografice,

lingvistice, istorice, ºi spirituale la o comunitate, parte

a concertului general al umanitãþii este trecut in plan

secund, fiind ecranat de monocromia intensã ºi agitatã

a naþionalismului care capteazã toate reflectoarele cu

ajutorul hipnocraþiei. Acest concept este recent propus

de Jianwei Xun din Hong Kong ºi explicã declanºarea ingineriei emoþionale care poate

manipula direct stãrile de conºtiinþã remodelându-le, mai ales pe reþelele sociale, cu

ajutorul unui discurs retoric ce prezintã decupaje ale realitãþii ºi interpretãri tranºante

ale acesteia.

Douã autoare aflate la intersecþie de secole într-o lume destructuratã de maniheisme

ºi tensiuni au gãsit, nu uºor ºi în timp, o formã de exprimare în care localul ºi universalul

se îmbinã firesc.

Gabriela Melinescu (1942-2024) poetã, eseistã, prozatoare ºi traducãtoare se naºte

la Bucureºti unde urmeazã studii post liceale pedagogice ºi universitare filologice. Este

marcatã de sinuciderea tatãlui ºi de modul de ipocrizie socialã specificã regimului totalitar.

Publicã în ritm frenetic mai multe plachete, este redactor la revistele „Femeiaˆ ºi

„Luceafãrulˆ ºi trãieºte o poveste de dragoste cu marele Nichita Stãnescu. Sensibilã la

tracasãrile existenþiale ºi cenzurã, începând cu anul 1975 emigreazã în Suedia cãsãtorindu-

se cu editorul de origine belgianã René Coeckelberghs. Se integreazã foarte bine în

mediul literar suedez scriind ºi publicând în limba localã poezie ºi prozã. Reuºeºte sã

fie o punte între cele douã culturi, traducând mulþi poeþi români în suedezã ºi autori

suedezi în limba românã. Reprezentantã de prim rang al neomodernismului anilor ºaizeci

este afinã ideatic cu declaraþia Sylviei Plath: „I want to be free… I want, I think, to be

omniscientˆ, dar ºi cu sinceritatea brutalã ºi autoexigenþa „fetei greu de mulþumitˆ,

Jeni Acterian. Poezia Gabrielei Melinescu investigheazã cu efervescenþã acele ponti di

rottura în existenþa psiho-socialã ºi în universul afectiv al omului contemporan cu ajutorul

unor mãºti mitologice. Împãcarea cu lumea, cu sine ºi cu divinitatea reprezintã dezideratul

central: „Treci uºor, mergând sã nu te-ating,/ hainele pe trup sunt otrãvite./ Purpurile

calde ale unor regi/ într-o piramidã mai demult gãsite./ Eu aºtept pânã se naºte-o vietate,/

fãrã deznãdejde s-o privesc crescând,/am sã sufãr frigul pe care-l aruncã/ jumãtatea

iernii lunecând./ ªi-n ascuns cu spaimã sã mã uit pe trup/ dacã pielea brusc a înfrunzit,/

voi purta lipite peste sânge numai/ hainele în care am iubit.ˆ (Aprilie)

Fiziciana, poeta, prozatoarea ºi memorialista Lidia Stãniloaie (1933-2017) se naºte

la Sibiu dupã ce pãrinþii ei avuseserã doi gemeni, fatã ºi bãiat, care s-au stins devreme.

Tatãl sãu a fost eminentul teolog de renume internaþional Dumitru Stãniloaie, canonizat

recent de Biserica Ortodoxã Românã. Fiind o fire dinamicã, dornicã de cunoaºtere

multiplã ºi hotãrâtã sã-ºi construiascã propriul prenume, pe lângã numele moºtenit,

alege sã se manifeste în fizicã ºi literaturã. Absolvã cu brio la Bucureºti Facultatea de

Fizicã ºi devine cercetãtor ºtiinþific la Institutul de Fizicã Atomicã. Dar în aceastã

perioadã tatãl îi este arestat, iar Lidia Stãniloaie este obligatã sã demisioneze ºi predã la

un grup ºcolar de chimie. În 1984, împreunã cu fiul ei emigreazã la Freiburg, în

Germania, unde lucreazã în domeniu fizicii la universitatea din oraº, fiind tot timpul

apropiatã de spiritualitatea româneascã. A scris poezie, a tradus din Rilke în românã,

dar a ºi scris direct în germanã, fiind preocupatã în ultimii ani de editarea operei ilustrului

sãu tatã. Adevãrul, curajul, smerenia, decenþa, credinþa ºi efortul au însoþit-o atât în

viaþa personalã, cât ºi în toatã poezia sa care a fost de la început pânã la sfârºit un

amestec de lirism ºi teologie. Practicã o poezie ermeticã, cu ecouri blagiene, unde

mesajele sacrului sunt camuflate eliadesc ºi stratificate în profanul proxim, dar intangibil.

Lidia Stãniloaie este pentru un tenace carpe diem spiritual ºi raþional, o abordare ce ne

obligã la responsabilizare ºi efort în vederea împlinirii existenþiale: „Spre searã, spre

ziuã lumina nu pleacã./ S-o prindem în cupã, s-o bem. Sângerie/din trupuri goneºte

zvâcnirea opacã/ ºi curge-n artere, cântarea sã-nvie.// Spre searã, spre ziuã nisipuri ºi

ceaþã/ nãluci de eclipse vederea-ngusteazã./ Lumina e zâmbet pe-a trupului faþã/ spre

searã, spre ziuã, la ceas de amiazã.// Spre searã, spre ziuã chimvalele sunã./ S-o legi în

rãspunsuri lumina n-aºteaptã/ când arde pe-a lumilor frunte cununã/ ºi peste-ntuneric

mai taie o treaptã.ˆ (Spre searã)

Gabriela Melinescu ºi Lidia Stãniloaie, prin caracterul ºi activitatea lor culturalã

intensã depusã aici ºi în alte colþuri ale mappei mundi, reprezintã autentice demonstraþii

de apartenenþã la specificitãþile noastre cultural-civilizaþionale europene, care valorizate

ne valorizeazã.
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SUD, PÂNÃ LA CAPÃT

Între Cletani ºi Zdrãfani era o urã veche, de nici nu i se
ºtia capãtul. Femeile bãtrâne ziceau cã totul plecase de
la tartorul neamului, Nelã al lu’ Cleatã, vãrul bunicii mele,
care o furase într-o noapte de sâmbãtã pe Ioana lui Zdrafu,
frumoasa de Pestevale care fusese peþitã de un cioban
bogat de la Izverna ºi trebuia sã plece înainte de Postul
Paºtelui la casa ei nouã.

Dar Nelã o vãzuse pe Ioana, vorbiserã ei sau nu vorbiserã,
fãcuserã ºi alte lucruri sau nu fãcuserã, dar de furat a
furat-o în acea noapte.

Nu era vreun sãrãcan nici Nelã, era ditamai bogãtanul,
era frumos ca un haiduc din Câmpia Scorilei, dar treaba e
cã neamurile astea douã nu se iubeau defel. Zdrãfanii au
vrut sã se nãpusteascã imediat s-o ia înapoi pe Ioana, dar
Lãpãduþã, ãl mai bãtrân din neam, i-a oprit. Staþi, mã, cã
ãia sunt prea mulþi, ei sunt de-ai locului, sã ne gãsim ºi
noi aliaþi. Au ascultat ciobanii, deºi fierbea sângele în ei.
Au trimis vorbã la Izverna, la mirele promis, ãla, tot cioban
ºi tot bogat, ºi-a luat neamurile, bâtele, armele care nu
lipseau din nicio casã de român, ºi, peste câteva luni, au
pornit spre Bãlãciþa.

Tot satul vuia. Toþi ºtiau cã va urma ceva sângeros,
ceva ce numai eu înþelegeam dupã mulþi ani ºi dupã multe
pagini citite din ruptãciunea mea de carte de istorie
anticã.

Acolo citisem de rãzboiul Troiei. Asta era, fraþilor,
triburile de peste vale, de peste mare, de peste timp,
mergeau sã cucereascã Troia neamului Cleatã, sã-i ia
averea, caii, boii, vacile de rasã, covoarele de Tismana
din casa mare, porþile de lemn sculptat fãcute la Hobiþa
din Gorj. Dar, mai ales, mai principial, s-o ia acasã pe
frumoasa Ioana, Elena, tot un drac, de fapt, fata era un
motiv ºi o ambiþie, cã nu era prima fecioarã – dacã o fi
fost fecioarã? - furatã în acel sat de câmpie.

Nici alde Cleatã nu stãtuserã cu mâna în sân. ªi ei îºi
aduseserã neamurile de la Gvardeniþa, Nelã îl chemase

pe Mielu Panaite de la Opriºor, vãrul lui, cu toatã banda
de panduri, îi þinea pe lângã casã, pe mâncare ºi pe
bãuturã.

A trecut Paºtele. Atacul cel mare s-a produs la începutul
lui iunie când se cocea grâul, când Cletanii nu se mai
gândeau decât la cãruþele care vor pleca pline spre
schelele Dunãrii.

Tot într-o noapte de sâmbãtã, cã aºa le potriveºte
destinul, Zdrãfanii ºi toþi aliaþii lor au trecut valea ºi au
dat foc gardurilor moºiei lui Cleatã, cu pistoale, cu puºti,
cu bâte, ce mai, era rãzboi în toatã regula. Însã Cletanii
se aflau cu deosebire pregãtiþi. Meseriaºii luptei, conduºi
de Mielu Panaite, au tras în plin.

Au cãzut Zdrãfani, au cãzut Bogasieri, chiar ºi doi
Ciocoi, chiar ºi patru copilandri de la Izverna care
credeau cã au venit la o nuntã.

ªi din partea Cletanilor au fost morþi. Au cãzut Stelu
Cleatã, Fãnel al lu’ Moderata, un glonþ l-a lovit în ochi
pe Vergicã al lu’ Vâzdâc, un fin de-al bunicii mele.

Moarte multã a fost în comuna Bãlãciþa, atunci, înainte
de seceratul grâului. Au auzit mãrimile de la Severin, au
trimis jandarmii ºi armata ºi ãºtia n-au ales.

Un pluton de soldaþi ºi unul de jandarmi au venit de la
Severin. S-au aliniat, au înconjurat curtea lui Cleatã unde
bãtãlia nu se terminase ºi cãpitanul a ordonat foc de
avertisment ºi, imediat, foc în plin. Au tras cãtanele ºi
mulþi bãlãceni au cãzut cu gura în þãrânã. S-a fãcut liniºte.
Cei vii au fugit, cei morþi au stat cuminþi pânã când
soldaþii i-au adunat ºi i-au aºezat, unul lângã altul, fãrã
deosebire de neam, pe iarba crudã din valea care
despãrþea satul în douã. Cu totul, douãzeci ºi doi de
morþi. Au nãvãlit femeile din neam, ºi zdrãfanele ºi
cletanele, a început un vaier nebun care a umplut valea,
ºi-au luat morþii, sã-i spele, sã-i primeneascã, au fost
înmormântãri în neºtire, pomeni în neºtire, Popa Metru
ºi Popa Lacreþeanu au slujit trei zile la rând. S-a umflat
cimitirul dinspre Opriºor, s-a umplut de bãrbaþi morþi
zadarnic în rãzboiul zdrãfano-cletan.

Apoi a urmat pacea, dar multã vreme, în satele din jur,
Bãlãciþei i s-a spus Satul Morþilor.

Ioana a scãpat. Au dus-o doi veri ai ei la Dobra, la niºte
neamuri, unde a nãscut în iulie o fatã luminoasã, care
semãna cu neamul Cletanilor. Avea ochii lui Nelã, verzi-
albãstrui, avea nasul drept din stirpea armâneascã a
familiei Stanciu, ca mama lui Nelã.

N-au ºtiut ce sã facã verii Ioanei ºi le-au lãsat acolo, la
Dobra, pe fata furatã ºi pe copila ei pe care mumã-sa o
botezase Rina, dupã o mãtuºã care se cãlugãrise la
Tismana.

Rina a crescut la Dobra. N-a mai cãutat-o nimeni pe
mama ei, era proscrisã, cei care rãmãseserã în neam dupã
rãzboiul zdrãfano-cletan au avut alte probleme de

Nicolae Dan
Fruntelatã
(1946-2022)

Satul Morþilor
rezolvat. Dupã câþiva ani a început sã se vorbeascã prin
sat cã Nelã nu murise nici el. Fugise de jandarmi, trecuse
Dunãrea ºi cicã trãia în Bulgaria, lângã Lom.

Mai târziu, Nelã s-a întors la Bãlãciþa sã-ºi caute femeia
pentru care se vãrsase sânge ºi se stricase un sat.

N-a fost dat s-o mai întâlneascã decât o clipã, la Dobra,
în Coasta Roºie. Când a intrat în casã era noapte, dar
ardeau niºte lumânãri la capul Ioanei. O boalã de plãmâni
o rãpunea pe frumoasa lui Nelã. A þinut-o de mânã pânã
s-a dus, altceva nu se mai putea face.

Când a fost luatã de tatãl ei, Rina avea trei ani. Vorbea
puþin, ºoptea numai, avea o limbã a ei pe care o înþelegeau
animalele din jur, câinii flocoºi care pãzeau vitele din
lunca Dunãrii, mâþele agile, o înþelegeau vitele din
bãtãturã ºi cei doi cai cuminþi care pãºteau pe pãºunile
Raiului, lângã pãdurea din Rast.

ªi taicã-su, Nelã, ºi gazdele lor din Rast, Titu ºi Lina,
începuserã sã-i spunã fetei fermecate care ºoptea cu
animalele, Murmurina.

Dupã o vreme, când s-a fãcut pace la Bãlãciþa, s-a întors
ºi fata în sat. În bãtãtura veche a Cletanilor de lângã
trecerea în Pestevale mai trãiau câteva femei ºi un singur
bãrbat, Fane Americanu’ care fusese plecat în America,
rãtãcise pe acolo vreo zece ani ºi când se întorsese îl
strigau bãlãcenii ªtevie, vezi Doamne, de la Steve, cum
se prezenta el ceremonios.

Au întrebat-o toþi cei din sat pe Murmurina de tatã-sãu
Nelã, iar ea le-a spus curat cã a murit în patul lui din casa
pierdutã lângã Rast, într-o dimineaþã de decembrie. Cã
s-a sculat în zori, a trezit-o pe fiicã-sa ºi i-a spus: Fatã,
Murmurino, am visat-o pe Ioana azi-noapte. Era frumoasã
ca atunci când le-am furat-o Zdrãfanilor. Mi-a zis sã mã
duc la ea cã m-a aºteptat prea mult. Întoarce-te la noi
acasã, fata mea. Cu tine n-are nimeni nimic. Vinde tot
aici, ia banii ºi du-te sã trãieºti unde e locul tãu.

ªi-a murit Nelã, zâmbindu-i Ioanei lui. Era în putere
încã, dar inima i s-a rupt de dor.

L-au îngropat acolo, lângã Dunãre, prietenii lui din
lunca Rastului, i-au pus cruce de lemn alb ºi i-au scris
numele pe ea cu un fier înroºit în foc, Nelu Cleatã
Bãlãceanu. Pe urmã au adãugat un viers dintr-un obicei
al locului: „Trupul din lut/ Oasele din piatrã/ Ochii din
mare/ Frumuseþile din soare/ Dragostele din vânt/ Vântul
de la Duhul sfânt”.

Încolo e numai poveste. O ºtiu copiii Murmurinei, Nelã
ºi Ioana, o ºtiu bãtrânele satului, o ºtia bunica mea,
Constanþa, vara lui Nelã ãl bãtrân, care mi-a spus-o mie
ºi m-a îndemnat: „S-o scrii pe hârtie, muicã, sã nu se uite.
Nici când n-o mai fi satul ãsta cãruia i s-a zis, în acel
timp, Satul Morþilor...”
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Biserica Bolintin Vale ºi Monumentul “Dimitrie Bolintineanu” (1972)

 (Va urma...)

Biserica Bolintin Vale ºi Monumentul “Dimitrie Bolintineanu” (1994)
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Titus Vîjeu

Incrementa atque decrementa

... au fost descrise cu patos

de John Reed, jurnalistul

american nãscut în anul 1887

la Portland (Oregon) ºi mort

în 1920 la Moscova.

Înhumat în semn de mare

preþuire în necropola din

zidul Kremlinului, deoarece se afirmase ca un ardent

cronicar al revoluþiei ruse din 1917. Corespondenþele

sale stârneau un real interes în rândurile proletariatului

american aflat în confruntãri periodice cu patronii

atotputernici, sprijiniþi unilateral de forþele represive

ale statului. Spaima de comunism a establishment-ului

a prins contur în acei ani ºi s-a dezvoltat în urmãtoarele

decenii, culminând cu celebra Comisie McCarthy a

Senatului SUA care a anchetat cu furie „activitãþile

antiamericane” în anii ’50.

Absolvent în 1910 al prestigioasei universitãþi

Harvard, John Reed se afirmase deja prin

corespondenþele din Mexicul inflamat de „rãscoala

peonilor” condusã de Pancho Villa (1913) ºi apoi de

cele trimise de pe frontul european al „marelui rãzboi”.

Cartea intitulatã Ten Days that Shook the World a

apãrut în 1919 la New York, într-un moment în care

Rusia îºi continua „tragedia optimistã” a Revoluþiei.

Cele 10 zile la care se fãcea referire în titlu erau cele

care marcaserã preluarea puterii de cãtre bolºevici.

Citind cartea, liderul acestora va scrie o scurtã prefaþã

la ediþia rusã, datatã 1920, semnatã Nikolai Lenin,

nume folosit de Vladimir Ulianov încã din

clandestinitate. „Recomand din toatã inima aceastã

lucrare muncitorilor din toate þãrile. Aº dori sã vãd

cartea aceasta difuzatã în milioane de exemplare ºi

tradusã în toate limbile, deoarece dã o expunere

veridicã, extraordinar de viu scrisã, a evenimentelor,

atât de importantã pentru înþelegerea a ceea ce este

revoluþia proletarã ºi dictatura proletariatului.”

Pentru a nu rãmâne mai prejos, „tovarãºa de viaþã a

lui Lenin”, Nadejda Konstantinova Krupskaia a þinut

sã adauge cã „John Reed s-a legat cu trup ºi suflet de

revoluþia rusã. Rusia Sovieticã i-a devenit scumpã ºi

apropiatã. El a murit aici de tifos ºi e înmormântat

lângã zidul Kremlinului. Cel care a descris funeraliile

jertfelor revoluþiei ruse aºa cum le-a descris John Reed

a meritat aceastã cinste.”

Urmând îndemnul leninist ca tot mai multe popoare

sã cunoascã lucrarea lui Reed, Editura de Stat pentru

Literaturã Politicã din Bucureºti a publicat în 1957

ediþia româneascã a cãrþii. Trecuserã deci patru decenii

de la acel eveniment istoric a cãrui importanþã nu putea

fi trecutã cu vederea ºi am în faþã un exemplar din

cele 15250 trase în toamna lui ’57 la Combinatul

poligrafic Casa Scânteii, care încã purta supranumele

„I.V. Stalin”.

Fostul absolvent de la Harvard a fost se pare un

jurnalist conºtiincios ºi frenetic, pentru care tot ce se

întâmpla la sfârºitul primului rãzboi mondial în Rusia

prezenta un interes particular prin rãzvrãtirea soldaþilor

ºi a unei bune pãrþi a societãþii împotriva autocraþiei

þariste. Ca militant în propria-i þarã pentru drepturile

celor sãrmani, a vãzut în experienþa ruseascã un model

de urmat ºi pentru alte patrii. Exact ceea ce plãnuiau

ºi liderii politici ai Revoluþiei în frunte cu Lenin, Troþki

ori Zinoviev cu care se afla în contact ca jurnalist ºi

care proiectau deja „revoluþia mondialã”. Haosul

instaurat de „marele torent” al rãzvrãtirii avea sã fie

urmat de sângerosul rãzboi civil care a succedat

preluãrii puterii de cãtre Soviete pe teritoriul fostului

imperiu þarist.

Prezent în multe puncte fierbinþi (nu doar la

Petrograd ºi Moscova), Reed s-a strãduit sã înfãþiºeze

în cartea sa cronica transformãrii capitale a unei pãrþi

de lume. Militanþii procomuniºti de peste ocean invitaþi

la „Congresul þãrãnimii” ce dezbãtea reforma agrarã,

precum Boris Reinstein, delegatul partidului

muncitoresc american, se extaziau: „Ziua încheierii

alianþei dintre congresul þãranilor ºi Sovietele de

deputaþi ai muncitorilor ºi soldaþilor e una dintre cele

mai mãreþe zile ale revoluþiei. Vestea acestui acord va

trezi un puternic ecou în întreaga lume; va rãsuna ºi la

Paris ºi la Londra ºi dincolo de ocean, în îndepãrtatul

New York.” Din fericire „revoluþia mondialã” pe care

o sperau acei activiºti strãini împreunã cu noii stãpâni

ai Rusiei nu s-a produs. Mai mult, chiar în patria

„însoritã” a Sovietelor þãrãnimea va fi adusã la sapã

de lemn ºi obligatã zece ani mai târziu de urmaºul lui

Lenin sã renunþe la proprietatea asupra pãmântului,

acceptând prin forþã înscrierea în colhozuri iar

muncitorimea pauperizatã urma sã fie controlatã prin

organizaþiile de partid din vechile ºi noile fabrici ºi

uzine.

Ceea ce s-a întâmplat în URSS ºi în þãrile de

„democraþie popularã” aflate dupã cel de-al doilea

rãzboi mondial în orbita Moscovei este un fapt

binecunoscut ºi dureros pentru popoarele din rãsãritul

Europei. Dar atunci, în febra schimbãrilor sociale ne

mai întâmplate vreodatã în istorie, totul îi apãrea lui

John Reed spectaculos ºi demn de urmãrit.

Cele 10 zile... în care bolºevicii au preluat puterea

politicã la Petrograd sunt reflectate de ziaristul

american într-o relatare pateticã susþinutã însã de

numeroase documente aflate în jurnalele ruseºti ale

vremii, în afiºele ce informau strada prin mesaje menite

sã clarifice lucrurile în acea devãlmãºie a ºtirilor.

Prezenþa acestor texte acordã ºansa obiectivitãþii unui

gazetar incandescent care, dupã cum scria un confrate

„nu Rusia l-a fãcut pe John Reed revoluþionar” dacã

ne gândim la acþiunile sale din SUA în care s-a

preocupat de organizarea muncitorimii americane sau

de înfãþiºarea miºcãrilor sociale din Mexic. Din pãcate

n-a observat la timp cã „revoluþiile îºi devorã pruncii”

ºi cã ele sunt însoþite întotdeauna de crime ºi morþi

inutile. Se spune cã spre sfârºitul timpuriu al vieþii

(avea doar treizeci ºi trei de ani) trãia deja dezamãgirea

provocatã de marele proiect social în care crezuse ºi

care devenise sursa puterii personale a conducãtorilor

sovietici.

Sistemul a ºtiut sã-l transforme însã în simbol al

Revoluþiei Ruse iar cartea sa a continuat sã prezinte un

interes documentar real. Un mare cineast ca Serghei

Mihailovici Eisenstein avea sã foloseascã din plin

documentaþia oferitã de Reed în filmul sãu din 1927

Octombrie, consacrat în fapt tocmai acelor zile (nu

mai multe de zece) „care au zguduit lumea” nu doar

prin impactul lor imediat ci ºi prin consecinþele

devastatoare pe care le-au declanºat.

Iar atunci când cartea sa nu a mai fost editatã, ne

mai preocupând practic pe nimeni, filmul avea sã preia

acest simbol reprezentat de John Reed prin realizarea

unor producþii cinematografice demne de interesul

publicului larg, chiar dacã acesta, neinformat, îl putea

socoti pe jurnalistul de pe ecran un personaj de ficþiune.

În 1981 filmul Reds (Roºii) regizat de actorul

Zece zileZece zileZece zileZece zileZece zile
dintrdintrdintrdintrdintr-un v-un v-un v-un v-un veac...eac...eac...eac...eac...

(continuare în pag. 5)
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Warren Beatty a produs un adevãrat ºoc, obþinând

Premiul Oscar pentru regie ºi alte câteva distincþii

importante. Noul biopic era ispirat din viaþa ºi creaþia

acelui rãzvrãtit etern numit John Reed, rolul acestuia

fiind asumat de însuºi Warren Beatty. Alþi cunoscuþi

actori ai timpului au dat viaþã celor care ºi-au intersectat

drumurile cu cel al lui Reed. Iubita ºi – ulterior soþia

sa – Louise Bryant este interpretatã de Diane Keaton

iar Jack Nicholson îl întruchipeazã pe viitorul laureat

Nobel Eugene O’Neill. (În timpul primului rãzboi

mondial viitorul mare dramaturg al Americii

reprezenta cea de-a treia laturã a unui triunghi conjugal

devenit faimos în epocã.) În film apar ºi multe dintre

personalitãþile insurgente ale timpului (V.I. Lenin, Lev

Troþki, Zinoviev ºi alþi câþiva revoluþionari cunoscuþi)

iar amintirile unor martori ai acþiunilor frenetice ale

eroului dau credibilitate suplimentarã filmului realizat

cu multã implicare ºi cu certã resursã inspiraþionalã

de Warren Beatty. Centrul de greutate este reprezentat

de cele „zece zile” descrise cu minuþie în Ten Days

that Shook the World, dar nu lipsesc nici alte episoade

biografice din bogata existenþã jurnalisticã a

protagonistului filmului.

Stimulat probabil de marele succes internaþional al

lui Reds, un alt regizor ºi actor cunoscut, sovietic de

data aceasta, realizeazã un an mai târziu (1982)

Krasnîe kolokola (Clopote roºii) care va deveni

primul „volet” al filmului (în douã pãrþi) Meksika v

ogne (Mexicul în flãcãri). Pentru a-ºi realiza proiectul

regizoral (film de aventuri) Serghei Bondarciuk s-a

concentrat asupra experienþei mexicane a jurnalistului

american care a descris în reportajele sale „revoluþia

þãrãneascã” a lui Zapata ºi Villa. În rolul lui Reed

apãrea Franco Nero, vedetã a producþiilor western

produse în Italia acelor ani (Adio, Texas, Django etc.).

Coproducþie a studiourilor sovietice cu cele italiene

ºi mexicane, filmul pare a ilustra idealul internaþionalist

al unui om care s-a situat cu toatã sinceritatea de partea

(ce s-a dovedit falimentarã) a „lumii noi” ce se nãºtea

în primele decenii ale secolului XX.

Se poate spune, cã deºi cartea lui John Reed a încetat

sã mai circule în lume, filmul i-a oferit autorului ºansa

unei certe valori adãugate. Opera în sine poate dispãrea,

dar viaþa celui ce a nãscut-o continuã sã intereseze...

... Abia încheiasem rândurile de mai sus când am

primit o scrisoare din partea doamnei Liana-Tereza

Biriº, profesoarã ºi scriitoare din Blaj, în care mã

informa cã lucreazã la un proiect început în urmã cu

ani de pãrintele sãu, poetul ºi teologul Gheorghe Biriº,

cunoscut în lumea literarã sub pseudonimul Radu

Brateº. Acest eminent cãrturar, prieten ºi coleg de

catedrã al prozatorului Pavel Dan a lãsat între alte

manuscrise valoroase începutul unei monografii

închinate unui consãtean, Ariton Pescariu, a cãrui viaþã,

brutal întreruptã la doar treizeci de ani reprezenta „un

destin neînþeles” ºi care merita sã fie smuls din uitare.

Absolvent strãlucit al Liceului „Vasile cel Mare” din

„mica Romã” transilvanã el avea sã se bucure de

sprijinul marelui filolog Ion Bianu care i-a asigurat în

timpul studiilor la Facultatea de litere din Bucureºti

posibilitatea de a se întreþine prin ocuparea unui post

de „scriitor” la Biblioteca Academiei Române, pe care

protectorul tânãrului ce trecuse munþii în Regatul

României o conducea cu întreaga dãruire intelectualã.

Ariton Pescariu a dovedit prin munca de cercetãtor

în arhivele Bibliotecii pasiunea sa pentru trecutul

cultural românesc, la a cãrei zestre Blajul adusese o

mare contribuþie. Din nefericire, declanºarea primului

rãzboi mondial l-a pus în faþa unei complicate situaþii

de viaþã. Chemat sub arme de împãrãþia chezaro-

crãiascã, românul acesta înzestrat cu o conºtiinþã

antirãzboinicã ºi, mai ales, cu o conºtiinþã naþionalã

ce-l soma sã refuze slujirea unei strãine cauze, se va

preda ruºilor, împreunã cu toþi camarazii sãi din

batalionul patru al Regimentului 50 Alba Iulia. Internat

într-un lagãr de prizonieri el îºi va perfecþiona

cunoºtinþele de limbã rusã, importante pentru un

cercetãtor în domeniul slavisticii, ºi-i va trimite o

scrisoare lui Maxim Gorki, cu rugãmintea de a-l ajuta

sã studieze la Universitatea din Sankt Petersburg. Din

pãcate, timpul istoric al acelor vremi nu favoriza

studiul, ci lupta ideologicã. Dotat din copilãrie cu un

spirit justiþiar, Ariton Pescariu pare a-ºi fi aflat în

vâltoarea  revoluþionarã a Rusiei un bun prilej de a-ºi

manifesta convingerile sociale. Editeazã – începând cu

jumãtatea lunii februarie 1918 – Foaia þãranului, o

publicaþie destinatã sãtenilor din Ardeal dar ºi celorlalþi

fraþi ai lor, din Regat ºi din Basarabia. Evident, guvernul

sovietic condus de V. I. Lenin devine interesat de

mesajul insurgent al Foii ºi stimuleazã financiar apariþia

ei. Prins în vârtejul evenimentelor, tânãrul Pescariu

devine un „tovarãº de luptã” al bolºevicilor, cu

convingerea cã va contribui la naºterea unei lumi mai

bune ºi mai curate. Întors în þarã, devenitã între timp

România Mare este arestat la Alba Iulia ºi anchetat cu

brutalitate pentru ideile sale.

La începutul anului 1918 se produsese ruperea

relaþiilor diplomatice între Rusia (devenitã Sovieticã)

ºi Regatul României. Conflictul latent dintre cele douã

þãri, alimentat de emanciparea politicã a Basarabiei ºi

Bucovinei avea sã culmineze cu acþiunea brutalã din

iunie 1940 a Moscovei, de ocupare militarã a unor

provincii româneºti dupã un insolent ultimatum.

Dar atunci, când tânãrul transilvãnean sedus de ideile

sociale puse în miºcare de bolºevici era torturat în

cetatea Marii Uniri, se producea efectul românesc al

celor 10 zile care au zguduit lumea despre care

scrisese entuziast John Reed. De altfel între cele douã

destine tinere, al jurnalistului american ºi al cãrturarului

transilvãnean existau multe asemãnãri. Drept care i-

am scris doamnei Liana-Tereza Biriº, preocupatã sã

refacã în cartea sa traseul dramatic al unui om prins în

vârtejul istoriei aceste fraze: „Am încercat cu modestele

mele cunoºtinþe legate de tragicul personaj Ariton

Pescariu sã desluºesc ceva din anii tulburi ai Marelui

Rãzboi, la capãtul cãruia acest intelectual remarcabil,

girat de infailibilul cãrturar Ion Bianu a fost lichidat

înainte de a fi împlinit treizeci de ani. (...) Cazul acestui

tânãr nefericit mi-l aminteºte pe cel al unui coleg de

generaþie, americanul John Reed. Absolvent strãlucit

al Harvard University a devenit un jurnalist gata sã ia

parte la toate evenimentele de seamã ale lumii. A

participat în Mexic la revoluþia zapatistã, a fost

corespondent pe frontul din Europa în prima

conflagraþie mondialã. Revoluþia Rusã (iniþial

burghezo-democratã apoi bolºevicã) l-a absorbit cu totul

prin mirajul schimbãrii unor rânduieli strâmbe. În

vremea aceea Ariton Pescariu scotea la Moscova «Foaia

þãranului» iar John Reed scria Ten Days that Shook

the World, tipãritã-n America în 1919 ºi retipãritã

apoi în zeci de limbi ale lumii. John Reed a murit de

tifos la Moscova ºi a fost îngropat în necropola din

zidul Kremlinului. Ariton Pescariu mai putea sã trãiascã

o viaþã, dar întorcându-se acasã a avut parte de o moarte

nemeritatã. (...) Sunt sigur cã profesorul Biriº, care a

suferit ani la rând din pricina comunismului dejist nu

a vãzut în consãteanul sãu din Ciufud (un sat în care

sper sã ajung cândva, chiar dacã i-a fost schimbat

numele) un comunist sangvinar, ci un apostol al

dreptãþii sociale, un om care n-a uitat lumea þãrãneascã

din care plecase, deºi studiile sale liceale de la «Vasile

cel Mare» ºi cele universitare de la Facultatea de litere

din Bucureºti îi sporiserã considerabil percepþia asupra

societãþii ºi a contradicþiilor ce o animã.”

Într-un fel, John Reed ºi Ariton Pescariu au avut

parte de destine simetrice. Fãrã a fi aflat probabil unul

de celãlalt s-au lãsat amãgiþi de ideile revoluþiei

bolºevice care promiteau o lume mai bunã ºi mai

dreaptã. Niciunul n-a apucat sã vadã distorsiunea

mesajelor sociale fiind scutiþi de spectacolul însângerat

ce a urmat în deceniile în care comunismul a fost

instaurat prin forþa armelor într-o mare parte a planetei

Pãmânt.

Nemulþumiþi de abuzurile unui „capitalism timpuriu”

(sau Frühkapitalismus cum l-a numit Werner Sombart)

acei tineri ai începutului de veac XX au crezut sincer

într-o perspectivã istoricã a eliberãrii omului de sub

dominaþia relelor întocmiri ce asigurau prosperitate

unei categorii sociale destul de subþiri, în detrimentul

maselor largi ºi sãrmane. Revoluþia li s-a pãrut cheia

spre fericire. Numai cã aceasta, neavând aici pe pãmânt

valoare de întrebuinþare le-a mai dat acestor oameni

tineri o ºansã: sã caute fericirea sub pãmânt...
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una despre personalitãþile noastre care au caracterizat specificul românesc – Românii în oglinda timpului. A obþinut numeroase premii literare dintre care amintim:
Premiul PRO-FILM pentru ideea de film „Culorile neliniºtii” decernat în 1990 de PRO-FILM PRODUCTION GROUP (director Dinu Tãnase); Premiul pentru
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DESTIN SFERIC

Încã de la naºtere, fiecare om
Devine captivul unei sfere de carne
Cu care Dumnezeu ºi Diavolul
Joacã biliard.
Întâi loveºte cu tacul Dumnezeu,
Umplând cu har
Trupurile labile.
Unele se înalþã grãbite la cer,
Dupã prima pãliturã.
Apoi urmeazã Diavolul
Sã le trimitã în Iad,
Pe cele mai slabe de înger.
În final, jocul rãmâne nedecis,
Dar pe pajiºtea verde
Nu mai rãmâne nici o bilã.
Dupã o duminicã de odihnã,
Partida urmãtoare poate începe.

SPERANÞA

Dupã zeci de ani grei, de lecturã nãprasnicã,
încercãri încrâncenate de a scrie versuri,
perseverãri nebuneºti,
iluzii, amãgiri, disperãri, arderi ºi stingeri,
am publicat, în sfârºit, pe banii mei
adunaþi cu multã trudã,
lucrând în schimburi de noapte
la depoul de tramvaie Dudeºti, din capitalã,
volumul de versuri SPERANÞA.
Pe coperþile Sale am reprodus fotografia color
a unei lumânãri aprinse în noapte.
Editurã mi-a fost LINIªTEA.
Am dus-o fuga la librãria ILUZIA ºi am ocupat
un raft întreg cu multe exemplare
ale minunatei mele cãrþi,
ba ºi în vitrinã am aºezat câteva,
împreunã cu un afiº mare
în spaþiul noutãþilor editoriale!
Am aºteptat cu înfrigurare câteva zile
ºi þuºti la librãrie:
– S-a vândut ceva?
– Nimic bãtrâne, nimic.
– Cum aºa? E o carte foarte bunã.
– O fi, dar lumea abia are bani  pentru mâncare,
nu ºi pentru cãrþi.
Am plecat foarte dezamãgit ºi am revenit dupã alte câteva zile,
nu se vându-se nimic.
M-am dus atunci cu cãrþile lângã o tarabã
cu zarzavaturi, la piaþã.
Lumea zâmbea vãzându-mi volumele pe masa pliantã,
unii chiar le rãsfoiau amuzaþi, cineva chiar a mãrturisit cã sunt
frumoase,
dar de cumpãrat nu a cumpãrat nimeni.
M-am dus la restaurantul Uniunii Scriitorilor
Toþi aºteptau sã le dãruiesc câte o carte,
ceea ce am ºi fãcut.
Apoi m-am dus la alte restaurante, de lux,
dar nici un magnat
nu a dorit sã cumpere nici o carte.
Apucându-mã disperarea, am comandat la
Serviciul de pompe funebre, un coºciug, mic,
din mahon,
cãptuºit cu dantele, mãtãsuri ºi catifea
numai bun sã încapã cartea.
Am alergat la preot sã-mi oficieze slujba
de înmormântare creºtineascã a SPERANÞEI.
Am dorit sã fie îngropatã în pãmântul trupului meu,
în piept, în locul coastei din care
Dumnezeu a fãcut-o pe Eva.
Spre  surprinderea mea, preotul Posomorâtu a acceptat,
contra costului unei înmormântãri obiºnuite:
– Cã doar tu te îngropi, nu-i aºa?
– Desigur pãrinte, ce rost mai are sã trãiesc fãrã SPERANÞÃ?
Mi-am pregãtit un praznic de pominã, cu fripturi,
vin din belºug, þuicã
ªi am invitat pe toþi prietenii mei scriitori:
critici literari, poeþi, prozatori, directori de edituri etc

(ce dracu o fi cu ei cã sunt aºa înfometaþi? - m-am întrebat
deseori,
vãzându-i la lansãrile de carte unde rad ºi sting tot, dar cartea n-
o cumpãrã ºi
nu o citesc chiar dacã o primesc gratis!)
ªi preotul a început slujba citindu-mi stâlpii:
Eminescu, Blaga, Arghezi, Coºbuc, Bacovia,
Lorca, Rilke, Montale, Elytis etc
Apoi, m-am întins pe iarbã ºi fiecare a venit
sã de-a o loviturã de târnãcop în pieptul meu,
în carnea mea întãritã de vârstã ºi necazuri.
Sângele curgea ºiroaie, invitaþii râdeau,
criticii loveau cel mai cu sete
poeþii se strâmbau de plãcere.
La început, mã durea îngrozitor, apoi tot mai puþin.
În sfârºit, cartea a fost îngropatã
în locul coastei scoase cu forcepsul
dupã ce a fost ferãstruitã cu drujba.
Da, acum eram mulþumit, am încremenit senin, zâmbind.
ªi s-a încins o petrecere pe cinste,
toþi dãnþuiau, mâncau ºi beau;
vinul le ºiroia prin bãrbile neîngrijite, grãsimea fripturilor le
mânjea mâinile.
Dupã ce au obosit de înfulecat, cineva a rostit:
– Ce sã facem pentru pomenirea poetului?
Dupã o îndelungatã pauzã, o voce timidã a ºoptit:
– Sã-i citim un poem din SPERANÞA.
O clipã s-au uitat miraþi unii la alþii ºi au decis:
– Bine, sã auzim:
ªi cineva, urcat pe un scaun a citit.
S-a fãcut liniºte. Dupã ce a terminat lectura,
publicul a aplaudat:
– Frumoasã poezie, ia sã mai citim una.
ªi aºa au citit toatã cartea.
Apoi, fiecare a luat câte un exemplar ºi a plecat.
Sufletul meu privea detaºat de lângã streaºina casei.
Nu mai ºtiu ce s-a întâmplat dupã asta,
pentru cã m-am înãlþat.

VIAÞÃ DE UNICÃ FOLOSINÞÃ

M-am nãscut învins,
Pentru cã mi s-a dat o viaþã de unicã folosinþã.
Mã târãsc ca un melc,
Port în spate cochilia protectoare a eului,
Las  în urmã o dârã de sânge.
Unii au încercat sã-mi sfâºie sufletul,
Ori sã mi-l murdãreascã strivindu-l cu bocancii,
Dar el, divinul,
Nu poate fi distrus.
Loviturile m-au întãrit,
Am devenit mai puternic,
Cicatricele m-au imunizat.
Dar ce folos, dacã mi s-au dat:
O viaþã de unicã folosinþã
ªi o moarte de unicã folosinþã!

ªOSELELE, CELE MAI LUNGI CIMITIRE

Deasupra ºoselelor, cele mai lungi cimitire din istorie,
Pluteºte pâcla albã a sufletelor celor
Striviþi de autoturisme, tiruri, camioane, motociclete.
Iatã trupurile sfârtecate vãitându-se
Sub roþile maºinilor, lovite de parbrize, frânte pe capote.
Corpurile astrale ale Doinei ºi Ion Aldea Teodorovici
ªi-au astâmpãrat dorul de Eminescu;
Grigore Vieru ºi-a regãsit România reîntregitã;
Laura Stoica nu mai este actriþa grãbitã;
Alexandru Coºbuc urcã pe motocicletã
Calea Raiului;
Albert Camus a devenit mai impasibil decât Intrusul

Sãu criminal ºi absurd;
Sufletele morþilor, la Podgorica, în Muntenegru
Au rãmas agãþate patruzeci de zile,
De tufiºurile ºi buruienile stâncilor prãpastiei,
Pânã când s-au înãlþat la cer -
O mare de bãrbaþi, femei, copii
Se revarsã deasupra ºoferilor
Tãindu-le beregatele,
Umbrele cãlãilor ºi victimelor devin un nor compact,

O ceaþã prin care cerul se întunecã;
Noaptea veºnicã învãluie
ªoselele, cele mai lungi cimitire din istorie,
În care lumânãrile sunt farurile maºinilor.
Oase, bare de protecþie contorsionate, lumânãri, sânge.
ªi þipete, þipete, veºnice þipete!

CLEPSIDRA

Suntem clepsidre de carne
Prin care curge sânge.
Din cupa superioarã a Dumnezeului biblic,
Prin orificiul îngust al inimii,
Îngerii nu pot coborî din cauza aripilor.
În cupa noastrã inferioarã,
Iubim, urâm ºi murim.
Clepsidra e transparentã
Ca un maþ de oaie pentru cârnaþ.
Cineva  priveºte, din exterior,
Zbaterea noastrã.
Cine?

PISICILE MELE NEGRE

De când m-am angajat în câmpul muncii,
În jurul blocului unde locuiesc,
S-au aciuiat o mulþime de pisici negre.
De câte ori mã certa ºeful,
Prindeam câte o pisicã neagrã ºi o vopseam în alb.
Dupã ce le-am vopsit pe toate, am crezut cã
Voi scãpa de necazuri
ªi totul va fi bine.
Dar pisicile mele albe fãtau tot pui negrii,
Aºa cã m-am resemnat: nu voi scãpa
De ghinioane niciodatã.
Acum, m-am pensionat ºi am timp berechet
Sã mã ocup de pisicile mele negre
Care mi-au scos peri albi.

STILISTICÃ
Puternicilor zilei

Sinceritatea alunecã pe invective,
Fãþãrnicia încalecã buna credinþã,
Puterea urcã treaptã cu treaptã,
Scara spinãrilor resemnate,
Antonimele devin omonime.
Din vârful piramidei fatale
Ce uºor îmbrãþiºezi lumea resemnatã
(La bazã se trãieºte o viaþã abreviatã).
Zilele trec fericite:
Epopei, ode, cantate
Dar moartea vine fãrã stilisticã.

POVESTEA LUI BRÂNCUªI

Viaþa lui Brâncuºi a fost un basm.
Încã de la Începutul lumii, Constantin
Legãna ezitarea Pinguinilor,
Picura tãcerea în zvâcnirea Peºtilor,
Scãpãta lumina în cântecele Cocoºilor,
Din cãrãmizi strãvezii construia
Zborul Pãsãrilor vãzduhului.

Visãtor, în Templul Iubirii,
Pe altarul sângelui încins,
Polisa Sãruturi pentru Cosânzenele sale:
Eileen, Principesa X, Domniºoara Pogany.

Când magma sticlei timpului,
Prelinsã din artere,
A spart în þãndãri cimentul atelierului
Din Impasse Ronsin 11,
Mãiastra sufletului sãu
A traversat în zbor Masa Tãcerii,

Calea Sufletelor Eroilor, Poarta Sãrutului,

ªi s-a oprit la Coloana Nesfârºitã.

Aici, Brâncuºi s-a înãlþat la cer;
O clipã a mai fluturat barba-i albã –
Steagul unei patrii necunoscute -,
ªi nu s-a mai întors niciodatã.

Lucian Gruia



77777BOLINTINEANU 200BOLINTINEANU 200BOLINTINEANU 200BOLINTINEANU 200BOLINTINEANU 200

G. Apostoiu

Prima datã

importantã din

biografia lui Dimitrie

Bolintineanu, incertã ºi

controversatã pânã

acum, este data naºterii.

Pentru a simplifica

problema, Ovidiu

Densuºianu declarã categoric: „Nu putem preciza anul

naºterii lui Bolintineanu”. Încã din timpul vieþii poetului

s-a propus ca datã a naºterii sale anul 1826. Cea dintâi

menþiune a acestui an o întâlnim în lucrarea ziaristului

I.G. Valentineanu, Biografia oamenilor mari scrisã de

un om mic. De la acesta au preluat-o Aron Pumnul, în

Lepturariul românesc ºi Iosif Vulcan, în Panteonul

Român – portretele ºi biografiile celebritãþilor române.

Dupã moartea lui D. Bolintineanu, anul 1826 a fost

susþinut, în continuare, de Vasile Gr. Popu în Conspect

asupra literaturii române ºi literaþilor ei de la început

ºi pânã astãzi în ordine cronologicã, de George Popescu,

în Dimitrie Bolintineanu, vieaþa ºi operile sale, apoi de

I. Nãdejde, în Istoria limbei ºi literaturei române, de Ioan

Lãzãriciu, în Istoria literaturii române ºi alþii.

O singurã datã a fost propus anul 1823 ºi anume de

cãtre P. Chiþiu, cu precizarea cã aceastã datã i-a fost

comunicatã de vãrul poetului, I. Bolintineanu.

Recent, în cartea Dimitrie Bolintineanu, Ion Roman a

pledat pentru anul 1824.

Data care a fost oarecum oficializatã în istoria literaturii

române este anul 1819. Aceastã datã a fost pusã în

circulaþie de Anghel Demetriescu în articolul publicat

în Analele literare, an I, nr. 2, din 15 ianuarie 1866, p.

69. De atunci încoace aproape toþi cei care au scris despre

Dimitrie Bolintineanu, inclusiv principalii sãi exegeþi,

consimt cã anul naºterii poetului este 1819. În studiul

Scriitori progresiºti între anii 1848-1859: D.

Bolintineanu, apãrut în Steaua, nr. 11-12 din 1958 ºi nr.

3 din 1959, care reprezintã forma revizuitã ºi completã a

capitolului respectiv din Istoria literaturii române, G.

Cãlinescu admite tot anul 1819. De asemenea, D.

Pãcurariu, în monografia Dimitrie Bolintineanu

(Bucureºti, Editura Tineretului, 1969, p. 9), subscrie la

aceeaºi datã.

Dupã pãrerea mea, nici una din datele enumerate mai

sus nu este cea realã. Convingerea mea e cã Dimitrie

Bolintineanu s-a nãscut în 1825. Voi încerca, în cele ce

urmeazã, sã demonstrez acest lucru.

1825 – anul naºterii lui
Dimitrie Bolintineanu

În lipsa unui act oficial, trebuie în primul rând sã luãm

în considerare propriile mãrturii ale scriitorului. Astfel,

într-o scrisoare adresatã lui G. Sion, la 6 iunie 1856, D.

Bolintineanu preciza: „Aflã cã sunt de treizeci ºi unu de

ani ºi trei luni ºi jumãtate”. Printr-un calcul aritmetic se

poate deduce aºadar cã autorul legendelor istorice s-a

nãscut în anul 1825, prin luna februarie. Aceastã datã

este însã contrazisã de poet în ziarul sãu Dâmboviþa, an

II, nr. 2, 21 octombrie 1859, p. 6, în care întâlnim notiþa

urmãtoare: „Redactorul nu s-a schimbat, este tot cel

vechi, D. Bolintineanu, din satul Bolintinul din Vale, de

ani 35, de lege creºtinã ortodoxã...” Din aceastã notiþã ar

rezulta cã poetul s-a nãscut în 1824. Dacã ne bazãm pe

declaraþia din scrisoarea cãtre G. Sion, din care reiese cã

s-a nãscut în 1825, prin februarie, înseamnã cã în

octombrie 1859, când publica notiþa din Dâmboviþa, D.

Bolintineanu era în vârstã de 34 de ani ºi 8 luni, ceea ce

l-a determinat probabil sã nu mai acorde atenþie unei

diferenþe de 4 luni ºi sã declare cifra rotundã de 35 de

ani.

Propunând ca datã a naºterii anul 1819, Anghel

Demetriescu se baza pe urmãtorul argument. În volumul

Poesiile veki ºi noue ale D-lui Bolintineanu, apãrut sub

îngrijirea lui G. Sion, în 1855, în timp ce poetul era în

emigraþie, se aflã poezia La zioa aniversalã, datatã 1845,

care începe cu aceste douã versuri:

„Douãzeci ºi ºase astãzi au bãtut

Ani ai vieþii mele ce-n dar au trecut.”

Anghel Demetriescu scãdea 26 din 1845 ºi conchidea

cã D. Bolintineanu s-a nãscut în 1819. Dupã opinia mea

ºi potrivit unor fapte de istorie literarã pe care le vom

expune mai jos, G. Sion a datat poezia La zioa aniversalã

cu anul 1845 în mod eronat. De altfel nu e singura eroare

de datare pe care o sãvârºeºte în aceastã ediþie.

Convingerea mea este cã poezia La zioa aniversalã,

în care D. Bolintineanu îºi preciza vârsta de 26 de ani, a

fost scrisã la Paris, în timpul exilului, în anul 1851. De

aici rezultã, iarãºi printr-un calcul aritmetic, cã poetul s-

a nãscut în 1825, datã ce corespunde ºi declaraþiei din

scrisoarea ce i-o va adresa, câþiva ani mai târziu, la 6

iunie 1856, lui G. Sion. Din manuscrisul 3349, f. 85,

aflat astãzi în Biblioteca Academiei, constatãm cã la 9

octombrie 1850, din Paris, D. Bolintineanu îi trimite lui

A. Hurmuzachi, pentru gazeta Bucovina, poeziile La o

paserã de pasagiu, Sãrbãtoarea ecsilatului, De ce sunt

tãcut ºi Rãsura, însoþite de o scrisoare.

Poezia Sãrbãtoarea ecsilatului este însã reluatã, sub

o formã mult modificatã, dar ºi cu unele versuri transpuse

identic, peste un an de zile, în 1851, în poezia cu titlul

La zioa aniversalã, în care poetul îºi precizeazã etatea

de 26 de ani.

Poezia La zioa aniversalã a fost scrisã în 1851. La 6

octombrie 1851 D. Bolintineanu o expedia, din Paris,

lui Vasile Alecsandri, împreunã cu alte poezii ºi o

scrisoare explicativã.

Sã recapitulãm. La 9 octombrie 1850 D. Bolintineanu

îi trimite lui A. Hurmuzachi poezia Sãrbãtoarea

ecsilatului. Peste un an, la 6 octombrie 1851, îi expediazã

lui Vasile Alecsandri poezia La zioa aniversalã, în care

reia motivul ºi unele versuri din Sãrbãtoarea ecsilatului.

Aºadar, poezia La zioa aniversalã nu a fost scrisã în

1845, cum credeau G. Sion ºi Anghel Demetriescu, ci în

1851. Dacã ar fi fost scrisã în 1845, poetul ar fi introdus-

o, neapãrat, în Colecþia din poesiile domnului D.

Bolintineanu, volum apãrut în 1847 ºi cuprinzând

întreaga sa producþie poeticã de pânã atunci. Poezia La

zioa aniversalã a fost inclusã prima datã în volumul

Cântece ºi plângeri, apãrut în 1852.

Din precizarea, în primele douã versuri ale acestei

poezii scrisã în 1851, cã aniverseazã vârsta de 26 de ani,

rezultã cã Dimitrie Bolintineanu s-a nãscut în anul 1825.

(Teodor Vârgolici, Când s-a nãscut poetul?

 în „Sud”, nr. 3, martie 1997, p. 3)

Este deja un truism constatarea cã Bolintineanu a

intrat în atenþia publicã prin poezie. Legendele istorice

au fost carte de învãþãturã pentru generaþii întregi.

„Nu vã urez viaþã, cãpitanii mei!

Dimpotrivã, moarte, iatã ce vã cei!

Ce e viaþa noastrã în sclavie oare?

Noapte fãrã stele, ziuã fãrã soare.”

Exegeþii lui, în unele cazuri, îl scot din cadranul

timpului, vreau sã spun din cadrul istoric al literaturii

ºi culturii ignorând inconvenientele literaturii româneºti

de dinainte de Eminescu ºi de Titu Maiorescu. Fidelã

idealurilor paºoptiste, poezia lui Bolintineanu are, încã,

o funcþie socialã evidentã, de inspiraþie naþionalã. În

cultura noastrã Bolintineanu, scriitor romantic, apare

într-un moment al acumulãrilor cantitative. De preþuit

la acest mare scriitor este dorinþa de a ridica scrisul

românesc cât mai repede ºi cât mai deplin. El înþelege

aceastã misiune ca o datorie. Poemul Conrad,

capodopera bolintineanã, este un ecou dramatic al

destinului istoric al românilor vãzut în oglindã cu

civilizaþiile lumii.

Bolintineanu este un scriitor cult care îi cunoºtea pe

Shakespeare, Hugo, Byron, Alfred de Musset, Tasso,

avea cunoºtinþe vaste despre istoria, literatura,

arhitectura Antichitãþii ºi a Evului Mediu. În retorta

combinaþiilor de care a avut nevoie pentru a-ºi scrie

Însemnãrile de cãlãtorie vom descoperi amploarea

documentãrii sale livreºti despre mersul civilizaþiilor.

Viziunea lui despre istorie, nu numai în publicisticã, ci

ºi în romane: Manoil (1856), Elena (1862) ºi Doritorii

nebuni (1864) corespunde unei filozofii justificative:

pentru el, istoria românilor are legitimitate în

îndreptãþirea ºi umanismul idealului paºoptist, cel al

emancipãrii ºi unitãþii românilor. ,,Umanitatea, natura,

Dumnezeu sunt cele trei lucruri cu care am pus în contact

pe cititori. Am cãutat poesia în istorie, în patimile

omeneºti, în spectacolul naturii ºi în contemplarea

infinitului”.

În cãlãtoriile lui, scriitorul înregistreazã cu

discernãmânt ,,ce e rãu ºi ce e bine”, cum spune

Eminescu. La Ierusalim este surprins – ºi dezolat – de

silnicia negustorilor profanatori în goana dupã bani ai

locurile sfinte în care s-a nãscut Isus. Bun prilej pentru

a constata superioritatea de civilizaþie ºi pioºenia

românilor: ,,Când spusei cãlugãrilor (care în însoþeau,

n.n.) cã la noi poporul este mai înaintat în civilizaþie,

cãci el nici nu urãºte,  nici nu iubeºte pe oameni cã au

cutare sau cutare religie, ci îi privesc totdeauna dupã

faptele lor, cã orice rit ºi lege ºi cã toþi  sunt înaintea

lui Dumnezeu ca oameni, iar nu ca câni, cãlugãrii nu

puturã sã creazã”. Cãlãtoria lui la Ierusalim sã petrece

în preajma Paºtelui. Scriitorul participã la slujbele

pascale ºi noteazã. ,,Oameni mai din toate pãrþile lumii

se adunaserã aici ca sã dea tribut de recunoºtinþã celui

care învãþase pe oameni  sã iubeascã ºi sã sufere pentru

fericirea neamului omenesc”.

Iatã lecþia de umanism pe care ne-a lãsat-o D.

Bolintineanu.

Bolintineanu.
Schiþã de portret

Portret Dimitrie Bolintineanu, pictor Vasile Savonea

Teodor Vârgolici
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Florentin
Popescu

Între topos ºi atopos
Dl. Gheorghe Glodeanu, un fascinat de lumile ficþionale

La 9 mai anul acesta se împlinesc exact 130 de ani de la naºterea

poetului, dramaturgului, prozatorului, eseistului ºi traducãtorului

Lucian Blaga, una din marile personalitãþi ale culturii române.

Aniversarea constituie din punctul nostru de vedere ºi un bun

prilej de a arunca o repede privire asuprea imaginii, a portretului

acestui scriitor aºa cum l-au vãzut ºi l-au imortalizat mari

graficieni ai lumii.

Înainte de a trece în revistã respectivele realizãri artistice, o

datorie de conºtiinþã ne cere, însã, sã reproducem cel puþin una

din multele aprecieri critice care s-au fãcut ºi se vor mai face

asupra creaþiei lui Lucian Blaga.

ªi fiindcã în genere, în rândul publicului larg el este cunoscut

în primul rând ca mare poet, sã ne oprim la opinia lui Vladimir

Streinu, care mi se pare a fi foarte grãitoare: „Lirism gnoseologic,

lirismul lui Blaga se constituie din aspiraþia spiritului sãu la

cunoaºterea totalã. Descoperind pretutindeni în lume numai taine

nedeslegate, ciudãþenii (sensul vechi, slavon), adicã minuni,

poetul este un miraculat. El a dat de cu vreme de izvoarele propriei

poezii, pe care, formulându-le mai întâi ca pe niºte enunþuri de

teoreme ale misterului cosmic, le va demonstra liric în versuri ºi

teoretic într-o operã de gânditor, care este ºi cea mai cuprinzãtoare

ºi înaltã construcþie naþionalã ce a fost impusã vreodatã

iraþionalului.”.

Evident, realizarea oricãrui portret grafic presupune nu doar

talent din partea pictorului, ci ºi un spirit de observaþie foarte

ascuþit, poate chiar ieºit din comun. Virtuþi pe care le-au avut/le

au ºi cei douãzeci ºi trei de artiºti plasticieni de pe întreg

mapamondul care s-au oprit asupra figurii lui Lucian Blaga. Acei

artiºti pe care autorul „Poemelor luminii” i-a inspirat au fost:

Joanne Brooker, Erico Ayres, Jottas, Sergio Raul Morettini (toþi

din Brazilia), Dai Pei Cheng, Wu Jianjun (China), Guaico, Jose

Ricardo Rojas Perdomo, Ricardo Contreras Cortes (Columbia),

Alejandro Leyva (Cuba), Ralf Conrad (Germania), Ram Prasad

(India), Yayak Yatmaka (Indonezia), Ghobad Emamifard, Hamed

Nabahat (Iran), Carlo Squillante (Italia), Ibragim Kubekov

(Kazahstan), Ian Baker (Marea Britanie), Omar Zevallos (Peru),

J. Kalvellido (Spania), Talal Nayer (Sudan), Nigolaj Kapusta

(Ucraina), Imre Gaspar (Ungaria).

Din dorinþa de a fi cât mai original ºi de neimitat, unii artiºti

ne-au oferit ciudãþenii mai greu de înþeles. Pentru Erico Ayres

poetul român se înfãþiºeazã ca un fel de piramidã în vârful cãreia

stã chipul scriitorului – la care au fost puse în evidenþã fruntea

mare ºi mustãþile (deºi, se ºtie, Blaga n-a purtaþi mustãþi niciodatã).

În ce-l priveºte pe ungurul Imre Gaspar , ciudãþenia este ºi mai

mare: poetul este o lebãdã cu cap de om, iar la Nigolaj Kapusta

capul scriitorului pare a ieºi direct din valurile mãrii.

Cel mai impresionant chip ni se pare a fi cel semnat de Ibragim

Kubekov din Kazahstan. La el semnele distinctive sunt ochii

foarte vii ºi obrajii sunt umflaþi – ca ºi cum personajul fie cã ar

avea ceva în gurã, fie cã a strâns acolo un invizibil ºi mic balon

de aer care aºteaptã sã fie dat afarã.

Florentin POPESCU

Am citit despre...

Scriitori români, vãzuþi de mari graficieni ai lumii (XXI)

În locul unei introduceri „tradiþionale”,

cum se procedeazã de obicei la orice

cronicã literarã, permiteþi-mi, stimaþi

cititori, sã reproduc aci o mãrturisire care

mi se pare a fi mai mult decât grãitoare.

„Cititor împãtimit – ne spune autorul

cãrþii pe care o vom prezenta ceva mai la

vale –, am fost fascinat de lumile ficþionale. În copilãrie am trãit

sub mirajul basmelor, dupã care am descoperit universul fabulos

al miturilor. Aceastã înclinaþie spre tãrâmurile imaginare m-a

îndreptat în mod firesc înspre capodoperele prozei fantastice.

Am apreciat aceastã literaturã deoarece am conºtientizat faptul cã

ea înseamnã altceva decât romanele de investigaþie socialã pe

care le propune marea literaturã realistã. Imaginarul m-a cucerit

prin faptul cã reprezintã o fascinantã incursiune în inima

misterului. Cãlãtorind prin niºte insolite lumi ficþionale, am trãit

o mirificã aventurã fantasticã... Plonjarea în imaginar îl obligã pe

cititor la un subtil act hermeneutic prin decriptarea simbolurilor,

a miturilor, a tainelor proliferante, a semnificaþiilor oculte ale

textului.”

„Împãtimitul cititor” care ºi-a explicat o anume opþiune în

rândurile de mai sus nu este altul decât dl. Gheorghe Glodeanu,

profesor universitar din nordul þãrii, de la Satu Mare ºi ceea ce

am reprodus aci reprezintã o mãrturisire de credinþã de la care au

pornit ºi la care s-au întors studiile sale cuprinse în vol.

„Fascinaþia lumilor ficþionale” (Editura Neuma, 2024).

De altfel, acest „împãtimit” al temei despre care este vorba nu

era la prima „aventurã” în spaþiul cu pricina. În anul 2020 a

publicat un studiu foarte aplicat ºi bine conceput, intitulat „Între

real ºi imaginar în proza fantasticã francezã din secolul al XIX-

lea” ºi un altul sub genericul „Rãtãcind printre himere. O panoramã

a prozei fantastice”, pentru ca un an mai târziu sã scoatã de sub

tipar „Mitografii. Incursiuni într-o bibliotecã mitologicã”, iar

peste un alt an „Incursiuni în imaginarul ezoteric”. ªi pentru ca

bibliografia temei alese sã fie ºi mai deplin argumentatã, în 2023

îºi întâmpina cititorii cu „Istoria prozei fantastice româneºti” –

de unde se vede foarte clar cã autorul s-a luat pe sine (ºi ºi-a luat

ºi subiectul/subiectele) în serios, necum sã fie un comentator

ocazional.

Se poate astfel trage concluzia cã vechea pasiune a copilului

de odinioarã a devenit la omul matur de mai târziu un demers

conceput dupã cele mai serioase norme presupuse de studii cu

înaltã þinutã ºtiinþificã, adresându-se nu doar aderenþilor

sentimentali la tema în cauzã, ci ºi celor specializaþi în elaborarea

unor lucrãri de anvergurã.

Volumul de acum – elaborat în urma parcurgerii unei bibliografii

vaste, de la noi ºi de aiurea – a fost gândit ca un summum de

studii sugerate pe diverse ºi originale canale, mai ales de scriitori

ale cãror opere dacã nu fac trimitere directe la teme, idei,

simboluri, în orice caz oferã subtile cãi de înþelegere a modului în

care pagina beletristicã a asimilat elemente ºi factori de fantastic

ºi ezoteric. Decelându-le, dl. Gheorghe Glodeanu a purces mai

întâi la comentarea respectivelor „prezenþe” din lucrãrile unor

scriitori celebri, cei care ne-au dat cãrþi esenþiale (multe dintre ele

fiind accesibile ºi cititorilor români graþie traducerilor apãrute

de-a lungul anilor).

Fireºte, fiecare volum de acest tip presupune zãbavã ceva mai

îndelungatã (ceea ce, practic, depãºeºte dimensiunile unei cronici

literare precum cea de faþã) ºi de aceea nu ne rãmâne decât sã

citãm din cuprinsul studiului/studiilor câteva puncte de reper –

ele însele sugestive chiar, ºi fãrã (sau înainte) de a parcurge

lucrãrile pe care dl. Gheorghe Glodeanu le-a cercetat cu creionul

în mânã, cum se spune ºi abia mai apoi stabilind unghiurile

analizei sale.

Tomul de faþã debuteazã cu

un capitol care se cheamã „Mitul

vrãjitorului/vrãjitoarei”, prezent

într-o mare parte a literaturii

europene (ºi nu numai), din mai

vechi timpuri ºi pânã aproape

de zilele noastre.

Este de remarcat din capul

locului faptul cã autorul de acum

(poate dintr-o strategie

auctorialã, poate din alte

considerente) merge, cum s-ar

spune, la vârfuri literare:

Thomas Mann, August

Strindberg, J.L. Borges,

Gustav Meyrink, John Updike,

Shakespeare ºi bineînþeles

Paulo Coelho, masiv tradus ºi

în româneºte în anii din urmã.

Rând pe rând, aidoma

cercetãtorului care trece pe sub

lupa microscopului

microorganismele pe care ºi-a

propus sã le studieze,

comentatorul „ficþiunilor” se

opreºte cu atenþie asupra mitului

transpus literar, sugerând pe de

o parte modalitãþi de creaþie, iar

pe de alta punând în luminã originalitatea scriitorilor respectivi.

Un al doilea capitol („Mitul literar al omului artificial”) a fost

consacrat Golemului din viziunea lui Gustav Meyrink ºi din cea

a lui Egon Erwin Kisch. Pe un palier vecin se aflã mitul lui

Frankenstein, prezent la Mary Shelley ºi la H.P. Lovecraft.

Iavaº-iavaº, vorba turcului, autorul realizeazã o serie de pagini

în care propune cititorului (cu adnotãrile de rigoare) veritabile

tururi de orizont prin cãrþile aduse ca întãritoare ale demonstraþiei.

Pe a treia poziþie a analizelor au fost plasate douã teme pe cât

de diferite în aparenþã tot pe atât de bine legate între ele prin

elemente ºi componente ce nu pot fi admise: „Funcþiile iniþiatice

ale basmului (argumentate cu un scriitor precum Johann
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Wolfgang Goethe. În treacãt fie spus, aci s-ar putea reþine ºi o

serie de basme din folclorul românesc, însã acest demers a fost

lãsat în seama altor cercetãtori) ºi „Puterea plantelor de vrajã.

Mitul mandragorei”.

„Fascinaþia fantasticului” (cap. V) ni se pare a avea rolul

interludiului din muzicã, dl. Gheorghe Glodeanu simþind nevoia

sã revinã pe pãmânt românesc, respectiv la câþiva autori, între

care capete de listã sunt, evident, Mircea Eliade ºi Ion Petru

Culianu. În ce-l priveºte pe primul focalizarea se petrece pe

misterul luminii, iar la cel de al doilea sunt remarcate comentarii

surprinzãtoare, neaºteptate, precum cel despre Limba Creaþiei.

Este interesant de observat cã, aflat în

cãutarea unei anume continuitãþi a

miturilor mai vechi în scrierile

contemporanilor, autorul se opreºte ºi

la patru scriitori contemporani cu noi:

Gabriel Chifu, ªtefan Mitroi, Horia

Bãdescu ºi Lucian Vasile Szabo,

analizându-le scrierile dintr-un unghi din

care n-au mai fost privite pânã acum. Se

înþelege aproape de la sine cã în acest

chip propune ºi o nouã perspectivã

deschisã de lecturã, atât asupra ideii

propriu-zise care a stat la baza scrierii/

scrierilor, cât ºi asupra personajelor.

Dupã menþionatul interludiu (sau

pseudointerludiu) ni se sugereazã lectura

romanului „Sub soarele lui Satan”, de

Georges Bernanos, o carte pe care

comentatorul o socoteºte a fi o ilustrare

a „pãcatului ºi a mântuirii”.

În fine o „Addenda” vine sã

întregeascã în mod fericit acest vast eseu,

întrucât în ea aflã, atât „meditaþii despre

arta romanului modern, pornind de la

Milan Kundera”, cât ºi opinii despre

„cum se scrie un roman” (cu trimitere la

Dumitru Þepeneag), apoi sugestia

potrivit cãreia o autoare, Ruxandra Csere

Cesereanu, poate fi situatã la hotarul

dintre realitate ºi ficþiune. Un exemplu grãitor de ceea ce înseamnã

fascinaþia nevãzutului d-lui Gheorghe Glodeanu i se pare a fi un

autor prea puþin ori aproape deloc cunoscut publicului: Bogdan

Mihai Mandache.

În mare mãsurã lucrare de pionierat, „Fascinaþia lumilor

ficþionale” nu numai cã se citeºte cu mare interes ºi curiozitate,

ci, în plus, ea reprezintã o izbândã criticã peste care viitorii

cercetãtori ai domeniului nu vor putea trece cu uºurinþã.

Arondatã multelor istorii literare de pânã acum, ea vine sã

umple un gol ºi totodatã sã provoace o sumã întreagã de meditaþii

ºi reflecþii.

Cei 23 de pictori inspiraþi de Blaga ne-au dat un fel de minigalerie

de graficã, în care fiecare chip are personalitate ºi exprimã câte

ceva din portretul adevãrat, cel „fotografic” al unei personalitãþi

culturale proeminente ºi inconfundabile, ca ºi opera lui.

Lucian Blaga vãzut de
Ibragim Kubekov
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La braþ cu Virgil Cioflec,
prin Muzeul de Artã din Cluj

Dupã-amiazã de duminicã. În faþa Muzeului de Artã din Cluj-
Napoca am întâlnire cu fetele din „Grigorescu”, mai precis, cu
prietenele mele: Mandalina, Rodica, Rozalia, Rozi, Viorica, toate
din cartierul clujean „Grigorescu”. Sunt punctuale. Privim faþada
impresionantã a Palatului Bánffy, indicându-le balconul unde
vom ajunge peste puþin timp. Douã dintre ele nu au fost niciodatã
în muzeul pe lângã care au trecut... de mii de ori în drumurile lor
prin centrul Clujului. Nu-i nimic, mã bucur cã au onorat invitaþia
mea ºi au venit acum. Da, ºi curtea interioarã ar fi de admirat,
dar... Oare de cât timp nu a fost renovatã? Dar pe noi, vizitatorii,
ne intereseazã Galeria Naþionalã a muzeului pentru care ne-am
achiziþionat biletele de intrare. Intrãm.

Conduc fetele spre balconul privit din stradã. Bineînþeles cã le
voi fi ghid. Edificiul muzeului este o impunãtoare clãdire în stil
baroc, construitã de contele György Bánffy, în secolul XVIII,
operã a arhitectului german Johann Eberhard Blaumann. Din
1951, Palatul Bánffy gãzduieºte Muzeul de Artã din Cluj.
Frontispiciul rococo are blazonul familiei Banffy ºi ºase statui
ale unor personaje din mitologie (de la stânga spre dreapta):
Hercule, Apollo, Marte, Minerva (Atena), Diana ºi Perseu.

Le conduc pe prietenele mele spre Galeria Naþionalã, scopul
vizitei noastre, nu fãrã a ne opri câte puþin ºi la exponatele din
celelalte sãli. Invitaþia mea a fost expresã pentru tablourile din
colecþia Virgil Cioflec, deoarece prietenele mele cunosc
preocuparea mea, cercetarea activitãþii ºi operei cãrturarilor din
familia Cioflec, deci ºi Virgil Cioflec.

Ofer informaþii preluate de pe site-ul muzeului. Muzeul de
Artã din Cluj, în forma sa actualã, a luat fiinþã în martie 1951, pe
baza Ordinului Consiliului Local al oraºului, Legea nr. 49, ºi
reunea douã fonduri principale: colecþia Virgil Cioflec, donatã
Universitãþii „Regele Ferdinand I” din Cluj, pe de o parte, ºi
picturile ºi sculpturile Muzeului Ardelean, a cãrui colecþie fusese
transferatã la sediul actualului muzeu în anul 1952.

Ajungând în sãlile din Galeria Naþionalã a Muzeului de Artã,

le spun prietenelor mele câteva cuvinte despre istoricul colecþiei
care urma sã ne desfete privirile. Avocatul ºi omul de culturã
Virgil Cioflec (1876-1948), ca urmare a influenþei prietenului ºi
profesorului Sextil Puºcariu (1877-1948), hotãrãºte donarea
colecþiei sale de artã Universitãþii „Regele Ferdinand I” din Cluj.
Lingvistul Sextil Puºcariu, în volumul sãu de memorii,
mãrturiseºte despre importanþa donaþiei: „Cine cunoaºte colecþia
aceasta în care peste 20 de pânze de Grigorescu, din cele mai
reprezentative, stau alãturi de tot atâtea tablouri de Luchian,
fãrã îndoialã cele mai frumoase din câte poetul culorii le-a
pictat, îºi dã seama despre valoarea donaþiei.”1

La 1 noiembrie 1929 se alcãtuieºte o comisie de specialiºti
formatã din pictorii Camil Ressu, Jean Al. Steriadi ºi Nicolae
Tonitza, care estimeazã colecþia la valoarea de 7.546.000 lei. În
urma acestei evaluãri, se decide ca suma de 3.000.000 lei sã fie
depusã pe numele donatorului (de fapt Asociaþia „Virgil Cioflec”),
care prevede, în contractul final din 20 iunie 1930, ca suma
obþinutã sã fie folositã pentru achiziþii ulterioare în vederea

îmbogãþirii colecþiei. În ºedinþa din 5 mai 1930 a senatului
universitãþii, rectorul Emil Racoviþã este împuternicit sã semneze
actul final autentificat de cãtre Ministerul de Instrucþie (nr. 19.488
din 3 iunie 1930). Plata sumei finale se decide prin jurnalul
Consiliului de Miniºtri nr. 1502, întãrit prin decretul Regal nr.
3315 din 20 septembrie 1930.

Operele donate de cãtre Virgil
Cioflec, acest mecena al Clujului
interbelic2, au fost gãzduite la sediul
Institutului de Studii Clasice al
Universitãþii „Regele Ferdinand I”, în
trei sãli, fiind organizate de cãtre
pictorul Catul Bogdan. Inaugurarea
expoziþiei permanente a avut loc în
data de 21 octombrie 1930, în prezenþa
donatorului ºi a directorului
institutului, profesorul Panaitescu,
avându-i ca oaspeþi de cinste pe
Regele Carol al II-lea ºi pe Regina
Maria.

Primul catalog al colecþiei a fost
conceput de cãtre profesorul Emil
Panaitescu în anul 1930, iar trei ani
mai târziu Virgil Vãtãºianu, proaspãt
întors de la studiile sale de doctorat
din Viena, elaboreazã o versiune mai
complexã a colecþiei. Prima salã a fost
destinatã în totalitate capodoperelor
lui Nicolae Grigorescu, cea de-a doua
lui Luchian, iar ultima, celorlalte
opere.

Grupul nostru s-a oprit puþin în faþa
tablourilor pictate de Sava Henþia
(1848-1904), moment în care am arãtat
volumul Virgil Cioflec. Contribuþii
bibliografice, care are pe copertã
portretul lui Virgil Cioflec realizat de
Sava Henþia în anul 1900. În prezent, acest tablou, ulei pe pânzã,
de dimensiuni impresionante (190 / 150 cm) se aflã la Muzeul
Municipal din Sebeº, alãturi de mai multe opere ale lui Sava

Henþia, nãscut în localitatea Sebeºel,
în apropierea municipiului Sebeº.

În continuarea vizitei noastre, ne-
am oprit mai mult în sãlile dedicate
pictorilor Nicolae Grigorescu (1838-
1907) ºi lui ªtefan Luchian (1868-
1916). Virgil Cioflec i-a apreciat în
mod deosebit, le-a cumpãrat lucrãri ºi
le-a dedicat douã albume-monografii,
apãrute în 1924 (Luchian) ºi în anul
1925 (Grigorescu). Ambele albume
(primele referitoare la aceºti mari
pictori) cuprind câte o parte
introductivã, adevãrate studii de artã,
publicate de noi, în integralitate, în
volumul tipãrit de Editura Sud, în anul
20213.

Prietenele mele se opresc îndelung
asupra picturilor semnate de Nicolae
Grigorescu, despre care Virgil Cioflec
afirmã: „Acest artist ºi-a gãsit
inspiraþia în chiar fiinþa poporului
nostru”. Privim o picturã înfãþiºând
un car cu boi. Sunt vestite carele cu
boi ale lui Grigorescu, cele care
umblau „pe toate drumurile”, cu boi
care „se opintesc cât pot sã scoatã
din fãgaº cãruþa încãrcatã de
povarã, sau merg agale cu carul plin
de fân, calcã paºnici sub cerul care
ameninþã a ploaie, coboarã pe lângã

pãdure, trec gârle ca sã ajungã la hanurile unde poposesc. (...).
Fãrã monotonie, mereu altele, carele cu boi ale lui Grigorescu
se duc ºi vin ca dintr-un fund de poveste.”4

Recomand prietenelor mele volumul amintit, din care citez. Le
las sã-ºi odihneascã privirile asupra picturilor. Ajungem în sãlile
dedicate pictorului ªtefan Luchian, faþã de care Virgil Cioflec a
manifestat o adevãratã prietenie.5 Criticul de artã recunoºtea, în
toatã fiinþa pictorului Luchian, superioritatea geniului. Privim
tablourile. Remarcãm însemnarea „din colecþia Virgil Cioflec”.
Le orientez pe vizitatoarele mele spre tabloul Bucãtãria
cãlugãreascã ºi le rog sã priveascã imaginea, asociind cele spuse
de mine cu ceea ce sugereazã pictura lui Luchian. Reproduc un
scurt fragment din studiul-prefaþã la albumul Luchian, în care
Virgil Cioflec face referire, la început, la o scrisoare primitã de la
Luchian, apoi urmeazã o încântãtoare descriere a tabloului :

„ªi într-un pasaj mai la vale, cu o izbucnire bruscã ºi popular,
care îl fãcea atât de simpatic, urmeazã: „Între altele ce crezi tu
cã am mai croit? O bucãtãrie! Dar ºtii de-alea vechile, cam de

vreo douã sute optzeci de ani”. E vorba de o lucrare din cele
mai reuºite: Bucãtãria cãlugãreascã, cu cratiþa, satârul,
strecurãtoarea spânzurate în cui, cu tingiri pe foc; nu-i decât o
biatã cuhnie afumatã de cãlugãri ºi tremurã în lumina ca o
cãmarã împãrãteascã! Cu cât gust sunt aºezate uneltele acelea
dispreþuite de bucãtãrie, pe care le ºtim foarte bine ºi la care nu
ne uitãm niciodatã; cratiþa cu fundul pleznit, pata albastrã a

unui capac pus pieziº în firidã, uºa
cuptorului puþin deschisã, târna ºi
blidul de pe jos, sunt note unice.
Atmosfera e atât de caldã, gamelele
acelea de alb atât de nuanþate, e
atâta viaþã în acest interior din alte
vremi, încât ne aºteptãm sã intre cu
rantia în brâu un cãlugãr speriat,
cã i se ard bucatele pe plitã. În liniile
ei simple, juste, atât de arhitectonice,
fãrã cea mai mica rigiditate, de un
perfect echilibru, bucãtãria
cãlugãreascã de la Brebu are
mãreþia ºi solemnitatea unui altar.”

În aceeaºi salã, una dintre
prietenele mele mi-o ia, oarecum,
înainte ºi mã întreabã cine este în
tabloul intitulat Zizi Cioflec. Nu este
nicio însemnare. Poate un vizitator
oarecare admirã frumuseþea
trãsãturilor femeii din tablou ºi
rãmâne cu atât. Un altul, care a citit
sumara însemnare ºi a aflat numele
femeii pictate, se întreabã dacã existã
vreo legãturã între numele
donatorului (colecþia Virgil Cioflec)
ºi numele femeii zugrãvite de
pictorul ªtefan Luchian. Greu de
ºtiut! Custodele de salã nu te poate
lãmuri. Dar ce frumos este sã aflãm
cã Zizi Cioflec este soþia lui Virgil

Cioflec! Zenobia-Zizi Cioflec, cea care i-a fost alãturi o viaþã!
Sextil Puºcariu îºi aminteºte de casa lui Virgil Cioflec din
Bucureºti, „împodobitã cu pânzele lui Grigorescu, Luchian ºi
alþi pictori români”, unde se simþea ca acasã. În acelaºi context,
o evocã pe soþia lui Virgil Cioflec, care „pentru prietenii
bãrbatului ei avea întotdeauna o vorbã caldã ºi o solicitudine
de excelentã gospodinã, se pricepea sã facã din lãcaºul din
strada Dorobanþilor un cuib în care te simþeai nespus de bine.”6

Doamnele, prietenele mele, admirã tabloul, impresionate de
frumuseþea femeii pictate, îngemãnatã cu frumuseþea caracterului.

Ataºãm acestui articol reproducerea tabloului Zizi Cioflec de
ªtefan Luchian. Mulþumim domnului dr. Lucian Nastasã-Kovács,
manager al Muzeului de Artã Cluj-Napoca, pentru acordarea
dreptului de folosinþã asupra acestei imagini – tablou, care se
aflã în prezent în patrimoniul Muzeului de Artã din Cluj-Napoca.

Încheiem vizita la muzeu, îndreptându-ne spre sala „Tonitza”,
unde admirãm bustul în bronz al filantropului Virgil Cioflec,
realizat de Dem. P. Anastase (1899-1977), sculptor, pictor,
ilustrator, profesor. Spre amintire, ne fotografiem toate,
îmbrãþiºând bustul, luându-l la braþ pe Virgil Cioflec, parcã
mulþumindu-i pentru clipele de admiraþie dãruite.

În concluzie, vã rog sã nu mã învinuiþi cã nu am dat posibilitatea
prietenelor mele sã vadã întregul muzeu, de data aceasta. Este un
privilegiu cã putem sã vizitãm un muzeu de mai multe ori. Uneori,
într-un muzeu mare, este chiar imposibil sã vezi totul într-o
singurã vizitã. Obiectivul meu a fost de a arãta prietenelor câteva
dintre tablourile colecþiei Virgil Cioflec, un cãrturar drag sufletului
meu. Poate ºi de a le trezi curiozitatea ºi interesul de a se îmbogãþi
sufleteºte. Poate, chiar dorinþa de a transmite ºi altora informaþii
despre bogãþia culturalã a Muzeului de Artã din Cluj-Napoca.
Vom revenim, poate, într-o altã stare de spirit.

1 Sextil Puºcariu, Cãlare pe douã veacuri. Amintiri din tinereþe
(1895-1906), Bucureºti, Editura pentru literaturã, 1968, p. 219.
2 Mircea Popa, Virgil Cioflec – creatorul Pinacotecii din Cluj, în
Poveºti despre Cluj¸ volumul X, editat de Asociaþia „Vechiul
Cluj”, Editura ªcoala Ardeleanã, Cluj-Napoca, 2024, p. 221-
229.
3 Luminiþa Cornea, Virgil Cioflec. Contribuþii biobibliografice,
prefaþã de Vasile Grigore, Editura Sud, Bolintin Vale, 2021, 152
p. + 13 ilustraþii.
4 Luminiþa Cornea, Op. cit., p. 59.
5 Luminiþa Cornea, O prietenie adevãratã: Virgil Cioflec ºi ªtefan
Luchian, în revista Sud, anul XXV, nr. 3-4 (241-242), martie-
aprilie 2021, p. 19.
6 Luminiþa Cornea, Istorie literarã: Virgil Cioflec - Scrisoare
din Mârºa, în revista Sud, anul XXVIII, nr. 7-8 (280-281),
iulie-august 2024, p. 16-17.

ªtefan Luchian, Zizi Cioflec, 1905,
Muzeul de artã Cluj-Napoca
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DIMITRIE

BOLINTINEANU

ÎNTR-O VECHE

ANTOLOGIE

ROMÂNEASCÃ

Încã de la începutul secolului douãzeci, interesul pentru poezia

ºi proza Mãrii a stimulat curiozitatea unor pasionaþi cunoscãtori

ai farmecului ºi ai extraordinarelor imagini marine existente în

operele unor scriitori, cãrturari ºi publiciºti.

Un caz special, în acest sens, îl constituie activitatea pe tãrâm

cultural ºi literar, a publicistului Constantin C. Tonegaru, cãpitan

de cursã lungã, cu studii de specialitate, care a elaborat câteva

cãrþi, ce stau mãrturie, pânã astãzi, despre pasiunea pentru

cãlãtoriile pe mare.

Aceste cãrþi sunt Pe apã. Jurnal de bord [1904], Biblioteca

marinarilor (1912), Marea. Antologie de prozã ºi versuri din

scriitorii români (1912) ºi Poezia mãrii. Antologie (1913), în

care antologatorul adunã ºi adnoteazã, cu pricepere, opere

închinate mãrii.

În antologia Marea (1912), pe lângã alþi scriitori români, îl

include, aºa cum e ºi firesc, ºi pe Dimitrie Bolintineanu cu poezia

Mehrube, pe care o reproduc din cartea Florile Bosforului, pe

care a scris-o în exil, pe când locuia în Constantinopol.

Dupã evocarea Bosforului ºi a frumuseþilor sale, Dimitrie

Bolintineanu înfãþiºeazã iubirea lui Selim Sultanul pentru

Mehrube, o tânãrã rãpitã din Carpaþi, de o rarã feminitate ºi

gingãºie.

Dialogul dintre cei doi se constituie în relevante declaraþii de

dragoste, care nu izbutesc sã înduioºeze inima fecioarei din munþii

Carpaþi.

În final, tânãra româncã mãrturiseºte, fãrã echivoc, «Cã în altã

þarã era alt amor!», desigur în România.

Impresioneazã faptul cã Dimitrie Bolintineanu îºi focalizeazã

atenþia pe jocul inimii ºi al privirilor celor doi îndrãgostiþi.

Întâlnim, lucru rar pe atunci, în aceastã poezie, substantive

însoþite de câte trei epitete – „Cu culori suave, magice, divine” ºi

„Prin dumbrava verde, fragedã, umbroasã”, ceea ce înseamnã

o excelentã cunoaºtere a compoziþiei literare ºi în special a

versificaþiei.

*

MEHRUBE

Ãsta e Bosforul de-unde s-aripeazã

Pe-al lor car de roze fragedele zori,

Din a cãrui unde ºi-a fãcut mirazã

Bolta azuratã, aurând de flori.

Ale sale fiice sunt strãlucitore

Ca stelele de-aur rãtãcind prin nori

Dulcea frumuseþe este fugãtoare,

Piere ca o rouã dupã dalbe flori.

Pe aici domneºte blânda poezie

Ce din cupa-i de-aur varsã drãgãlaº

Un profum de roze ºi de ambrozie

Care-mbatã dulce sufletul gingaº.

E-ora când tresare lina Propontide

Sub al aurelei tinerel sãrut,

Scânteind la focul stelelor splendide

Semãnate-n fundul cerului plãcut.

Muntele Olimpul cu a lui cununã

De ninsori eterne se zãreºte-n fund:

Albele-i cosiþe strãlucesc la lunã,

Se rãsfrâng pe sânul golfului profund.

Însã cadrul dulce care ne rãpeºte

Peste Propontide, se schimbã-n Bosfor:

Arta cu natura acolo s-uneºte

Sã formeze cadrul cel mai rãpitor,

Cãci Selim Sultanul merge de primeºte

La giamia mare de la Top-hanè

O fecioarã junã ce îi dãruieºte

Pe tot anul încã vechea Validè.

Ori ºi ce luminã ce-n Bosfor se frânge,

Îºi alungã forma ca un plop de foc;

Iar când vântul serii marea o restrânge,

Aceºti plopi de flãcãri, se zdrobesc, se joc.

Peste faþa mãrii, dalbe caicele,

Cu-odaliºti cu vãluri trec ºi se deºir,

Ca acele vise dulci ºi tinerele

Ce lucesc în fundul unui suvenir.

Aerul rãsunã de strigãri voioase:

Augusta mireasã trece... vã-nclinaþi!

Ochii sã nu vazã graþiile frumoase

ªi sã nu profane farmecii curaþi.

Soarele apune peste Propontide:

Însã la suflarea valului cel lin,

Pare cã se leagãn bolþile splendide

Dulce poleite de-aur ºi rubin.

Unda, încreþitã de-aurele line,

Scânteie sub brâul stelei purpurat

Cu colori suave, magice, divine,

Ce încântã ochii, inima îmbat

Dar Selim se uitã, din serai, pe mare,

Unde-aruncã boabe de mãrgãritar,

Ce picând, formeazã fãrã încetare

Mii de graþioase cercuri ce dispar.

Lângã el se vede favorita nouã:

Capul ei pe mânã cade gânditor,

Ochii sãi de flãcãri-noatã-n dulce rouã;

Un surâs aurã chipu-i rãpitor.

– „ªterge aste lacrimi, rãsfãþatã floare

Ce-am cules din munþii vechilor Carpaþi”

La aceste vorbe alba plângãtoare

Cãtre el înturnã ochii lãcrãmaþi:

„Strãlucite Doamne, lacrimile mele

Curã pentru þara de-unde m-ai rãpit...”

–  „Dacã pentru asta râureazã ele,

ªterge-Ie îndatã, farmec înflorit!

Mehrubè! aruncã dulcea ta privire

Pe-al acestor unde fraged legiver!

Numai focul tânãr din a ta privire

Poate fi mai magic pe pãmânt ºi-n cer!

Uitã þara voastrã, unde nu-nfloreºte

Sicomorul verde, unde nu vedem

Alcovanul tânãr care rãspândeºte

În havuzu-mi verde, apa care bem”.

– „Colo unde raza unui dulce soare

Peste stânci uscate nu s-a spulberat,

Unde, ca fecioara într-o sãrbãtoare,

Cu flori dulci de aur câmpul s-a-mbrãcat,

Unde limba dragã, tânãr-amoroasã

Sunã ca suspinul vântului uºor,

Prin dumbrava verde, fragedã, umbroasã,

Printre flori râzânde, eu aº vrea sã zbor!”

– „Dar sub ceru-þi rece, omul nu iubeºte:

Inima îngheaþã de al [i]ernei vânt;

Dalba-þi frumuseþe care ne rãpeºte

Trece ca o floare lângã un mormânt.

Împãrþeºte amoru-mi! el e o comoarã

Ce tot Rãsãritul s-aibã ar voi!

Ai tu vreo dorinþã? cine vrei sã moarã?

Cine sã trãiascã? spune, ºi va fi!”

– „Colo unde limba dulce ºi-amoroasã

Sunã cu suspinul vântului uºor

Prin dumbrava verde, fragedã, umbroasã,

Inima mea zboarã la un alt amor!”

– „Dacã numai astã perlã albioarã

Face-atâtea cercuri pe acest Bosfor,

Câte nu ar face tânãra fecioarã

Ce în altã þarã are alt amor!”

Unda se despicã, geme cu turbare;

Valurile albe cresc ºi se topesc;

Niºte late cercuri se rãsfrâng pe mare

ªi la focul undei graþios lucesc.

Notã: Poezia Mehrube se reproduce din Marea. Antologie de

prozã ºi versuri din scriitorii români. Bucureºti, Tipografia ºi

Stabilimentul de Arte Grafice „George Ionescu”, 1912, p. 32-

36. [La care se adaugã ºi o succintã notã biograficã despre

Dimitrie Bolintineanu ce aparþine lui Constantin Tonegaru).

Încã o colaborare necunoscutã

a lui Nicolae Furcã

Recitind notele, fiºele, precizãrile ºi informaþiile privitoare la

poetul Nicolae Ghe. Furcã (n. 8 martie 1900, Alexandria, jud.

Teleorman – m. 4 aprilie 1932, Bucureºti), constat, cu o oarecare

surprizã, lipsa unor colaborãri ale acestui scriitor aºa de puþin

cunoscut ieri ca ºi astãzi. Se ºtie cã a debutat cu versuri în revista

Sufletul din Alexandria în anul 1922 ºi a continuat sã fie prezent

ºi în alte publicaþii din acel areal geografic, spiritual ºi cultural,

precum ºi în Sclipiri literare ºi Scântei.

Menþionãm cã poezii de ale sale s-au publicat ºi în revistele

Bilete de papagal, unu, Viaþa literarã ºi chiar în Universul literar.

Am semnalat, cândva, existenþa unor manuscrise inedite ale

lui Nicolae Furcã, dintre care am ºi publicat câteva într-o revistã

din Târgoviºte.

De astãdatã semnalez existenþa unei traduceri din opera lui

Marcel Schwob (1867-1905), poet, prozator ºi dramaturg

simbolist, din care reþine Împãrãþia ei, ce se publicã în revista

Universul literar1.

Proza2 aceasta ce aparþine simbolismului conþine elemente

specifice fantasticului ºi un apreciabil numãr de repetiþii ce vin sã

accentueze ideea centralã.

Personajul ce suscitã interesul cel mai acut este un alter-ego al

autorului aflat în cãutarea lui Monelle, prietena sa, dispãrutã în

timp, ºi reapãrutã doar prin vocea ei.

Autorul evocã existenþa a trei împãrãþii, albã, neagrã ºi roºie

fiecare simbolizând universuri fantastice.

Deºi i se oferã cheia, care sã deschidã împãrãþia albã, acolo

unde ar putea fi Monelle, totul rãmâne enigmã ºi tãcere.

Trebuie precizat cã poetul Nicolae Furcã învãþase temeinic

limba lui Voltaire în cadrul Liceului „Ion Maiorescu” din Giurgiu,

unde a fost un elev distins.

*

Împãrãþia ei

de Marcel Schwob

În noaptea aceasta citeam ºi degetul meu urmãrea rândurile ºi

cuvintele; gândurile îmi erau aiurea. Împrejurul meu cãdea o

ploaie neagrã, oblicã ºi tãioasã. ªi flacãra lãmpii lumina cenuºa

rece din cãmin. ªi gura mi-era plinã de un gust de pângãrire ºi de

scandal, cãci lumea îmi pãrea obscurã ºi luminile mele erau stinse.

ªi de trei ori îmi însemnai:

– Aº vrea atâta apã mocirloasã pentru a-mi potoli setea de

infamie.

„O sunt în faþa scandalosului: întinde-þi degetele spre mine!

Trebuie sã le arunci în noroi, cãci niciodatã nu m-au dispreþuit.

ªi cele ºapte pahare pline cu sânge mã vor aºtepta pe masã ºi

licãrirea unei cununi de aur va scânteia pretutindeni”.

Dar un glas care nu-mi era deloc strãin rãsunã ºi chipul celei ce

apãru nu-mi era deloc necunoscut. ªi ea striga aceste cuvinte:

– O împãrãþie albã! o împãrãþie albã! cunosc o împãrãþie albã!

ªi fãrã sã fiu surprins, întorsei capul ºi îi zisei:

– Mic cap mincinos, micã gurã ce minþi, nu mai existã împãrãþii,

nici împãraþi. În zadar doresc o împãrãþie roºie, timpul a trecut.

ªi aceastã împãrãþie de-aici e neagrã, dar nici nu e o împãrãþie,

cãci un popor de împãraþi întunecaþi îºi agitã braþele. ªi în nici o

parte din lume nu se aflã o împãrãþie albã, nici un împãrat alb.

Dar ea strigã din nou aceste cuvinte:

– O împãrãþie albã! o împãrãþie albã! cunosc o împãrãþie albã!

ªi vrusei sã-i apuc mâna, dar ea mã îndepãrtã.

– Nici prin tristeþe, zise ea, nici prin violenþã. În acest timp

existã o împãrãþie albã. Vino dupã cuvintele mele, ascultã.

ªi ea tãcu ºi eu mi-amintii.

– Nici prin amintire, zise ea. Vino dupã cuvintele mele, ascultã.

ªi ea tãcu ºi eu mã afundai în gândire.

– Nici prin gândire, zise ea. Vino dupã cuvintele mele; ascultã.

ªi ea rãmase tãcutã.
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Atunci distrusei în mine tristeþea amintirii mele ºi dorinþa

violenþei ºi toatã inteligenþa mea dispãru. ªi rãmãsei în aºteptare.

– Iatã, zise ea, vei vedea, împãrãþia, dar nu ºtiu dacã vei intra

acolo. Cãci sunt greu de înþeles, afarã de cei care nu înþeleg, ºi

sunt greu de pãtruns, afarã de cei care nu pãtrund mai mult, ºi

sunt greu de recunoscut, afarã de cei care n-au nici o amintire:

Într-adevãr, iatã cã tu mã ai ºi nu mã ai mult. Ascultã.

Atunci, în aºteptarea mea, ascultai.

Dar n-auzi nimic. ªi ea clãtina capul ºi-mi zise:

– Regreþi violenþa ºi amintirea ºi distrugerea ta nu-i deloc

sfârºitã. Trebuie sã distrugi pentru a obþine împãrãþia albã.

Spovedeºte-te ºi vei fi liberat, lasã-þi din nou în mâinile mele

violenþa ºi amintirea ºi le voi distruge, cãci orice spovedanie e o

distrugere.

ªi eu îmi însemnai.

– Îþi voi da tot, da, îþi voi da tot. ªi le vei lua cu tine ºi le vei

nimici, cãci nu mai sunt destul de puternic.

Am dorit o împãrãþie roºie. Avea împãraþi sângeroºi ce-ºi

ascuþeau sãbiile. Femei cu ochi întunecaþi plângeau pe corãbii

chinezeºti împovãrate cu opium. O mulþime de piraþi îngropau în

nisipul insulelor lãzi grele de metale topite. Toate prostituatele

erau libere. Hoþii încruciºau drumurile sub palidul zorilor. Multe

fete se îndopau cu lãcomie ºi desfrâu. O bandã de îmbãlsãmãtori

aureau cadavrele în noaptea albastrã. Copiii doreau iubiri

îndepãrtate ºi pãcate ignorate. Trupuri goale aºterneau lespezile

etuvelor calde. Toate lucrurile erau unse cu arome arzãtoare ºi

luminate cu lumânãri roºii.

Dar aceastã împãrãþie e ascunsã sub pãmânt ºi eu m-am trezit

în mijlocul întunecimilor.

ªi atunci avusei o împãrãþie neagrã, care nu este o împãrãþie;

cãci e plinã de împãraþi care se cred împãraþi ºi pe care o întunecã

cu operele ºi poruncile lor. ªi o ploaie sumbrã îi umezea noaptea

ºi ziua. ªi eu am rãtãcit multã vreme pe drumuri, pânã Ia licãrul

tremurãtor al unei lãmpi ce-mi pãru centrul nopþii. Ploaia îmi

udase capul; dar sub mica lampã am

trãit. Aceea care o þinea se numea

Monelle ºi amândoi cântasem în

aceastã împãrãþie neagrã.

Dar într-o searã mica lampã se stinse

ºi Monelle fugi. ªi multã vreme am

cãutat-o prin întunecimile acelea, n-

am putut s-o mai regãsesc. ªi în seara

aceasta am cãutat-o în cãrþi; dar am

cãutat-o în zadar. ªi m-am pierdut în

împãrãþia neagrã; ºi nu pot uita micul

licãr al lui Monelle. ªi în gurã simt

gustul infamiei.

ªi imediat ce putui vorbi simþii cã

distrugerea se sãvârºise în mine ºi

aºteptarea mea e luminã de un tremur

ºi auzii întunecimile ºi glasul ei spuse:

– Uitã toate lucrurile ºi toate

lucrurile îþi vor fi redate. Uitã pe

Monelle ºi din nou va fi a ta. Astfel

sunã cuvântul nou. Imitã câinele mic

de tot ai cãrui ochi nu sunt deschiºi ºi

care cautã dibuind un cuib pentru botul

lui îngheþat.

ªi aceea ce-mi vorbea, strigã.

– O împãrãþie albã! o împãrãþie

albã! Cunosc o împãrãþie albã!

ªi fui copleºit de uitare ºi ochii mei

iradiarã nevinovãþie.

ªi aceea care-mi vorbea, strigã:

– O împãrãþie albã! o împãrãþie

albã! Cunosc o împãrãþie albã!

ªi uitarea pãtrunse în mine ºi locul

inteligenþei mele deveni profund de

candid.

ªi aceea care-mi vorbea, strigã din nou:

– O împãrãþie albã! O împãrãþie albã! Cunosc o împãrãþie

albã. Iatã cheia împãrãþiei: în împãrãþia roºie e o împãrãþie neagrã;

în împãrãþia neagrã e o împãrãþie albã, în împãrãþia albã...

– Monelle, strigai, Monelle! În împãrãþia albã e Monelle!

ªi împãrãþia albã apãru, dar ea era înconjuratã cu ziduri albe.

Atunci întrebai:

– ªi unde este cheia împãrãþiei?

Dar aceea care-mi vorbise rãmase tãcutã.

Trad[ucere] de N. FURCÃ

O nouã contribuþie la bibliografia

lui Nicolae Cartojan

Parcurgând, cu atenþie, bibliografia3 istoricului literar Nicolae

Cartojan (1883-1944), elaboratã, cu prilejul restituirii, în ediþia a

doua, a excelentei sale cãrþi, Istoria literaturii române vechi, de

cãtre discipolul sãu, bibliologul Dan Simonescu (1902-1993),

constat, încã o datã, lipsa unor articole ºi studii care trebuiau sã

figureze, în mod obligatoriu, într-o astfel de lucrare.

Punctual, este vorba de o elegantã ºi elocventã descriere ºi

analizã a unei expoziþii privitoare la Cartea româneascã veche4,

organizatã ºi deschisã de Academia Românã în martie 1926.

Istoricul literar Nicolae Cartojan, profund cunoscãtor al vechii

culturi ºi literaturi naþionale, a surprins, cu un ochi familiarizat,

momentele fundamentale din evoluþia tiparului ºi a cãrþii româneºti

vechi de la începuturi ºi pânã la ªcoala Ardeleanã.

În acoladele sale critice, profesorul Nicolae Cartojan relevã

deschiderea românilor spre cartea tipãritã, spre lecturã ºi, mai

ales, spre înþelegerea corectã a cãrþilor Sfintei Scripturi.

Nicolae Cartojan, pe când scria acest articol, era profesor la

ªcoala Superioarã de Arhivisticã ºi Paleografie (1923–1930),

de pe lângã Arhivele Naþionale, ºi efectuarea unui lung ºi fructuos

stagiu de cercetare în cadrul Bibliotecii Academiei Române.

Aºa se ºi explicã admiraþia ºi recunoºtinþa faþã de profesorul

sãu, Ioan Bianu, cel care a adunat o foarte mare parte din colecþiile

speciale ale primei biblioteci ºtiinþifice a Academiei.

Iar reproducerile ce însoþesc acest articol sunt pre luate din

celebra carte Bibliografia Româneascã Veche, elaboratã cu atâta

migalã ºi pricepere de Nerva Hodoº ºi Ioan Bianu.

Istoricul ºi cercetãtorul literar Nicolae Cartojan întreprinde,

aici, o succintã ºi o relevantã radiografie a cãrþii româneºti vechi

ºi a rolului pe care acesta l-a avut în educarea ºi stimularea

conºtiinþei naþionale.

*

Cartea româneascã veche

Academia Românã începe sã-ºi deschidã larg porþile ºi sã

dezvãluie publicului celui mare comorile de viaþã culturalã ºi

artisticã ale trecutului nostru, adunate cu atâta trudã ºi pietate. În

vara trecutã, cu prilejul congresului internaþional al presei Micei

Înþelegeri, Academia a organizat o expoziþie a presei periodice

româneºti din anii 1820–1925, înfãþiºând ziariºtilor din þãrile

amice ºi publicului nostru o icoanã vie a evoluþiei ºi dezvoltãrii

presei noastre. Vinerea trecutã la ora 4 dupã amiazã, în faþa unui

public de academicieni,

profesori ºi tineret dornic de

culturã, Academia a deschis a

doua sa expoziþie: Cartea

româneascã veche.

Într-un salon din casa Belu

(Calea Victoriei 123) se

înfãþiºeazã, acum pentru întâiaºi

datã publicului, vechile cãrþi

româneºti, cu file îngãlbenite,

cunoscute pânã acum numai

specialiºtilor, prin temeinica

Bibliografie româneascã veche

a d[omnu]lui I. Bianu ºi a

regretatului sãu colaborator,

Nerva Hodoº. Pe un spaþiu,

restrâns, orânduitã cu multã

chibzuire, se înºirã trei veacuri

de muncã culturalã româneascã,

de la începuturile timide în

limbã slavonã ale veacului al

XVI-lea pânã la zãrile reînvierii

naþionale ale veacului trecut.

Cãrþile etichetate cu lãmuriri

necesare, sunt rânduite pe

epoci culturale, aºa încât sã

îngãduie vizitatorilor o repede

privire retrospectivã asupra

dezvoltãrii literaturii noastre

vechi.

Într-o vitrinã se expun cele

dintâi cãrþi tipãrite la noi cu tipar

adus din Veneþia prin þãrile

slave. Principele muntenegrean,

George Þrnojevici, cãsãtorit cu o nobilã veneþianã, instalase într-

o mãnãstire de lângã Centinie, tiparul adus din Veneþia ºi

însãrcinase cu conducerea tipografiei pe mentorul sãu, cãlugãrul

Macarie. Pãtrunderea turcilor în Muntenegru distruge însã aceste

începuturi de viaþã culturalã. George Þrnojevici, izgonit de turci,

fuge în Italia, se întoarce mai târziu în patrie, îmbrãcat în haine de

cãlugãr, încercând sã ridice din nou steagul independenþei, dar

înfrânt cade în mâna turcilor, care-l exileazã în Asia-Micã. Rãmas

singur ºi urmãrit de turci, bietul cãlugãr apucã ºi el drumul

pribegiei, cu literele de tipar în desagã, ºi îºi gãseºte adãpostul

prielnic pentru munca lui culturalã, în mãnãstirile noastre. Cu

tiparul adus de el ºi prin osârdia lui se tipãreºte, în 1508, cea

dintâi carte la noi: un Liturghier în limba slavonã, a bisericei.

Alãturi de tipãriturile slave ale cãlugãrilor sârbi, pripãºiþi la

noi, se înºiruie în 2 vitrine primele cãrþi româneºti pe care le-a

tipãrit la Braºov într-o epocã  când luteranismul pãtrunsese printre

saºii de-acolo, dascãlul târgoviºtean Coresi.

Cu stãruinþa ºi cu cheltuiala primarilor saºi ai oraºului, Coresi

a pus sub teascul tiparului vechi, manuscripte de psaltiri ºi

evanghelii, care circulau pe atunci în pãrþile sudice ale Ardealului,

dar care fusese traduse cu un veac mai înainte, în pãrþile muntoase

ale Maramureºului.

Rãzboaiele sângeroase care urmarã ºi în cursul cãrora geniul

1 Marcel Schwob, Împãrãþia ei. Traducere de N. Furcã, în
Universul literar, 63, nr. 18, 1 mai 1927, p. 283, col. 2-3.
2 Proza lui Marcel Schwob se reproduce din Le Livre de Monelle.
3 Dan Simonescu, Bibliografia Nicolae Cartojan, în Istoria
literaturii române vechi. Postfaþã ºi bibliografii finale de Dan
Simonescu, Prefaþã de Dan Zamfirescu. Bucureºti, Editura
Minerva, 1980, p. 539-550.
4 Nicolae Cartojan, Cartea româneascã veche, în Universul
literar, 42, nr. 11, 14 martie 1926, p. 5-6. (Cu ºase reproduceri
din „Bibliografia Româneascã Veche” de Nerva Hodoº ºi Ioan

Bianu).

militar al lui Mihai Viteazul înfãptuieºte unitatea naþionalã – din

nenorocire pentru, scurtã duratã – nu erau prielnice pentru muncã

culturalã. Abia peste o jumãtate de veac, în domniile lungi ale lui

Mateiu Basarab ºi Vasile Lupu, se reia firul activitãþii literare.

Tiparul era adus acum de peste Nistru, de la un mare cãrturar

român, rãtãcit între strãini, vlãstar de domn. E Petru Movilã,

Mitropolitul Kievului despre care un istoric rus spunea cã nu

ºtie cui i se cuvine cu adevãrat titlul de mare: lui Petru I. þarul

Rusiei sau lui Petru Movilã? În douã vitrine alãturate se vãd

cãrþile tipãrite îngrijit, cu frumoase chenare de icoane, în epoca

lui Matei Basarab ºi Vasile Lupu. Dar cât de vitrege erau

împrejurãrile atunci pentru viaþa cãrþii româneºti se vede ºi din

faptul cã, în vremurile turburi care urmeazã, tipografiile instalate

cu atâta trudã de Matei Basarab ºi Vasile Lupu se dãrãpãnarã

repede. Când, 30 de ani mai târziu, marele Mitropolit Dosoftei,

care în chiliuþa lui de cãlugãr la Probota, lucrase cu râvnã la

traducerea scripturilor sfinte, simþi nevoia tiparului, el trimise

dupã el tocmai la Moscova, la Patriarhul loachim. „Multã

mulþãmitã am adus lui Dumnezeu, când am primit scrisoarea

Prea Sfinþiei Tale” rãspunde Patriarhul „cã ºi mai departe de noi

a pãtruns obºteasca laudã pentru a Ta urmare în Hristos”. Într-o

vitrinã destinatã operei lui Dosoftei, vizitatorii pot vedea acum

cea dintâi carte de versuri româneºti: Psaltirea lui Dosoftei, din

care câþiva psalmi, transpuºi în ritmul vioi al muzei populare, se

cântã ºi azi de copii pe uliþelor satelor noastre, în noaptea de

Moº-Ajun.

Spaþiul cel mai întins în expoziþie, 8 vitrine, îl ocupã cu drept,

cãrþile tipãrite în epoca lui ªerban Basarab ºi Constantin

Brâncoveanu, epoci dominate de personalitatea învãþatului Stolnic

Constantin Cantacuzino, care fãcuse studii în universitatea din

Padova ºi de zelul neobosit al Mitropolitului Antim Ivireanu.

Este epoca culminantã a literaturii noastre vechi, când þãrile

noastre devin focarul din care radia lumina culturii în tot Rãsãritul

ortodox, oprimat sub stãpânirea turceascã. Academia expune aci

alãturi de cãrþile de cult, tipãrite în mãnãstiri pentru nevoile

bisericii noastre: alãturi de cuvântãrile panegirice în limba greacã,

rostite de copiii lui Brâncoveanu, pe care-i pândea o moarte

tragicã pe þãrmul Bosforului, ºi cãrþile tipãrite la mãnãstirea

Snagov, în limba arabã, pentru creºtinii din Siria, precum ºi

cãrþile georgiene, tipãrite la Tiflis cu tipar trimes de Brâncoveanu

ºi meºteri tipografi români. Pe una din ele, Liturghierul din

1710, tipograful „Mihail ªtefane-svili–(ªtefanovici) ungro-vlah”

cu gândul la ai sãi, a imprimat în limba românã, cu litere georgiene,

urmãtoarele 6 versuri:

Precum cei streini doresc moºia sã-ºi vazã,

Când sunt într-alte þãri de nu pot sã ºazã:

ªi ca cei ce-s pre mare bãtuþi de furtunã

ªi roagã pe Dumnezeu de liniºte bunã:

Aºa ºi tipografii de-a cãrþei sfârºire

Laudã neîncetatã dau ºi mulþumire.

Urmeazã apoi în câteva vitrine cãrþile tipãrite în epoca fanariotã

– preþioase ºi acestea – dupã care se înºirã cãrþile tipãrite în a

doua jumãtate a sec[olului] al XVIII-lea peste munþi, unde prin

munca marilor apostoli ai ªcolii Ardelene se pregãtea redeºteptarea

sufletului naþional. Operele lui Samuel Micu, Molnar, ªincai,

Petru Maior, precum ºi câteva încercãri de a pune la cale presa

periodicã, înainte de 1829, cu care se încheie expoziþia, anunþã

zorile literaturei moderne.

De jur împrejurul vitrinelor, se expun ºi câteva portrete de

domni ºi stampe interesante ºi Academia ne mai fãgãduieºte prin

directorul bibliotecii, d[omnu]l I. Bianu, cãruia i se datoreazã

colecþionarea acestor avuþii, încã o expoziþie de manuscripte ºi

documente vechi, de autografe ºi documente moderne, de hãrþi

geografice, vederi de oraºe ºi de cetãþi, de etnografie (tipuri,

costume, case), de arte (picturã, sculpturã arhitecturã) ºi de

numismaticã. Aceste expoziþii constituie desigur o fericitã

inovaþie. Prin asemenea expoziþii Academia ºi publicul cel mare

se apropie mai mult. Toate aceste lucrãri strãbune, clasate ºi

orânduite sistematic, vorbesc prin ele însãle publicului mai mult

decât volume întregi ºi vor contribui sã întãreascã în sufletul

generaþiei actuale, atât de zbuciumatã, cultul trecutului. La rândul

sãu, publicul va cunoaºte mai de aproape devotamentul ºi munca

fãrã preget, cu care, la adãpost de zgomotul luptelor politice,

Academia Românã adunã fãrâmã cu fãrâmã rãmãºiþele culturale

ale neamului, împrãºtiate în toate colþurile pãmântului românesc.

ªi este un semn îmbucurãtor cã, în aceste zile de primãvarã, se

adunã din ce în ce mai multã lume, mai mult tineret, în sala de

expoziþie „a cãrþii româneºti vechi”.

N. CARTOJAN
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Lãzãrelul este

un obicei de

primãvarã atestat

mai ales în sudul

României (ºesul

Munteniei ºi

Dobrogea), dar ºi

în zona Muscelului

(Ivan Evseev,

Dicþionar de magie, mitologie ºi demonologie

româneascã, Editura Amarcord, Timiºoara, 1998,

p. 221), în sudul Transilvaniei ºi în unele localitãþi

de dincolo de Prut (Ion Taloº, Gândirea magico-

religioasã la români. Dicþionar, Editura

Enciclopedicã, Bucureºti, 2001, p. 81). Numele

lui trimite la personajul biblic înviat de

Hristos. De altfel, obiceiul are loc chiar în

Sâmbãta lui Lazãr din calendarul pascal. În

sinteza etnograficã Sãrbãtorile la români

(1898-1901), Simion Florea Marian noteazã

cã: „Sâmbãta dinaintea Floriilor se numeºte

Sâmbãta lui Lazãr. ªi ea se numeºte de aceea

aºa, pentru cã în aceastã sâmbãtã românii

serbeazã amintirea a trei Lazãri ºi anume:

a) a lui Lazãr cel sãrac, despre care e vorba

ºi în Evanghelia lui Luca XVI, 19-31; b) a

lui Lazãr din Vitania (sic!), fratele Martei ºi

al Mariei, pe care l-a înviat Domnul nostru

Is. Hr. înainte de Duminica Floriilor, ziua în

care a intrat în Ierusalim ºi c) a unui Lazãr

numit altmintrelea ºi Lãzãrel sau Lãzãricã,

care a murit de dor de plãcinte” (Sim. Fl.

Marian, Sãrbãtorile la români. Studiu

etnografic, vol. II, Ediþie îngrijitã ºi

introducere de Iordan Datcu, Editura

Fundaþiei Culturale Române, Bucureºti,

1994, p. 70).

Dintre „cei trei Lazãr”, doar cel de-al

treilea face obiectul unei practici rituale

populare ce se întâlnea, la finalul secolului

al XIX-lea, „în unele localitãþi din Muntenia

ºi cu deosebire prin suburbiile

Bucureºtiului” (Sim. Fl. Marian, op. cit., p.

77). Aceastã practicã, numitã „Lãzãrel sau

Lãzãrica”, se concretizeazã în acþiunea de

„a umbla cu Lãzãriþa” sau „a umbla cu

mireasa”, sãvârºitã de un grup de trei-cinci

fete, care merg din casã în casã, interpretând

„pe o arie monotonã, un fel de cântec, care

descrie moartea nefericitã ºi înmormântarea unui

june anume Lazãr” (loc. cit.). Una dintre

oficiantele datinii descrise de Sim. Fl. Marian se

îmbrãca în alb, „cu betealã pe cap ºi cu o floare

de lãmâiþã în pãr”, purtând ºi un voal sau un batic.

Apoi, „mireasa” ºi „alaiul” ei umblau pe la casele

oamenilor din localitate ºi acolo unde erau primite,

se aºezau în cerc în faþa ferestrelor gazdei: „ºi

fetiþa îmbrãcatã ca mireasã, care se numeºte

Lãzãriþã, prinde a se preumbla printre celelalte

câte doi-trei paºi înainte ºi câte doi-trei paºi

îndãrãt, fãrã a rosti vreun cuvânt, iar tovarãºele

sale, numite cântãtoare, încep a cânta urmãtorul

cântec, care descrie moartea nefericitã a lui Lazãr,

adecã cum a cerut acesta mamei sale sã-i facã

azimã ºi ea n-a voit, cum a plecat apoi cu oile la

pãdure, cum s-a suit pe o cracã de copac ca sã

scuture frunze oilor, ºi apoi cum, bãtând vântul,

craca s-a rupt, a cãzut jos ºi podidindu-l sângele

pe nas ºi pe gurã, a murit, iar surorile sale, trei la

numãr, vãzând cã nu mai vine cu oile, s-au dus

sã-l caute ºi aflându-l mort l-au adus acasã, l-au

scãldat în lapte dulce ºi apoi l-au înmormântat”

(Sim. Fl. Marian, op. cit., p. 77-78).

Reproduc, spre completarea descrierii, ºi

versurile uneia dintre variantele cântecului asociat

obiceiului „Lãzãrelului”, pe care Sim. Fl. Marian

(op. cit., p. 78-79) o preia din culegerea de Poezii

populare române a lui G. Dem. Teodorescu

(1885): „Fecior mã-sa cã-ºi avea,/ Lazãre,/ ªi cu

drag mi-l îngrijea,/ Lazãre,/ Pânã mare cã-l fãcea,/

Lazãre./ Sâmbãtã de dimineaþã,/ Când e anul cu

dulceaþã,/ Pe ochi negri s-a spãlat,/ În pãdure mi-

a plecat/ ªi-n copaciu cã s-a urcat,/ Ramura s-a

cletinat,/ Feciorelul mi-a picat:/ Sânge roºiu cã i-

a dat/ ªi pe nas ºi pe guriþã,/ ªi i-a curs pe

chiculiþã./ Are Lazãr trei surori,/ Trei surori pe trei

cãrãri,/ Dimineaþa pânã-n zori,/ Catã-l de câte trei

ori./ Mort pe Lazãr de-l gãseau,/ Tot pe braþe-l

ridicau,/ Acasã cã-l aduceau,/ Cu lãcrãmi calde-l

stropeau,/ Cu flori mi-l împodobeau/ ªi pe masã-

l aºezau,/ Dupã ce-n lapte-l scãldau,/ În foi de

nuc l-înfãºiau,/ ªi laptele cã-mi vãrsau/ Tot sub

umbra nucilor,/ În calea voinicilor,/ În pofida

fetelor,/ În ciuda nevestelor,/ În tãmâia babelor,/

În ardeiul sârbilor,/ În piperul grecilor./ La biserica

din vale,/ Se aude-o mare jale,/ Cã mi-l plâng

surorile/ Cu toate plânsorile,/ De-neacã inimile./

Dar mai mult cine mi-l plânge/ Vãrsând lacrime

cu sânge?/ Fatã mare logoditã,/ Cu toatã zestrea

gãtitã,/ Cu perniþe prinse-n ace/ ªi mai mari ºi

mai boboace;/ Cu perdele prinse-n cuie/ ªi-n

ferestre cu gutuie/ La anul ºi la mulþi ani,/ Cu bine,

cu sãnãtate!”

ETNOGRETNOGRETNOGRETNOGRETNOGRAFIE, FOLCLAFIE, FOLCLAFIE, FOLCLAFIE, FOLCLAFIE, FOLCLOROROROROR

„Are Lazãr trei surori...”
Textul explicã, în opinia noastrã, semnificaþia

miticã a ritualului Lãzãrelului, echivalându-l cu

o „nuntã a mortului”, practicã întâlnitã în tot

spaþiul românesc la înmormântãrile tinerilor

necãsãtoriþi. Ritualurile funerar ºi nupþial sunt,

de altfel, „imitate” (uneori, parodic) în mai multe

dintre obiceiurile calendaristice româneºti.

Folcloriºtii ºi etnologii au remarcat în acest

obicei (de origine slavã-sârbeascã sau traco-elenã,

dupã ipoteze genetice formulate de G. Dem.

Teodorescu ºi respectiv, de Ovidiu Bârlea)

sincretizarea naraþiunii biblice despre învierea lui

Lazãr din Betania cu un „mit ancestral despre

jertfirea ritualã ºi reînvierea unui zeu al vegetaþiei

de tipul lui Osiris la egipteni, Attis la frigieni”,

Dionysos ºi Adonis la greci ºi alþii (Ivan

Evseev, op. cit., p. 221; Ion Ghinoiu, Obiceiuri

populare de peste an. Dicþionar, Editura

Fundaþiei Culturale Române, Bucureºti, 1997,

p. 106).

Celebrat într-o perioadã calendaristicã în

care se plasa ºi Anthesteria anticã greceascã,

sãrbãtoarea consacratã lui Dionysos, cântecul

Lãzãrelului ne propune întâlnirea cu un fel de

„Bacchus primitiv”, jertfit pentru ca, din trupul

lui sfârtecat, sã renascã natura glorioasã.

Tânãrul Lazãr pleacã din spaþiul „matern” spre

pãdure ºi se urcã într-un copac, de unde cade,

iar sângele i se revarsã din belºug pe pãmânt;

trei „surori” îl cautã ºi-i gãsesc trupul,

sãvârºind, pe loc, pregãtiri funerare (scalda în

lapte, învelitul în frunze de nuc) încheiate cu o

„dãruire” a celui dispãrut cãtre întreaga lume

(aruncarea „scaldei mortului”, contaminatã de

spiritul lui, în calea tuturor oamenilor, de

neamuri, vârste ºi condiþii sociale diferite).

Ieºirea în naturã semnificã, în textele

folclorice rituale, deschiderea cãtre întâlnirea

cu sacrul, întâlnire care se petrece la altitudine

(munte, arbore). Urmeazã moartea violentã, cu

semnificaþie sacrificialã. Intervin apoi cele trei

„surori”, care se pot regãsi în protagonistele

ritualului Lãzãrelului, fetele ce vor oficia

„nunta mortului”. Îmbãierea lui Lazãr în lapte

este, de asemenea, importantã, laptele având

„proprietãþi curative”, regeneratoare sau

purificatoare (Ivan Evseev, op. cit., p. 218).

Învelirea în frunze de nuc adaugã purificãrii o

nuanþã de transcendenþã. Nucul este un pom

care, în cultura popularã tradiþionalã româneascã,

are ºi atribute magice (Ivan Evseev, op. cit., p.

310-311), pe lângã cele religios-creºtine, frunzele

sale închipuind limbile de foc ale Duhului Sfânt

ce s-a pogorât asupra apostolilor în ziua

Cincizecimii.

Reconstituite, pe cât posibil, în variabilitatea

ºi complexitatea lor ºi raportate la o „memorie

miticã” a locului, faptele de folclor rituale ne oferã

argumente pentru vechimea ºi frumuseþea culturii

populare tradiþionale româneºti. Tânãrul îºi varsã

sângele roºu, laptele alb adus de cele trei „surori”

(al cãror numãr semnificã, simbolic, iniþiere ºi

transformare, amintind, desigur, ºi de Moire, Parce

sau Ursitoare) îl spalã de orice impuritate, frunzele

de nuc verzi îl îmbracã ºi-i dãruiesc un trup nou.

În armura lui vegetalã, Lãzãrelul apare ca o

expresie a miracolului vieþii ce renaºte din moarte

în fiecare primãvarã.

Secvenþã dintr-o demonstrare a obiceiului Lãzãrelului la Centrul
Cultural „Tinerimea Românã” din Bucureºti în anul 2000.
Foto: Ioana-Ruxandra Fruntelatã
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Ion Andreitã,
– pãlmaº cu condeiul –

Satul din colþul ochiului (10)

Acasã

Acasã n-am mai fost de mult,

ªi asta-i tot poveste veche,

De când prin vaiere ascult

Chemarea fãrã de pereche.

La umbrã de pãmânt ºi oase

Trag plopii cerul spre apus,

Mãrgeluieºte satu-n case –

ªi lunã nu-i, ºi stele nu-s.

În nopþile de Sânziene

Ies oasele la dans în zori

Pe-nmiresmatele poiene

ªi saltã flãcãri pe comori;

Vin zâne blonde, zâne albe

ªi mândre fete de-mpãraþi

Cu pieptul legãnat în salbe –

ªi vin haiducii înzãuaþi;

Toþi sorociþi la dansul morþii

De pe tãrâm pe alt tãrâm,

Stingheri ursindu-li-se sorþii –

Cu toþii singuri ºi de fum.

Ci numai eu, pãcat lumesc,

Tresar ºi-acum, cu faþa-ntoarsã

Spre satu-n care întâlnesc

Doar iarba veºtedã ºi arsã.

Ulciorul

Mi-i neamul din legendã coborât,

Baladele-i brumarã-n tainã pãrul,

Dar fetele mereu ºi-au petrecut

Din mânã-n mânã, la izvor, ulciorul.

Ulcior cu apã vie ºi ecouri

Din crâncene îmbrãþiºãri de munþi,

Strãmoºii rezemaþi cu fruntea-n nouri

Bãurã din miresmele-i fierbinþi.

Bãurãm toþi, izvorul niciodatã

Nu-ºi stinse cel din urmã clipocit;

O mie de izvoare dintr-odatã

Îºi prelingeau adâncul tãinuit.

Ulcior cu apã vie ºi vecii,

Surâs de curcubeie peste creste,

Cine te-a scos în drum, de unde vii?

ªi care-i rãmuroasa ta poveste?

Ce anonimi topirã-n tine dorul

De cer, de apã ºi þãrânã?

…Zadarnic. Ca un sfinx tace ulciorul,

Ca o statuie de demult, pãgânã.

Mamã…

Cât de mult tu mi-ai cântat,

Mamã, când m-ai legãnat;

Îþi ardea cântecu-n glas

Ca pãiuºul pe izlaz,

Îþi ardea cântecu-n piept

Ca iubirea ce-o aºtept;

Ai topit în mine jalea

Ca-n drumeþ topitã calea,

Ai stins lacrimi ºi ispite

Cu nãdejde împletite;

De-atâtea plânsori amare

Ochiul tãu întors spre soare

Ca o ranã-ncinsã doare;

M-ai scãldat cu apã nouã

Furatã în zori, pe rouã,

Când se stingeau stelele

ªi-þi umpleau ulcelele;

ªi nãier mi-ai zis sã fiu,

Tot în frunte sã mã þiu,

Stâmpãr ca argintul viu –

O, de ce-ai topit în cântec

Doru-ntreg ca un descântec,

De-mi arde ºi-acum în piept

Ca iubirea ce-o aºtept?

Tata

Tata-ntre ferestre-aºteaptã

Gol ºi singur ca un zeu,

Tata n-o mai þine dreaptã

Linia lui Dumnezeu;

Uitã mâna într-o parte,

Cumpãnã-n balanþa lunii,

ªi în dans rotund de ºoapte

Stinge echilibrul lumii.

Tata-i un poem frumos

ªi postum ca o baladã

Peste care maiestuos

Timpu-ntârzie sã cadã,

ªi tot tace-ntre ferestre

Gol ºi singur ca un zeu,

Neºtiind cum sã mai afle

Linia lui Dumnezeu.

Cântec la plecare
Mariei, soru-mii, la mãritiº

Nu ºtiu,

Poate s-a rotit

Pãmântul azi-noapte

Mai mult decât legea

Care-l susþine,

Poate peste plânset

De stea

Este un tãrâm care

Nu ni se cuvine.

Nu ºtiu,

Poate a adormit cineva

Într-o casã

Cu ferestrele dinspre suflet

Deschise,

De-au nãvãlit cãtre ziuã

ªi-apasã

Atâtea frânturi de aripi

Ucise.

Nu ºtiu,

Poate strigoii

Azi-noapte

Au uitat sã mai închidã

Coºciugul

ªi s-au prãvãlit peste lume

Încurcând rostul

ªi iþele.

Nu ºtiu,

Poate un Fãt-Frumos

Într-o searã,

Desprins din umbrã

De Zburãtor,

S-a furiºat pentru

Ultima oarã

Încuindu-se-n dor.

O! de atuncea inima-mi

Se frânge în spaþii

ªi cumpãna-n neclintire

Aºteaptã –

Prieteni, mã dor,

Mã dor coastele

ªi simt un gol

Undeva,

În partea dreaptã.

Elegie
la plecarea fratelui Constantin

Mi-a mai murit un cântec pe pahar,

E soarele un doliu prins pe cer;

Când cântã vinu-n sticlã, în zadar

Îi mai turnãm în jur bucãþi de ger.

Mi-a mai murit un cântec pe pahar

ªi pentru-ntâia oarã m-a durut,

Devãlmãºitã-n vin, Pasãrea Phoenix

Într-un pahar cu vin a renãscut.

Minune sãvârºitã-a câta oarã,

ªi pentru prima datã în zadar –

Prietene, sunt trist, în astã searã

Mi-a mai murit un cântec pe pahar.

Dragã frate
la plecarea fratelui Gheorghe

Dragã frate, dragã frate,

Care munte ne desparte?

Care vale ne adunã

În cãuºu-i de þãrânã?

– Valea Iminogului

Din bãtaia dorului,

Când la umbra stogului

Cãdeam vrajã visului.

Dragã frate, dragã frate,

„Iarna-i ici, vara departe”,

Încotro ne-or îndrepta

Soarta ta ºi soarta mea?

– Spre Coada Oblegului,

Colþul Balomirului,

La Valea cu Casele

Smerindu-ne oasele.

Dragã frate, dragã frate,

Oare muntele desparte

Versanþi de viaþã ºi moarte,

Fãrã vãmi de nicio parte?

– Nu muntele ne desparte,

Noi ne ducem spre departe,

Care este-aproape foarte,

Dragã frate, dragã frate…

Dintr-un deal…

Dintr-un deal mã strigã tata,

Dintr-o vale sunã mama –

Între deal ºi între vale

Nu existã nicio cale.

Dintr-un deal mã strigã frate,

Din vale un gând mã strigã –

Între deal ºi între gând

Cale nu duce nicicând.

Dintr-un deal mã strigã sorã,

Dintr-o vale dor mã strigã –

Între deal ºi între dor

Nu-i potecã de picior.

Dintr-un deal mã strigã soaþa,

Dintr-o vale ursitoarea –

Între deal ºi ursitoare

Nu duce nicio cãrare.

Dintr-un deal mã strig pe mine,

Din vale cine mã strigã? –

Între mine ºi-ntrebare

Nici rãspuns ºi nici cãrare.

Pun punct aici, astãzi (în

aceastã primãvarã

capricioasã, în care, totuºi,

iarba ºi mugurii au ieºit

triumfãtori la luminã!)

ciclului de evocãri ale

satului meu natal (Perieþi-

Olt) convins cã fiecare

avem un sat în colþul

ochiului, cu nãdejdea cã v-

am îndemnat astfel la

meditaþie ºi reculegere, la

trãirea unor momente ºi

întâmplãri care dau substanþã ºi fac inconfundabilã

personalitatea fiecãruia dintre noi.

Închei aceastã ultimã evocare cu o suitã de poezii inspirate

din viaþa mea, a satului meu.

Mulþumesc scriitorului Vasile Grigore (Grigorescu) istoric

devotat al peisajului natal (nu numai) redactor-ºef al revistei

„Sud”, pentru înþelegerea ºi generozitatea cu care a primit ºi

publicat aceastã ofertã (dorinþã) a mea.



1414141414 CRONICICRONICICRONICICRONICICRONICI

Dl. Vasile (Bebe) Rãvescu

aduce în atenþia cititorilor un peisaj

ºi o lume mai puþin cunoscute

literaturii: valea Râului Doamnei.

„Râul ascuns”, cum îi zicea Iorga,

pentru cã pe coclaurii lui îºi

ascundeau domnitorii valahi

familiile ºi avuþiile în vremuri de

restriºte, el a fost, oarecum,

cercetat de istorici, literaþi sau

folcloriºti, dar în trecere. Al.

Davila vorbeºte în „Vlaicu Vodã”

de Doamna Clara înecatã în apele

învolburate ale râului, la

Domneºti, dar evocã legenda în

sine; Barbu ªtefãnescu-Delavrancea evocã, în „Sultãnica”,

Domneºtii, dar numai în schiþã; Mihail Lungianu a consemnat

legende din aceeaºi zonã, în perioada interbelicã; aici s-a încropit

un centru cultural, pentru cã localitatea era reºedinþã de plasã, iar

ecourile lui au fost puternice în zonã, pânã azi supravieþuind, ca

o pâlpâire sãnãtoasã, cercul din jurul revistei „Pietrele Doamnei”,

cu Ion Hiru, Al. Baciu ori Vasile (Bebe) Rãvescu între scriitorii

mai importanþi. Mai sus ºi mai jos de Domneºti, însã, sunt multe

sate ce se înºiruie ca o salbã de o parte ºi de alta a râului. Iar cine

are norocul sã le cunoascã mai pe toate ºtie cã nu seamãnã unul

cu altul, nu este o lume omogenã, vorba „câte bordeie, atâta

obiceie” potrivindu-se foarte bine cu situaþia de fapt. Asta, pentru

cã este o populaþie aglutinatã: mulþi ardeleni au trecut muniþii

stabilindu-se cu avutul lor în satele cu pãºuni întinse, mulþi aºa-

ziºi „fanarioþi” – de fapt, români macedoneni din Imperiul Otoman

– au descoperit-o ºi le-a plãcut, stabilindu-se – de asemenea: cu

venitul lor – pe unde au gãsit loc. ªi unii ºi alþii veneau din

imperii care-i oprimau, gãsindu-ºi libertatea îngãduitã într-un

þinut îngãduitor.

Henri H. Stahl a studiat fenomenul în 1934 ºi a þinut o conferinþã

la radio pe aceeaºi temã, el stabilindu-se cu o echipã sociologicã

în satul Stãneºti, imediat mai sus de Domneºti. Studiile pe care

ºi le-a strâns el în volumul Pentru sat din colecþia „Cartea

echipelor” (Ed. Fundaþia Culturalã Regalã „Principele Carol”, 1935)

sunt puþin cunoscute. Citez: .„Valea Doamnei, unde se aflã aºezate

aceste sate /Stãneºti ºi Corbi/, este un colþ ciudat al Muscelului.

Muscelul reprezintã în vechiul regat un judeþ deosebit de ridicat

culturaliceºte. Judecând dupã statisticile pe care le avem, nicãieri

analfabetismul nu este mai scãzut decât aici. Învãþãtorimea vestitã a

acestui judeþ a ºtiut sã-ºi facã deplin datoria, iar þãranii, ei

înºiºi, au pãstrat foarte puternic tot tezaurul lor de culturã

popularã. Ni s-a ridicat chiar obiecþia: de ce am trimis tocmai în

Muscel echipe de muncã culturalã, când alte judeþe aveau poate mai

multã nevoie de ajutor, însã, valea Doamnei din Muscel reprezintã

o insulã de emigranþi români din Transilvania, aºezaþi în stare

de clãcãºie în mijlocul masei de rãzeºi / sic! / musceleni.”

Ardelenii s-au adaptat locurilor, dar se deosebesc ºi astãzi dintre

valahi dupã port ºi, mai puþin, dupã vorbã (expresii de limbã). Într-

un sat ca Lãpuºanii, de pildã, portul popular naþional al Muscelului,

cu horbota lui de culori roº-albastre, se întrerupe pentru alb-negrul

ardelenesc; chiar Domneºtii sunt împãrþiþi în douã, ei înºiºi zicându-

ºi între ei (cu mândrie, desigur!)

„domniºani” când sunt de-ai locului,

dar alþii zicându-le „chiþorani” celor

care au venit de la Cârþiºoara, Jina ori

alte sate din jurul Sibiului (se mai þin

minte neamurile).

Dl. Bebe Rãvescu a scris mai multe

cãrþi despre Domneºti, dar a atras atenþia

criticii literare mai ales cu „Acoperiºul”

(Ed. Rawexcoms, Bucureºti, 2023), un

microroman parabolic i-aº zice: autorul

se întoarce în sat sã schimbe acoperiºul

învechit al casei ºi, în timp ce lucreazã

alãturi de meºteri la noul acoperiº,

deruleazã o serie întreagã de întâmplãri

de azi ºi de ieri, de parcã ar vedea totul

de undeva de sus (cred cã Faust spune:

„Dacã vrei sã cunoºti lumea urcã-te mai

întâi pe acoperiºul casei”) – constatând

de fiecare datã, ºi acest lucru este cu

adevãrat important, cã nici nu poate fi

vorba de vetre, case pãrãsite, ci

dimpotrivã viaþa socialã are un ritm

susþinut. Ai zice cã e un triumfalism

ziaristic (autorul este ziarist cu vechi state

de serviciu în presa centralã de la

Bucureºti) – dar faptele sunt palpabile. Domniºanii au rãgaz ºi pentru

realizãri glumeþe, de pildã ei au ridicat un arc de triumf din lemn,

„replica celui originar, din anul 1936, construit din scândurã de brad,

în stil popular, având douã turnuleþe, amplasat la intrarea în comunã

dinspre Câmpulung Muscel (...) pe care scria Comuna Domneºti,

judeþul Muscel 1936. Staþiune climatericã”. Au inaugurat cu mare fast

construcþia, lemn sculptat cu mânã de artist, de fapt în chipul unei porþi

maramureºene, pentru ridicarea cãreia s-a zbãtut mult primarul comunei

ºi un cunoscut meºter popular de aici, au chemat fiii satului la un

banchet. Numai cã, ce sã vezi, noul arc de triumf nu face sã treacã

vreun drum pe sub el, este amplasat de-a lungul ºoselei spre Câmpulung

Muscel, în dreptul Cãminului cultural. E... ca ºi cum ai face un pod de-

a lungul unui râu, pe malul lui... Nimeni nu zâmbeºte, nimeni nu se

sesizeazã, cu toþii sunt mândri de isprava primarului ºi a artistului Ion

Rodoº – aºteptând sã li se acorde statutul acesta mult visat de staþiune

climatericã (se va întâmpla, poate, când va mai scãdea numãrul mare

Vasile Rãvescu, Domneºti, un sat din Muscel
de meºteri teracotiºti care ard cauciucuri ºi alte materiale puternic

poluante, sau când vor fi mult mai strict monitorizaþi... asta fiind tot

treaba primarului, pânã la urmã). Am citat din a doua carte a lui Bebe

Rãvescu: „În sus, pe Râul Doamnei”, apãrutã la aceeaºi editurã în anul

2024 – care poate fi consideratã, însã, volumul urmãtor al primei,

urmatã, probabil, de altele. Cu ochi atent de ziarist, cu iubirea nealteratã

de spaþiul natal, cunoscând oamenii locului

ca pe vecinii sau consãtenii sãi, autorul

doreºte sã realizeze o cronicã a Domneºtilor

strângând din timp în timp „imaginile

clipei” în blitz-ul scrisului. Un scris repede

ca apele râului Doamnei, acoperind tot ce

e nou, punând strãlucire matinalã în vieþile

oamenilor. Domneºtii lui Bebe Rãvescu

se învârt în jurul marelui târg sãptãmânal,

unul dintre cele mai cunoscute din partea

aceasta de þarã, cu vânturarea nesfârºitã de

„producãtori” (coborâþi aici din toþi munþii

din jur, ºi chiar de peste munþi), cu vizite

ale cumpãrãtorilor de peste tot unde se ºtie

de el. Iar în jurul „fenomenului târg” ca

atare  sfârâie mititei, se revarsã cascade de

halbe de bere, se fac tranzacþii între oameni

îndepãrtaþi, au loc chiar vizite de lucru spre

ºtiinþa / aflarea a câte ceva nou... Personal,

am petrecut aici ore multe, rãspândite în

multe zile, pe lângã largul sector al

harnaºamentelor, întrebând ºi notând cum

se cheamã fiecare curea ºi cureluºã a

hamului de cai...E-hei, numele lor... vin de

peste tot, dar seamãnã mult cu cele din

francezã...Te întrebi cui îi mai trebuie azi

hamuri de cai? Dar pe dealurile astea infinite cum sã urci ºi sã cobori

dupã lemne, dupã fân, ºi câte ºi mai câte...Iar alãturi de hamuri,

potcovarii. Vin la ei ºi din Bãrãgan sã cumpere potcoave ºi, mai ales,

cuie ºi caiele. Potcoavele se vând cu perechea, iar o pereche înseamnã...

4 potcoave, pentru cã ºi calul are patru picioare. Caielele? Nu mai ºtiu

dacã nu sunt cumva extremitãþile potcoavei sau cuiele speciale. Când

eram tânãr flãcãu cântam un cântec : „Pe poteca din pãdure / Pardositã

cu alune / Cu alune mãrunþele / Sã calce murgul pe ele / Sã le spargã-

ntre caiele”. Poftim, ce sunt caielele? Deduc doar cã ºi de aceea e

nevoie de aceste târguri, ca sã ne mai aducem aminte. Adicã, minte

avem – dar cine sau ce ne aduce spre ea una-alta? Târgurile – ºi cãrþile,

precum aceasta a amicului nostru al tuturor Bebe Rãvescu, rãvãºitor

de speranþe în dãinuirea þãrãneascã – peste niºte momente când mulþi,

prea mulþi vor ºi cer ca ei, þãranii, nici prin minte sã nu ne mai vinã ºi

nici prin gând sã nu ne mai treacã...

Un poet modern – Alexandru Cazacu
Nicolae SCURTU

Nicolae
Georgescu

Biografia poetului, eseistului, traducãtorului ºi

publicistului Alexandru Cazacu (n. 25 aprilie 1975, în

oraºul Olteniþa, jud. Cãlãraºi) conþine câteva momente

referenþiale ce se impun a fi decriptate prin intermediul

unor chei speciale.

Un prim moment este acela al descoperirii universului

imagistic recognoscibil în tot ceea ce îl înconjoarã.

Poetul este din seria lui Al. Al. Philippide, A.E.

Baconsky ºi Augustin Doinaº unul dintre cei mai

instruiþi, mai cultivaþi ºi mai erudiþi intelectuali din

spiritualitatea ºi cultura româneascã contemporanã.

Are lecturi, perfect asimilate, din marile literaturi ale

lumii ºi abordeazã, cu lejeritate, orice discuþie privitoare

la semnificaþia imaginii în potenþarea creaþiei autentice.

Un alt moment, extrem de preþios, îl constituie scrierea

ºi publicarea câtorva cãrþi, Paralele îmbrãþiºate (1995),

Tâlhari sau profeþi (2001) Duminica în Est (2017),

Mesaje pentru Iulia (2019), O camerã single (2020) ºi

Ora H (2023), în care poetul cautã ºi izbuteºte sã

decripteze unele enigme ale existenþei, unele dileme din

cele mai grave ºi, în sfârºit, sã evoce, convingãtor, lumi

ºi spaþii la care pot sã ajungã, doar, iniþiaþii.

Bijuteriile acestea stilistice, scrise fãrã ortografie, dupã

cum reiese din cartea Ora H au darul imens de a aproxima

existenþe din cele mai tulburãtoare.

Poetul Alexandru Cazacu este un senzitiv, de o extremã

decenþã ºi eleganþã, evocã în imagini singulare chipul ºi

farmecele irezistibile ale femeii, care îl inspirã, îl dominã

ºi, în acelaºi timp, îi modificã capacitatea de a gândi ºi

de a percepe tainele istoriei.

Poezia iubirii ºi poezia filosoficã a lui Alexandru

Cazacu au capacitatea de a incita, în ordinea spiritului,

Note de lecturã

la dialog, la refacerea itinerariului de la naºtere pânã la

expiere ºi, desigur, au deschidere spre idealitatea

universului atât de traumatizat.

Receptarea operei lui Alexandru Cazacu presupune

lecturarea ei, analiza secvenþialã a cãrþilor sale ºi, mai

ales, o empatie specialã faþã de autor, operã ºi timpul în

care a fost elaboratã cu atâta pasiune ºi tenacitate.
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Mihaela I. Rãdulescu

Cunoscutul sinolog, traducãtor ºi scriitor Constantin Lupeanu

publicã în 2024, la Editura Rawexcoms, Bucureºti, volumul de

prozã scurtã În ordine alfabeticã. Cele 44 de povestiri au o

tematicã diversificatã, propunând o dinamicã textualã întreþinutã

de ampla desfãºurare vizionarã. Povestirile care evocã tema iubirii

se deruleazã în spaþiul mitologic, fantastic, iar povestirile care

prezintã o tematicã socialã sunt proiectate în spaþiul realitãþii.

Disponibilitãþile stilistice atestã o alcãtuire arhitecturalã a naraþiunii

în forme bine definite, unde procedeele narative sunt mânuite cu

har de cãtre prozator. Atunci când naraþiunile adãpostesc poveºti

de iubire, realismul magic proiecteazã sensurile într-un areal

simbolic, ideaticul narativ dezvoltând interpretãri stratificate.

Povestirile romantice cultivã elemente livreºti preluate din cultura

chinezã, idei legate de spaþiu ºi timp, dragoste ºi naturã, magicul

infiltrându-se firesc în cadrul naraþiunii, fantasticul încãtuºând

realitatea, dispersând astfel, cotidianul. Povestirile cu tematicã

socialã ironizeazã cutumele unei societãþi în derivã, analizeazã cu

incisivitate derapajele politice ºi condamnã moravurile omeneºti

prin realizarea unei ºarje bine construite, caricaturizarea întreþinând

atmosfera umoristicã.

Povestirea Acru defineºte starea de indecizie emoþionalã a

personajului feminin, exprimã tumultul interior, graniþa dintre

iubire ºi obiºnuinþã fiind firavã. La nivel psihanalitic, naraþiunea

este o interesantã incursiune în psihicul feminin fragil, al femeii

nehotãrâte care penduleazã între doi bãrbaþi: Gelu ºi Radu. Deºi

redusã ca dimensiuni, aceastã povestire e puternicã, prin stratul

simbolic ºi psihanalitic pe care-l propune la nivel semantic.

Personajul feminin nu poartã un nume, nu este individualizat,

purtând sensuri universale, sub raport interpretativ, protagonista

fiind oricare dintre femeile nesigure, nehotãrâte, indecise.

Rugãciunea din finalul povestirii elucideazã ºi totodatã, sporeºte

valenþele semnificaþiilor. Poate cã e un îndemn la echilibru prin

renegocierea individului cu Dumnezeu, poate cã e singura formã

de salvare a spiritului: credinþa. Prozatorul dozeazã extraordinar

de bine raportul dintre text ºi simbol, dintre idee ºi stilisticã,

insistând desigur pe acea firavã linie karman dintre conºtient ºi

subconºtient. La nivel alegoric, doza de psihanalizã inseratã în

substratul narativ dezvoltã ideea de sensibilitate exacerbatã care

ar putea anula firescul. Indiferent de doza inseratã în text despre

principiile sinelui feminin care analizeazã pânã la ultima fãrâmã

trãirile, cert este cã autorul este un fin cunoscãtor al psihologiei

feminine.

Prozatorul a fost înzestrat cu har, literatura fiind parte din

fiinþa sa, o extensie a sinelui, creaþia ºi existenþa devenind douã

dimensiuni complementare. Constantin Lupeanu a scris poezie

ºi prozã pe tot parcursul vieþii, povestirile acestui volum fiind

rodul unui întreg proces creator. De pildã, naraþiunea Acru a fost

scrisã la vârsta de 25 de ani, urmând celelalte creaþii în prozã.

Actul scrierii i-a fost hãrãzit de ursitoare, autorul trãind sub

zodia cãrþii; acest volum de prozã scurtã este rezultatul creaþiei

permanente, cele 44 de texte fiind scrise pe tot parcursul

existenþial, dar publicate în 2024. Talent nativ, exerciþiu

permanent, erudiþie sunt termenii care fac din opera scriitorului o

adevãratã comoarã. Naraþiunea Acru este exemplul care atestã

harul scriitorului. Deºi scrisã la 25 de ani, osatura epicã ºi

conþinutul epic surprind o stilisticã originalã. Observãm în primul

rând, cunoaºterea aprofundatã a psihologiei umane, a psihicului

feminin, ceea ce reflectã bogatul bagaj informativ pe aceastã

temã, asimilat la aceastã vârstã. E vorba desigur de lectura serioasã,

dar ºi de tenacitatea observaþiei, element distinctiv al unui spirit

ales. Dincolo de talentul nativ, se impune disciplina studiului,

seriozitatea documentãrii, lectura neîntreruptã. Scriitorul a trãit

prin operã, ºi-a definit fiinþa printr-un proces complex al

reprezentãrii edificiului identitar, într-un areal simbolic. Transferul

semantic dinspre autoreferenþialitate spre ficþiune a fost posibil

dintr-o dublã perspectivã: graþia divinã oferitã de Divinitate ºi

lectura asiduã. Dacã ar fi sã rezumãm trãsãtura esenþialã a operei

beletristice a autorului în trei cuvinte, acestea sunt: vocaþie, erudiþie

ºi rafinament.

În alte povestiri, realismul magic descãtuºeazã un univers

mitologic surprinzãtor, simbolurile transferând sensurile textuale

spre cultura asiaticã. Ca într-o povestire în ramã, naraþiunile

adãpostesc legende, istorisiri din îndepãrtata Asie, realitatea

pierzând reperele spaþio-temporale, epicul alunecând în fantastic.

Nu doar tehnica epicã a întretãierii dintre cele douã dimensiuni,

sacru ºi profan e interesantã, ci ºi felul în care personajul dezvoltã

povestea de dragoste. Mereu timide la începutul relaþiei, mereu

aflate în cãutarea iubirii pure, adevãrate, absolute, personajele

reflectã starea omului adamic, acea nevoie de a regãsi spaþiul

primordial, fericirea originarã. Personajele sunt idealiste,

purtãtoare de valori spirituale înalte, ele sunt reprezentãri ale

unui imaginar desprins din subconºtient, alter-ego-uri; ca într-o

oglindã reflectorizantã, personajele adãpostesc nãzuinþele sinelui,

filtrate artistic, într-o frumoasã poveste simbolicã. Dincolo de

procedeele narative, textele care pun în valoare tema iubirii poartã

elemente livreºti, rezultatul firesc al cunoaºterii aprofundate a

culturii asiatice. Prozatorul

strecoarã livrescul în formule

rafinate, fãrã ostentaþie, poveºtile

ºi legendele Chinei strãvechi

instalându-se în cadrul narativ

prin intermediul unei ramificãri

epice atent integrate. Aceastã

componentã stilisticã, de

stratificare simbolicã ºi ramificare

narativã atestã specificul

povestirilor scrise de Constantin

Lupeanu; harul prozatorului

derivã deopotrivã din viziunea

artisticã ºi din arhitectura

compoziþionalã.

Povestirea Cartea lui Raoul

evocã o poveste de dragoste

învãluitã în mister, cotidianul

alunecând în fantastic prin

ritualurile personajului feminin

Sharmanie, o cãlugãriþã budistã.

Cunoscãtoare a ritualurilor

strãvechi ºamanice, întâlnirea

dintre Raoul ºi Sharmanie se

deruleazã sub incidenþa

magicului. Era purtãtoarea unor

înþelesuri tainice ale nescriselor

legi strãvechi, o cunoscãtoare a

sistemului filosofic budist. Ritualul erotic se desfãºoarã într-un

spaþiu al misticului, fantasticul ocupând aici, firul narativ al

poveºtii. Multe dintre povestirile magic-realiste sunt construite

în Musonia, un spaþiu simbolic în economia textualã a acestei

cãrþi. Musonia, proiecþie imaginarã, e un loc al magiei, al

doctrinelor filosofice asiatice, e un spaþiu care descãtuºeazã fiinþa

de cotidian, aruncã personajele în fantastic. Musonia din

povestirile lui Constantin Lupeanu poate fi un topos sacru, unde

sincronismul religiilor explicã întreaga existenþã prin prisma

iubirii. În Musonia, dragostea este redatã sub toate aspectele

sale: carnalã, spiritualã, filialã, maternã, socialã. Înþelesurile vieþii

se nasc din iubire, iar Musonia devine locul unde omul regãseºte

liniºtea ºi fericirea de la începuturile lumii. Rezonanþele asiatice

ale Musoniei derivã din livrescul simbolic proiectat pe fundalul

atmosferei: ritualuri mistice, doctrine filozofice taoiste ºi budiste,

obiceiuri ºi datini strãvechi de facturã asiaticã. Prozatorul induce

în subteranele atmosferei din Musonia aceste elemente care trimit

la cultura ºi civilizaþia asiaticã, ceea ce face ca acest spaþiu sã

devinã un exponent al lumii orientale încãrcate de magie. De

pildã, ºi povestirile Când Gebbs, Cristal, May a ta proiecteazã

evenimentele epice în acelaºi spaþiu magic al Musoniei.

Alte povestiri dezlãnþuie o interesantã cãlãtorie spre lumi

ancestrale, instaurând o semanticã a legendelor despre istoria

Chinei. Asemenea unei povestiri în ramã, digresiunile spre trecut,

strecoarã în firul narativ, diferite poveºti tematice despre

începuturile istorice ale Chinei. Recursul la strategii de stratificare

textualã asigurã cadrul livresc al naraþiunilor. Astfel se întâmplã

în povestirea intitulatã Despre Rubens, în care protagonistul Nucu

îi recitã iubitei lui, poemul Cântecul fericirii pure, scris de poetul

clasic chinez Li Bai. În Drumul Vieþii ni se prezintã cutumele

ancestrale ale unei societãþi matriarhale. Dialogul dinamic dintre

personaje evocã la nivel esenþializat, întreaga viziune despre

organizarea socialã a unui vechi trib de pe tãrâmuri îndepãrtate.

Interesant cum printr-un text epic concentrat, autorul reuºeºte sã

surprindã o societate strãveche bazatã pe o organizare matriarhalã.

Erudiþia, buna cunoaºtere a istoriei culturilor ºi civilizaþiilor antice,

definesc spiritul cãrturãresc al autorului, lucru ce conferã scrierilor

o dublã valoare: esteticã ºi documentarã. În povestirea

Nemuritoarea, mama mea descoperim legenda despre naºterea

civilizaþiei chineze, descinse din neamul Împãratului Galben.

Relatarea personajului feminin Li Ming despre mamã adãposteºte

legenda despre iubirea dintre un pãmântean ºi despre un spirit

nemuritor. Legãtura dintre bãrbat ºi Nemuritoare simbolizeazã

povestea mitologicã a naºterii civilizaþiei chineze. Readucerea în

prezent a unui trecut mitologic se face prin prisma povestirii

legendei, povestirea devenind modul de a menþine vie aceastã

viziune. La un nivel mai atent al lecturii, autorul aduce în discuþie

o posibilã abordare comparativã a ritualurilor de înmormântare

între creºtinism ºi budism, inserând subtextual, simbolul celor

40 de zile de la moartea unui individ, simbol comun în cele douã

doctrine religioase.

Alte povestiri dezvoltã scenariul

visului, ca preambul al intersectãrii

istoriei cu fabulaþia, aluziile

deconspirând adevãrate revelaþii.

Astfel se întâmplã în România eternã,

unde realitatea se contopeºte cu

mitologia, explicaþiile referitoare la

naºterea României cãpãtând o

coloraturã simbolicã. Demersul

narativ e îndrãzneþ, provocator, visul

devenind atuul dezvoltãrii explicaþiilor

istorice pe un fundal al sacrului.

Protagonistul viseazã cã este Regele

Olteniei ºi urma sã se cãsãtoreascã cu

o fatã de viþã nobilã pentru a asigura

continuitatea regatului. Pretendentele

erau coborâtoare dintr-o stirpe nobilã

a fiecãrei regiuni româneºti, iar

protagonistul nu se putea hotãrî,

fiindcã fiecare dintre ele avea o

frumuseþe aparte. Întregul periplu are

loc în vis, spaþiu al tuturor dorinþelor

subconºtiente ºi inconºtiente.

Simbolicul narativ nu se þese

nicidecum pe o poveste de dragoste

tipicã, pe un erotism pur, ci el

înregistreazã alte dimensiuni

semantice: dragostea de neam. Pe tot

parcursul narativ, autorul alunecã dinspre realitate istoricã spre

fantezie mitologizantã,  recurgând la acest procedeu stilistic pentru

a reda în note romanþate, valoarea supremã a românului, dragostea

pentru þarã. Dincolo de aspecte ale autoreferenþialului biografic,

personajul principal fiind din Murgaºi, sat Picãturile (aspecte ale

realitãþii identitare ale autorului), povestirea se sprijinã pe vis,

deopotrivã simbolic ºi revelator, visul Românie eterne. Visul e

un motiv recurent în proza autorului, regãsibil ºi în povestirile

Fecioara, deºteapta ºi doamna sau Prevestire.

Alte povestiri precum Atracþie fatalã, Crima perfectã sau

Femeile frumoase sunt cele mai periculoase propun o intrigã de

tip detectivistic, unde ºantajul sau crima sunt ingrediente perfecte

pentru o prozã încãrcatã de mister, de suspans. Alte naraþiuni

caricaturizeazã diferite tipologii umane, precum femeia adulterã,

mincinoasã, sau hoþul, parvenitul, leneºul, procedeele portretistice

creând personaje bine individualizate. Alte povestiri impun o

atitudine socialã tranºantã, directã, autorul sancþionând grav,

derapajele politice. Intransigenþa, obiectivitatea, ironia sunt notele

determinante ale povestirilor de facturã socialã. Derbedeii, proºtii

ºi inculþii este una dintre naraþiunile cu temã socialã bine realizatã,

ºarja fiind unul din mijloacele de realizare a comicului situaþional

ºi a construcþiei personajelor. Ironie, umor, sarcasm sunt aspecte

care configureazã o povestire în care viciile sociale ºi derapajele

politice sunt sancþionate drastic.

Cele 44 de povestiri ale volumului În ordine alfabeticã

înfãþiºeazã tact narativ, îndrãznealã vizionarã ºi rafinament

compoziþional. Constantin Lupeanu e un prozator care dezvoltã

o stilisticã aparte, originalã, prin dinamica arhitecturalã ºi prin

abordarea tematicã. Are un stil, o marcã narativã identitarã, un

edificiu vizionar, prin care opera sa se individualizeazã pe scena

prozei contemporane. Deopotrivã firesc ºi complex, sensibil ºi

incisiv, simbolic ºi direct, Constantin Lupeanu are un discurs

narativ copleºitor, care propune un areal tematic variat ºi impune

un stil original. Acest volum de prozã scurtã captiveazã, taie

respiraþia, dar totodatã, elibereazã, echilibreazã.

Literatura – blazon al
iubirii ºi al adevãrului
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UE – NATO: între raþiune ºi orgoliiDe ce „UE – NATO: între
raþiune ºi orgolii?”?

Am optat pentru acest titlu ºi nu
„Reforma UE ºi NATO”, sau altul
cu conotaþii asemãnãtoare,
întrucât am gãsit de cuviinþã cã
atât reforma UE ºi NATO, cât ºi
procesele de extindere „robustã ºi
istoricã” sunt marcate de jocul
orgoliilor ºi al raþiunii.

Se pare cã ºi dezbaterile pentru
adoptarea Tratatului Noii
Constituþii Europene au fost
marcate de confruntarea raþiunii
ºi orgoliilor marilor puteri
europene în lupta pentru
asigurarea unui rol hotãrâtor în
noile organisme europene
reformate, situaþie care va întârzia
îngrijorãtor adoptarea noii
Constituþii.

Viitorul relaþiei UE – NATO
pune în balanþã alegerea raþiunii
înaintea orgoliilor, situaþie care
întârzie nejustificat de mult

adoptarea unei Politici Externe de Securitate ºi Apãrare unitarã
ºi credibilã la nivel european. Ambiguitatea controverselor
privind autonomia sau complementaritatea acesteia faþã de
NATO a înfierbântat spiritele ºi a hrãnit orgoliile, summit-ul
NATO de la Istanbul evidenþiind încã odatã, dacã mai era cazul,
cã relaþia transatlanticã este departe de a oferi un model de
parteneriat.

Nici discuþiile privind reforma profundã a instituþiilor
internaþionale – ONU (Consiliul de Securitate ºi Adunarea
Generalã), Organizaþia Mondialã a Comerþului (OMC), Banca
Mondialã, Fondul Monetar Internaþional (FMI) – nu au fost
scutite de confruntãri, orgoliile învingând raþiunea, totul
rãmânând în faza dezbaterilor ºi deciziilor... finale care întârzie
sã aparã.

Ce se va întâmpla în viitor? Ce va învinge: raþiunea sau
orgoliile?

Rãmâne un mare semn de întrebare ºi mirare în acelaºi timp.
Cred cã omenirea va fi obligatã sã suporte încã o lungã perioadã
de timp hegemonia orgoliilor, absurditatea, intoleranþa în
relaþiile internaþionale, regionale ºi bilaterale cu consecinþe
dezastruoase la nivel planetar.

Ce trebuie fãcut?
Dacã politicienii ºi guvernanþii încã nu sunt deciºi sã aleagã

raþiunea lãsând deoparte orgoliile, singura ºansã de a schimba
raportul în favoarea raþiunii, este, unificarea forþelor societãþii
civile la nivel naþional, regional ºi internaþional, într-o miºcare
globalã care sã ducã la schimbarea actualei ordini mondiale,
cu o guvernare participativã.

(Gl.bg.r. Gheorghe Dragomir, preºedinte executiv Asociaþia
Culturalã „România în Lume”, editorialul Buletinului nr. 2/2004
al Asociaþiei.)

Dupã douãzeci de ani. Cum aratã relaþiile UE-NATO,
SUA-Europa?

Cum s-a ajuns de la parteneri strategici la rivali
geoeconomici, geopolitici ºi geostrategici?

Europa doreºte într-adevãr sã aibã o autonomie strategicã faþã
de SUA, sau aceastã „autonomie” sã fie în interiorul NATO?

Noile iniþiative franco-britanice pentru crearea unui scut nuclear
european ºi a unei Alianþe de Apãrare a Europei în faþa
ameninþãrilor Federaþiei Ruse vor acoperi întreaga Europã, sau
numai anumite state care sã contribuie financiar semnificativ la
creºterea capacitãþilor de apãrare ale Europei?

Reconcilierea relaþiilor SUA – UE este ireversibilã, sau este
doar o pauzã pentru a potoli orgoliile ºi a lãsa loc raþiunii?

Asistãm deja la al Patrulea Rãzboi Mondial, de astã datã
pentru controlul resurselor naturale, al pieþelor ºi rutelor
de aprovizionare?

Va fi doar un rãzboi economic, al monedelor ºi al accesului la
noile tehnologii ale cunoaºterii ºi I.A. sau un rãzboi hibrid
generalizat la o lume multipolarã?

Sunt câteva întrebãri care frãmântã fiecare cetãþean al planetei
care doreºte sã trãiascã într-o lume a pãcii, înþelegerii, cooperãrii,
toleranþei ºi solidaritãþii în fata pericolelor ºi ameninþãrilor care
stau în fata civilizaþiei umane ajunsã la un punct Terminus ºi un
nou început pe spirala evoluþiei civilizaþiei post-umane, când
omul fuzioneazã treptat cu noile tehnologii.

Aceste turbulenþe vor produce modificãri structurale profunde
în modul de organizare spiritualã a societãþii umane ºi de
guvernanþã la nivel planetar.

Sã le luãm pe rând, gospodãreºte ºi sã trecem în revistã, în
mod selectiv, evenimentele care au marcat în ultimele douã decenii
jocurile de orgolii ºi raþiune la nivel global, care au influenþat
decisiv ºi starea naþiunii române la orizontul anului 2025, analiza
axându-se pe editorialul scris în 2004, menþionat la începutul
articolului.

SUA – Europa: un parteneriat bazat pe încredere ºi dialog,
pe raþiune ºi complementaritate

Dupã încheierea celui de al Doilea Rãzboi Mondial, SUA a
descoperit cã Europa post-conflict este o oportunitate pentru
realizarea unui amplu proiect de angajare directã în reconstrucþia
continentului devastat de rãzboi ºi de creare a unei umbrele de
securitate ºi apãrare care sã o protejeze în faþa unor eventuale
ameninþãri ºi riscuri de securitate care ar putea veni din partea
URSS, care controla jumãtate din continent, ca urmare a
aranjamentelor stabilite de premierul britanic Winston Churchill,
preºedintele SUA, Roosevelt ºi Stalin, de la Yalta (4-11 februarie
1945).

Delegaþia sovieticã era la curent cu limitele mandatelor
demnitarilor britanic ºi american graþie informaþiilor furnizate de
Harold Adrian Russel Philby, spion KGB infiltrat în Secret
Intelligence Service (MI6), care timp de 35 ani (1928-1963) a
furnizat informaþii secrete de la nivelul cel mai înalt al deciziei
politice, informaþii care au permis lui Stalin ºi echipei sale sã-ºi
maximizeze ºansele în cadrul negocierilor cu SUA ºi Marea
Britanie, atât în timpul rãzboiului, cât ºi dupã instalarea Rãzboiului
Rece (1950, dupã dotarea URSS cu arma atomicã).

Pentru reconstrucþia Europei, SUA, prin secretarul de stat
George Marshall, a lansat „Programul american de refacere”
(1947) alocând 13 miliarde de dolari pentru reconstrucþia vestului

european, URSS angajându-se sã se ocupe de reconstrucþia þãrilor
intrate în sfera sa de influenþã din Europa Centralã ºi de Est ºi
Þãrile Baltice.

În paralel, SUA a creat NATO ca alianþã politico-militarã
defensivã, asigurând astfel ºi o umbrelã de securitate pentru
partea de Europa aflatã sub controlul american. Primul act de
constituire a NATO a fost semnat de cele 12 state membre
fondatoare (4 aprilie 1949), dupã care au urmat alte extinderi
succesive (1952, 1955, 1982, 1999, 2004, 2009, 2017) care au
permis aderarea la organizaþie inclusiv a statelor foste comuniste
din Europa Centralã ºi de Est, iar ultima extindere a vizat
Macedonia de Nord.

În 2008, la aniversarea a ºase decenii de la înfiinþarea NATO,
eveniment organizat la Bucureºti cu prezenþa ºefilor de state
membre ale Alianþei, preºedintele american George Bush Jr. a
propus preºedintelui Vladimir Putin ca urmãtoarea extindere sã
fie a Ucrainei ºi Georgiei, propunere respinsã de partea rusã.

La acea vreme exista un parteneriat între SUA ºi Rusia în
cadrul Consiliului NATO, care oferea Rusiei posibilitatea sã fie
informatã privind deciziile strategice luate de alianþã. Un
parteneriat similar era ºi între UE ºi Rusia, care asigura Europei
acces la aprovizionarea cu gaze, petrol, minereuri rare la preþuri
competitive, ceea ce a permis economiilor UE sã se dezvolte ºi
Rusiei sã cumpere acþiuni la mari companii de energie europene,
inclusiv la unele companii naþionale de interes strategic.

Dupã încheierea lucrãrilor întâlnirii la nivel înalt NATO de la
Bucureºti, preºedinþii Putin ºi Bush s-au deplasat la Soci unde
au continuat discuþiile departe de ochii curioºi ai europenilor.
Urmãtoarea miºcare a Rusiei a fost invadarea Georgiei,
transmiþând un mesaj de avertisment ºi Ucrainei. Europenii ºi
americanii au reacþionat timid, ceea ce a permis Rusiei sã-ºi
continue presiunile asupra Ucrainei ºi în direcþia Statelor Baltice
prin provocãri militare pentru a testa modul în care va reacþiona
NATO.

Alianþa SUA-Rusia s-a consolidat dupã atentatele teroriste
din 11 septembrie 2001 ºi invazia militarã a coaliþiei conduse de
SUA în Irak ºi Afganistan, când Rusia a pus la dispoziþie armatei
americane bazele sale din vecinãtatea Afganistanului ºi informaþii
strategice care au facilitat invaziile din Irak.

La vremea respectivã, parteneriatele euroatlantice ºi euro-ruse
funcþionau la turaþie maximã, preºedintele Putin devenind un
rãsfãþat al Occidentului, iar Rusia o destinaþie preferatã pentru
companiile occidentale, îndeosebi franceze ºi germane, care ºi-
au deschis filiale în marile oraºe, centre de comerþ ºi culturale în
Rusia. Parteneriatul strategic euroatlantic s-a deteriorat progresiv
pe mãsurã ce administraþia Obama a sugerat ca UE sã-ºi mãreascã
bugetele de apãrare pentru cã povara cheltuielilor militare NATO
era suportatã aproape exclusiv de SUA.

Odatã cu venirea la Casa Albã a preºedintelui Donald Trump,
lucrurile au devenit tensionate, cerinþa solicitatã de a creºte
bugetele militare la NATO cu 2-2,5%, însoþitã de ameninþarea
voalatã cã cei care nu se vor conforma nu vor beneficia de
prevederile Articolului 5 din Tratatul Alianþei, care prevede ca în
caz de agresiune celelalte state membre trebuie sã sarã în ajutor.
Din acel moment (2016) relaþiile de parteneriat SUA-UE au
început treptat sã se deterioreze, înmulþindu-se atacurile
preºedintelui Trump la adresa liderilor europeni care se
complãceau într-o dulce ignoranþã geostrategicã, mizând pe
umbrela de securitate a NATO, preferând beneficiul adus de
materiile prime obþinute la preþuri preferenþiale din Rusia care
ajuta dezvoltarea economiilor europene. UE conta pe o alianþã
strategicã cu Rusia ca alternativã la parteneriatul cu SUA.

SUA-UE de la parteneri la rivali geopolitici ºi geostrategici
Perioada de prietenie interesatã cu Rusia a permis UE sã-ºi

dezvolte economiile ºi sã-ºi dezvolte relaþiile comerciale cu þãrile
din Asia-Pacific ºi China, devenind un rival geostrategic ºi
geoeconomic al SUA în aceastã zonã, ciocnindu-se de interesele
economice ºi militare ale SUA, care se considerau îndreptãþite sã
controleze total partenerii sãi tradiþionali din aceastã regiune.

Administraþia Trump a reacþionat dur ºi a trecut la ameninþãri
cu aplicarea unor taxe vamale ridicate pentru produsele importate
din UE, subliniind cã Europa s-a îmbogãþit pe seama SUA ºi s-
a purtat fãrã respect ºi duplicitar în relaþiile bilaterale.

În contextul declaraþiilor lui George Soros la reuniunea
Forumului Economic Mondial de la Davos din ianuarie 2017,
când s-a adresat participanþilor ca sã se uneascã pentru a boicota
politicile administraþiei Trump, adresând o ameninþare directã cã
va mobiliza toate resursele organizaþiei sale pentru a-l distruge,
rãzboiul între republicanii conservatori ºi democraþii neo-marxiºti
soroºiºti s-a declanºa, iar ceea ce a urmat a tensionat ºi mai mult
relaþiile UE-SUA care au înregistrat o altã formã de manifestare,
de la rivali strategici la o confruntare directã care în al doilea
mandat al preºedintelui Trump (2025) s-a transformat într-un
adevãrat rãzboi economic, ideologic ºi spiritual, cu efecte
dezastruoase pentru viitorul UE.

Invazia Ucrainei de cãtre Rusia (24 februarie 2022) a marcat o
nouã etapã a confruntãrii în momentul în care preºedintele Trump
a cerut ridicarea la 5% a cheltuielilor militare ale membrilor NATO
ºi a ameninþat cu o eventualã retragere a SUA din Alianþã,
dezangajarea militarã din Europa ºi direcþionarea eforturilor
militare americane în direcþia Asia-Indo-Pacific pentru a proteja
Taiwanul ºi aliaþii din acest areal de intenþiile tot mai agresive ºi
de prezenþa sâcâitoare a Chinei care deja îºi etaleazã forþa militarã
ce în multe privinþe depãºeºte potenþialul militar american.

Transformarea Europei în bastionul neo-marxiºtilor globaliºti
soroºiºti, care au luat cu asalt atât conducerea instituþiilor
europene, cât ºi la nivel naþional ºi chiar în structurile militare ºi
politice ale NATO ºi serviciile de intelligence din statele membre,
a generat un adevãrat front de rezistenþã în fata iniþiativelor
administraþiei Trump pentru gãsirea de soluþii imediate de a se
încheia o pace durabilã ºi stabilã în Ucraina, sens în care
preºedintele Trump s-a implicat personal în reluarea dialogului
direct cu preºedintele Putin ºi separat cu preºedintele Zelensky,
fãrã implicarea UE în aceste demersuri politico-diplomatice
întrucât UE s-a pronunþat deschis pentru sprijinirea financiarã ºi
militarã a Ucrainei pentru „a câºtiga” rãzboiul ºi a obþine o pace
favorabilã.

Aroganþa liderilor europeni a mers mai departe, boicotând
negocierile de pace americano-ruse prin organizarea unor summit-
uri la Paris ºi Londra, dar ºi prin invitarea premierului Canadei,
iar la 11 martie 2025 preºedintele Macron a organizat o întâlnire
cu ºefii de state majore din UE, dar ºi cu cei din Albania,

Macedonia de Nord, Muntenegru, Turcia ºi, surprizã, din Japonia,
Noua Zeelandã ºi Australia (cu scopul de a irita SUA) pentru a
elabora un plan de apãrare ºi înarmare a Europei ºi de continuare
a sprijinului financiar ºi militar pentru Ucraina.

Preºedintele Macron a propus realizarea unui scut de protecþie
nuclearã a Europei pentru o descurajare nuclearã în fata
ameninþãrilor lansate de preºedintele Putin.

La urmãtorul Consiliu European, preºedinta Comisiei
Europene a prezentat un plan de înarmare a Europei cu un buget
de 800 miliarde euro pentru patru ani, iar în regim de urgenþã sã
se aloce 150 miliarde euro pentru industria de apãrare (bani care
trebuie însã împrumutaþi, visteria UE fiind golitã în timpul
pandemiei de covid-19) fiecãrei þãri urmând sã i se repartizeze o
anumitã sumã pentru dezvoltarea industriilor de armament
naþionale.

Tot pentru susþinerea acestui proiect, BEI (Banca Europeanã
pentru Investiþii) va acorda împrumuturi inclusiv agenþilor
economici privaþi care investesc în infrastructura criticã cu utilitate
militarã, iar bãncile comerciale au primit instrucþiuni de folosirea
economiilor valutare ºi de aur ale deponenþilor pentru susþinerea
înarmãrii, deponenþii urmând sã devinã acþionari la bãncile sau
fondurile de investiþii depozitare.

Toate aceste demersuri ale UE pentru a demonstra cã îºi poate
purta singurã de grijã realizând propria înarmare ºi o armatã
europeanã, transmit un mesaj de aroganþã în direcþia SUA,
dovedind cã are o autonomie strategicã ºi nu mai depinde de
capriciile sau presiunile americane.

Lipsa de raþiune a liderilor europeni ºi opþiunea lor pentru
ideologia neo-marxistã soroºistã care a fost criticatã ºi de vice-
preºedintele Vance la Conferinþa Internaþionalã de Securitate de
la München, pentru cã a renunþat la a mai promova valorile
creºtine, democraþia, libertatea de expresie ºi gândire, care s-au
concretizat în presiuni exercitate asupra unor guverne europene
pentru a anula alegerile prezidenþiale pe motive inventate, sau
interzicerea unor candidaþi sã participe la procesul electoral, dând
exemplul României, care sunt niºte atacuri directe la democraþie,
deci UE nu mai împãrtãºeºte aceleaºi valori ca SUA pentru a
putea fi în continuare aliaþi.

În concluzie, UE, care în tot procesul sãu de consolidare a
influenþei ºi controlului continentului prin cele opt valuri de
extindere, a fost încurajatã ºi sprijinitã de SUA, acum în relaþia
cu administraþia Trump se comportã cu aroganþã, ignorând cã
fãrã sprijinul militar ºi informaþional acordat de SUA nu va reuºi
sã-si croiascã un parcurs economic ºi militar solid ºi durabil
pentru a face faþã provocãrilor viitoare care ar putea atât din
direcþia Rusiei, cât ºi a unei Ucraine post-rãzboi care va deveni
un factor perturbator al evoluþiei politice, economice ºi militare
pe continent.

România neo-marxista soroºistã spune adio
parteneriatului strategic cu SUA ºi sare în barca gãuritã a
liderului european neo-marxist globalist Macron

Analiza recentelor evenimente ºi luãri de poziþie ale actualilor
conducãtori români aflaþi la cârma þãrii în relaþia cu administraþia
Trump relevã opþiunea fermã a aderãrii la politicile UE de
sprijinire financiarã ºi militarã a Ucrainei ºi de înarmare a Europei,
sfidând eforturile politico-diplomatice americane pentru gãsirea
de soluþii ale încetãrii rãzboiului din Ucraina.

Anularea alegerilor prezidenþiale care prefigurau accesul la
demnitatea supremã în stat a naþionalistului Cãlin Georgescu,
care dorea ca România sã devinã o voce auzitã ºi respectatã atât
la nivelul instituþiilor UE, cât ºi la NATO, dar ºi revenirea la
valorile morale ale credinþei strãbune ºi interzicerea participãrii
acestuia la procesul electoral din luna mai, au stârnit un val de
proteste în þarã ºi strãinãtate care au determinat administraþia
Trump ºi presa conservatoare americanã sã atenþioneze instituþiile
competente din România ca sã înceteze cu abuzul de putere ºi
discriminarea candidaþilor care nu convin actualei structuri de
putere aservitã instituþiilor soroºiste de la Bruxelles, care au
intervenit brutal în procesul electoral, aducând atingere
democraþiei, libertãþii de expresie ºi libertãþii de gândire, valori
dragi actualei administraþii americane.

Ultimele evoluþii în plan intern, prin aducerea de cãtre
preºedintele interimar Ilie Bolojan în calitate de consilieri la
administraþia prezidenþialã a unor personaje cunoscute ºi asumate
ca adepþi ai ideologiei neo-marxiste soroºiste a tras un semnal de
alarmã pentru americani, în sensul cã România nu mai este un
partener de încredere, iar proiectele de consolidare a prezenþei
militare americane pe teritoriul României urmeazã a fi analizate
prin prisma noilor interese geostrategice americane în zona Mãrii
Negre ºi Gurilor Dunãrii, proiecte aprobate în decembrie 2023
de cãtre Congresul american ºi cuprinse în Legea privind
interesele de securitate americane privind consolidarea militarã a
flancului estic al NATO, care presupunea extinderea bazei militare
de la „M. Kogãlniceanu” (cu transferul din baza germanã de la
Ramstein a zece mii de militari americani cu familiile lor) ºi
perfecþionarea scutului anti-rachetã de la Deveselu.

Americanii aveau în vedere ºi transformarea portului Constanþa
într-un nod strategic militar ºi comercial pentru legãturile cu
Eurasia. Deocamdatã aºteptãm ca administraþia Trump sã
hotãrascã în ce mãsurã România ar mai putea fi salvatã din
menghina geopoliticã a grupãrii soroºiste de la Bruxelles care ºi-
a întins tentaculele asupra instituþiilor statului, inclusiv a serviciilor
de informaþii, Curþii Constituþionale, Guvernului ºi Parlamentului,
care nu mai funcþioneazã decât la ordinul stãpânilor.

Între timp, economia þãrii se prãbuºeºte, costul vieþii creºte
galopant ºi nesustenabil, pensiile ºi salariile îngheaþã, ceea ce
vor genera fãrã îndoialã revolte populare ºi o stare de tensiune ºi
fragmentare socialã care se pot transforma în instabilitate politicã
ºi blocaj instituþional.

Alegerile prezidenþiale din luna mai se vor desfãºura pe acest
fond de nemulþumire socialã ºi neîncredere în instituþiile chemate
sã asigure un proces electoral corect, legal ºi fãrã interferenþe din
partea liderilor neo-marxiºti soroºiºti în frunte cu preºedintele
Macron sau preºedinta Comisiei Europene.

Sã sperãm cã raþiunea va învinge de data aceasta orgoliile
conducãtorilor europeni neo-marxiºti soroºiºti, iar poporului
român i se va respecta dreptul de a alege candidatul pe care îl
considerã potrivit pentru reconstruirea încrederii, respectului ºi
bunei credinþe a instituþiilor statului în luarea deciziilor de interes
naþional, atât în plan intern, cât ºi în relaþiile internaþionale, prin
respectarea parteneriatelor strategice care sunt benefice dezvoltãrii
durabile a României în secolul XXI.

Gl.BG.(rtr)
Gheorghe
Dragomir
Preºedintele
Centrului de

Eticã ºi Strategii
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(Nota Redacþiei: La reuniunea din decembrie 2024,

dl. Constantin Lupeanu a primit în unanimitate titlul de

Consilier – membru al Consiliului Consultativ al

Asociaþiei Internaþionale Confucianiste – ICA. Amintim

cã, de-a lungul anilor, domnia sa a publicat în revistele

româneºti de culturã mai multe articole ºi studii despre

Confucius, Kong Zi, iar din opera lui a tradus ºi a

publicat cele mai de seamã lucrãri:

„Cartea Poemelor”, culegere de poezie

popularã ºi cultã întocmitã de Confucius

în secolul 5 î.Hr., colecþia Cele mai

frumoase poezii, numãrul 195, 228

pagini, Editura Albatros, 1985; „Lao Zi

ºi Confucius”, textele fundamentale ale

taoismului ºi confucianismului, 384

pagini, Editura Qilinul din Jad, 1997; „Yi

Jing, Cartea Schimbãrilor”, carte de

filosofie ºi divinaþie întocmitã de

Confucius, 2 volume, 880 pagini, Editura

Qilinul din Jad, 1997 cu o reeditare într-

o ediþie prescurtata, 148 pagini, 2005;

„Cartea poemelor” de Confucius, poezii

în interpretarea a doi actori, Teatrul

Naþional Iaºi, 1986, regia Cãlin Florian.)

Confucius (28 septembrie 551 – 4 martie

479 î.Hr.) este venerat de 2575 de ani

pentru faptul de a fi cel mai mare gânditor,

om politic ºi pedagog al naþiunii chineze.

S-a nãscut în actuala provincie Shandong,

în principatul Lu. Nu existã chinez care

sã nu fi auzit de Confucius ºi nici ºtiutor de carte care sã

nu fi citit ºi sã nu fi memorat citate din lucrarea de numai

12.700 de caractere, Lunyu, Analecte, Compilaþie,

Cugetãri, o sintezã a concepþiei sale despre lume ºi viaþã.

Lucrarea a apãrut la o jumãtate de secol dupã moartea

marelui maestru ºi reprezintã citate din memorie,

aparþinând unora dintre discipolii sãi. Ei retrãiesc scene

din clasã ºi conversaþii particulare ºi noteazã cuvintele

înþelepte ale acestuia. Sunt ziceri de moment, frânturi de

gând, sfaturi ºi îndemnuri, lecþii de viaþã. Ele acoperã o

gamã largã de subiecte, inclusiv idei despre guvernare,

raporturile sociale, normele morale, perspectiva socialã

a vremii. Sunt povestite întâmplãri din viaþa lui

Confucius ori a unor discipoli, cu rezolvãri ad-hoc ale

învãþãtorului. Textele sunt simple, naturale, fãrã

înfrumuseþãri stilistice. Fiecare citat degajã înþelepciune.

Confucius trãieºte prin ele. Parcã ni se adreseazã nouã,

atunci când îl citim. În forma de astãzi, cartea cuprinde

20 de pãrþi, totalizând 508 citate.

În Japonia a fost introdusã deja în secolul V, apoi ºi în

alte þãri ale Asiei. În prezent, existã în zeci de limbi,

pretutindeni în lume.

Principalele opere ale lui Confucius, comentate ºi citate

de cãtre specialiºti, rãmân: Cartea Poemelor, Cartea

Istoriei, Cartea Riturilor, Cartea Schimbãrilor, Cartea

Muzicii ºi Analele de primãvarã-toamnã. Confucius a

preluat textele strãvechi ºi le-a revizuit, le-a dat o nouã

înfãþiºare, le-a impregnat cu gândirea sa filozoficã. Cu

toate cã se considerã cã ele îi aparþin, el doar a compilat

Cartea Poemelor, Cartea istoriei, Cartea ritualurilor ºi

Cartea muzicii prin colectarea, cãutarea, organizarea ºi

revizuirea materialelor ºi indiciilor existente. La fel a

procedat cu Yijing, Cartea schimbãrilor ºi Analele de

primãvarã-toamnã.

În privinþa Analelor, savanþii chinezi de astãzi scriu cã

el le-a folosit pentru a-ºi exprima gândurile politice ºi

etice. De exemplu, la capitolul referitor la familia sa, „A

revizuit-o unde a vrut ºi a ºters acolo unde a vrut. Oameni

ca discipolul Zi Xia nu l-au putut lãuda câtuºi de puþin,

nici mãcar cu un cuvânt”.

La Cartea Schimbãrilor a lucrat efectiv. Cu cât citea

mai mult, au transmis discipolii, cu atât simþea mai mult

profunzimea Cãrþii Schimbãrilor. Ideile filozofice

conþinute în ea l-au atins ºi l-au cucerit profund. În cele

din urmã, a scris zece lucrãri, care se numesc „Zece aripi”,

deoarece oferã o bunã referinþã ºi ajutã oamenii sã înveþe

ºi sã înþeleagã Cartea Schimbãrilor, menite sã dea aripi

gândirii oamenilor.

În prezent, aceastã amplã lucrare de divinaþie conþine

o a doua parte, compilaþia filozoficã redactatã de

Confucius, o sutã de pagini de analizã, dezbateri ºi

consideraþii ale unui filozof, traduse de noi – Explicaþii

anexe în douã pãrþi, Despre trigrame, Ordinea ºi

combinarea hexagramelor.

Totuºi, de cea mai amplã rãspândire în lume se bucurã

Analectele.

În Europa, dupã apariþia cãrþii Cãlãtoriile lui Marco

Polo din 1290, misionarii iezuiþi au pãtruns în China.

Pentru a-ºi atinge scopul extinderii creºtinismului, au

învãþat limba chinezã ºi au intrat în contact cu lucrãrile

clasice. Prin ei, în Europa s-a rãspândit treptat mai ales

filozofia confucianistã.

Patru misionari iezuiþi – Edorze în Italia, Brooklyn ºi

Rougéman în Belgia ºi Enrige în Austria – au tradus în

latinã scrierile lui Confucius, iar sub patronajul regelui

Ludovic al XIV-lea al Franþei, la Paris a apãrut în 1687

cea mai veche versiune occidentalã a Analectelor, la care

s-au adãugat lucrãrile Marea Învãþãturã ºi Doctrina de

Mijloc. În felul acesta, a început sã se acorde atenþie

culturii chineze clasice.

Voltaire ºi Montesquieu au publicat interpretãri, cu un

impact profund asupra evoluþiei gândirii filozofice

europene. Voltaire a fost supranumit Confucius al

Franþei!

Mulþi gânditori iluminiºti l-au admirat pe Confucius,

ceea ce a condus la dezbateri privind compatibilitatea

filosofiei chineze clasice, a gândirii confucianiste cu

creºtinismul. Concluzia a fost pozitivã. Indiferent de

denumire, se divinizeazã o entitate supremã.

Încã din tinereþe, Gottfried Wilhelm von Leibniz (1646-

1716) a dezvoltat un interes pentru China. El a studiat

hexagramele ºi modalitãþile de compunere a acestora ºi

este posibil ca de aici sã fi pornit cu dezvoltarea

sistemului binar modern.

Pastorul italian Matteo Ricci a prezentat câteva

hexagrame din Cartea Schimbãrilor, tradusã în

întregime, tot în limba latinã, de misionarul francez

Nicolas Trigault ºi publicatã la Hangzhou în anul 1626.

În limbile moderne, abia spre sfârºitul secolului XIX

lucrãrile s-au tradus în englezã, apoi francezã etc.

În 1924, Richard Wilhelm a publicat o riguroasã ºi

meritorie traducere în limba germanã, la Jena, în douã

volume, cu o prefaþã de Carl G. Jung.

În a doua parte a secolului XX, a fost aprofundatã
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studierea ºi traducerea operelor fundamentale ale Chinei.

S-au scris ºi se redacteazã în continuare lucrãri

În limba românã, cea mai doctã versiune ne aparþine:

Yijing Cartea Schimbãrilor, o traducere din limba

chinezã veche, cu Studiu introductiv de 75 de pagini,

Comentarii ºi Note, douã volume, 880 pagini, Editura

Qilinul din Jad, 1996.

Analectele le-am publicat în anul urmãtor, laolaltã cu

Cartea despre Tao ºi Virtute, a se vedea Lao Zi ºi

Confucius, textele fundamentale ale taoismului ºi

confucianismului, 384 pagini, Editura Qilinul din Jad,

1997.

Începutul l-am fãcut cu Cartea Poemelor, culegere de

poezie popularã ºi cultã întocmitã de Confucius în

secolul V î.Hr., colecþia Cele mai frumoase poezii,

numãrul 195, 228 pagini, Editura Albatros, 1985.

Iar în 1986, regizorul Cãlin Florian a realizat un

recital de poezie de dragoste prin doi actori, selectând

cele mai frumoase poezii din Cartea Poemelor.

Istoricul ºi filozoful american William James Durant

(1885-1981), a alcãtuit o listã cu cei mai mari gânditori

ai lumii din toate timpurile. Pe primul loc este Confucius,

urmat de Platon, Aristotel, Copernic, Spinoza, Bacon,

Newton, Voltaire, Kant ºi Darwin. Autorul american este

cunoscut prin monumentala lucrare Istoria civilizaþiilor,

în 11 volume, lucrare scrisã împreunã cu soþia sa, Aruiel

Durant ºi publicatã între 1935 ºi 1975.

Aºezarea lui Confucius în fruntea listei

este explicatã ºi prin faptul cã cea mai

mare ºi mai longevivã civilizaþie din

lume încã aderã la preceptele marelui

înþelept. Mai mult, învãþãtorul chinez a

cãlãtorit prin principatele chineze ºi le-

a vorbit principilor despre armonie, ca

scop principal al societãþii, stare care

poate fi atinsã prin pietate filialã, respect

ºi consideraþie. În plus, Confucius a

practicat ceea ce a predicat, fiind

mandarin local ºi apoi ministru, dar a

demisionat, nefiind înþeles.

În China, Confucianismul a fost

privit ca ºcoalã oficialã de gândire

încã din dinastia Han ºi a fost ideologia
cãlãuzitoare oficialã în toate dinastiile

sau perioadele istorice majore

ulterioare. Cele Cinci Clasice au

devenit codul naþional ºi baza legalã a

sistemului juridic chinez.
Din vremuri strãvechi, Confucius este

venerat ca „Sfântul dãruit de Cer” ºi

„Clopotul de lemn al Raiului”, socotit unul dintre cei

mai învãþaþi oameni ai societãþii la acea vreme. A fost

venerat de conducãtorii de mai târziu ca Înþeleptul

Confucius, Preasfântul Învãþãtor, Marele Înþelept,

Învãþãtorul Naþiunii.

În prezent, Confucius este cunoscut ºi preþuit nu numai

în China ºi în Asia, ci pretutindeni în lume.

În eseul My country and my people, cãrturarul Lin

Yutang avansa un sumum al caracteristicilor rasei

chineze. Le notãm ºi noi, cu credinþa, cã, deºi aceste

definiþii suferã, evident, de subiectivism, ele vor interesa

în egalã mãsurã ºi astãzi, la mai bine de ºase decenii de

la momentul formulãrii lor:

Înþelepciune (care taie respiraþia), simplitate,

dragoste de

naturã, rãbdare (pânã la morbida tolerare a rãului),

indiferenþã,

pungãºie, fecunditate (virtute rasialã, dar viciu

individual), spirit

întreprinzãtor, cumpãtare, iubire pentru viaþa de

familie, pacifism

(viciul poltroneriei), mulþumire de sine, umor,

conservatorism

(sinonim cu încetineala ºi cu trândãvia), senzualitate,

cinste (pentru

cã, în toatã lumea asta, þãranii sunt cinstiþi). Câteva

sunt mai

degrabã vicii, decât virtuþi. Câteva sunt calitãþi neutre.

Existã atât

slãbiciune, cât ºi tãrie.

Dar tocmai aceastã dualitate – adãugãm noi – situeazã

lumea chinezã între omenescul teluric, pe care îl trãim

cu toþii, ºi sublimul fascinant, la care se ridicã numai

aleºii, prin comorile de spirit ale civilizaþiei lor.
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Am în faþã un volum de

poeme deosebit, dens ºi

surprinzãtor: „Titluri fãrã

titlu” exprimã perfect

înclinaþia d-lui Virgil

Dumitrescu spre paradox,

spre un univers poetic

original, spre esenþa liricã.

Criticul Aureliu Goci spune despre autor cã este „poet

cu amplitudine, care ºi-a însuºit sugestii post ºi

postmoderniste, ca ºi din vechiul textualism al anilor

80, fãrã sã refuze ºi alte elemente de filosofie post-

apocalipticã, toate înglobate într-un discurs frenetic ºi o

viziune a lumii tragic personalizatã”.

Volumul de faþã, cu o prefaþã de C. Voinescu, este un

joc subtil, superior, care l-ar putea aºeza pe autor lângã

„De-a v-aþi ascuns” arghezian: Aºa este jocul./ Îl joci în

doi, în trei,/ Îl joci în câte câþi vrei..., cu menþiunea cã

Virgil Dumitrescu „se joacã” într-un mod personal, pe

teme specifice postmoderniste ºi ale condiþiei umane

neo-milenariste. Autorul dovedeºte cã deþine un registru

larg de posibilitãþi, încât poate sã-ºi diversifice discursul

ºi sã varieze temele cu îndemânare, rãmânând în acelaºi

univers poetic ºi teritoriu imaginar.

Astfel, trecerea timpului este o durere asumatã, însã

trimisã în derizoriu: Te-am pierdut, vreme,/ cum atâtea

am pierdut, ca oricare./.../ vremea pe cer pedaleazã:/

caii de la bicicletã necheazã („Caii de la bicicletã”). Iar

poetul se întreabã când nasturele din gât/ plesneºte ºi el

ca orice iubire/ care simte la fel, cât rãu trebuie sã mai

curgã/  pe râu când în el mã scufund pân’ la/ brâu? se

scot în pronaos odoarele,/ popa îmi sãrutã picioarele.

Vedem aici o evidentã tehnicã simbolistã atunci când

autorul „rupe” fraza pe un vers ºi o continuã pe celãlalt.

Iubirea, tratatã cu distanþã, nu mai este înfocatã, ci

melancolicã, uneori sarcasticã: Ne putem tãia urechile

inutile cu lama surdã/ la alaiul ce însoþeºte încoronarea

iubirii („Încoronarea iubirii”), sau versuri în „dulcele

stil clasic”, cu rimã ºi cu aceeaºi pãrere de rãu pentru ce

a „ars”: Am ars de nerãbdare – cântã scrumul –/ etape,

zãri, arcade-nchipuite/ ca tu sã smulgi trãirilor

parfumul/.../ pãcat de stirpea oarbã, ignifugã,/ strãinã

de scânteia regãsirii/ pe care-o joacã în picioare mirii

(„Nemângâind”).

Dar sentimentul pur al iubirii nu poate lipsi: Atât de

rarã-mi eºti cã eºti doar una,/ atât de una-mi eºti, cã eºti

doar tu/.../ („Iubire”). Nici moartea nu este ocolitã, dar

este vãzutã prin ochii groparului care a sãpat mormintele

„alor mei”, spune poetul. ªi – ca un nou gropar al marelui

Will – grãieºte „cu miez”: ...sap de un loc ºi pentru tine/

mi-a zis,/ numai sã mori foarte rar. („Condiþie”).

Este ca ºi cum d. Virgil Dumitrescu ar poseda un

instrument muzical cu coarde, pe care înseileazã iubiri

când într-o notã gravã, când ludicã, exprimând un

S-ar putea spune despre

copii cã ei trãiesc într-o lume

a basmelor, a poeziei,

fiindcã uneori rãmâi uimit

auzind ce asocieri, ce

sintagme rostesc, ce

simbolisticã neaºteptatã

gãsesc pentru fiinþele,

plantele, animalele din jurul

lor. Cam aºa ceva vom gãsi

ºi în poezia lui Gabriel

Burlacu Jr., un copil de 12 ani, care este un elev premiant la

ºcoalã, face sport, muzicã, limbi strãine etc. De puþin timp, scrie

ºi versuri care au fost adunate în cartea Între timp..., editatã în

2024, de Galaxia Coresi, condusã de Vasile Poenaru, care a fost

la rândul sãu, un poet precoce, descoperit ºi lansat de regretatul

ºi generosul poet Petre Ghelmez. Gabriel Burlacu Jr. merge pe

urmele tatãlui sãu, Gabriel Burlacu, poet, dar pe care sunt sigurã,

dupã o lege nescrisã a firii, cã îl va întrece. Juniorul este fermecãtor

prin ingenuitatea sa, prin imaginaþia înaripatã, dar ºi prin acuitatea

observaþiilor faþã de realitatea înconjurãtoare, faþã de propriul

tumult sufletesc. El are o copilãrie fericitã, ceea ce nu-l împiedicã

sã vadã unele aspecte hilare, neplãcute din jur, cãrora încearcã sã

le gãseascã o explicaþie. Diversele activitãþi extraºcolare, departe

de a-l epuiza, îi furnizeazã experienþa unor domenii diverse, care

se vor regãsi poate în ceea ce va scrie, constituind ceea ce este

absolut necesar unui scriitor – cultura generalã.

Micul nostru autor scrie cu o emoþionantã delicateþe despre

mama sa, dedicându-i poezia „De ziua mamei”, dar în acelaºi

timp priveºte cu o surprinzãtoare maturitate, cu indignare chiar,

unele atitudini intolerabile întâlnite în societatea noastrã. Vorbeºte

chiar ºi de pandemie, peste care a trecut cu bine, despre spiritul

civic, cuprins fiind de o indignare demnã de un adult revoltat:

„Ce s-a întâmplat cu natura?!/ Ce s-a întâmplat cu lumea?!”,

lãsând deschisã poarta rãspunsurilor ºi rãspunderilor pentru

ipoteticul cititor. Versurile sale vin din intuiþie, din înzestrarea

liricã, din misterul poeziei înseºi. Cu dezinvolturã, foloseºte

aproape toatã panoplia mijloacelor expresive: comparaþii,

metafore, întrebãri retorice, exclamaþii, dialoguri, interjecþii, când

cu umor, când cu ironie. Vorbeºte despre Dumnezeu, despre

îngeri, despre legende, despre o lume imaginarã în pandant cu

cea realã. Lumea copilãriei se intersecteazã cu lumea basmelor,

din care nu lipsesc flora ºi fauna evoluând într-un imaginar

fantastic. Animalele, cum se întâmplã de obicei în poveºti, vorbesc

în grai omenesc: iepuri, urºi, cerbi, delfini, la care se adaugã

vrãbii, gâze, cãrãbuºi, autorul dovedind astfel o anume înclinaþie

cãtre fabula cu un miez etic, moralizator. Este vorba de un copil

care se copilãreºte în voie, folosind diminutive pentru dezvãlui,

poate fãrã voie, o realitate ce solicitã reflecþie: „Pãsãrica stã

singuricã./ Agãþatã pe-o rãmuricã,/ Se frãmântã sã prindã o gâzã

micã”.// Aceasta-i zice:/ - Bine faci, bine gãseºti/ Dacã pe mine

de moarte mã scuteºti!// Pãsãrica se învoieºte:/ Azi fac o faptã

bunã ºi aºa/ Mâine o pradã mai mare voi avea.//Ziua urmãtoare

se-ntoarce supãratã:/ - Am fãcut cum ai zis/ ªi-am rãmas

nemâncatã!// Gâza îi rãspunde împãcatã:/ - O zi la tine, un an la

mine./ Masa ta pierdutã/ A fost viaþa mea trãitã!/ Poftã bunã!”

(Zburãtoare). Sub o relatare ludicã transpare drama trecerii

timpului, din pãcate ºi inexplicabil inegal, pentru fiecare

vieþuitoare, evidenþiind ºi faptul cã lucrurile aparent neînsemnate

pot fi chiar esenþa vieþii. Ceea ce pentru o anume fiinþã înseamnã

o zi, pentru alta o zi înseamnã o viaþã întreagã trãitã.

Timpul reprezintã o temã recurentã, cum se observã ºi din

titlul cãrþii, fiindcã pentru un copil pare o minune tot ce

înfãptuieºte timpul în jur, prin mecanisme miraculoase care îl

uimesc ºi îl intrigã în egalã mãsurã. Realitatea face parte din

poveste ºi este, dupã cum scrie Evelyne Croitoru în „Cuvânt

înainte”, „o realitate pe care o trãieºte, o descoperã zi de zi, o

viseazã, se lasã cuprins de emoþie”. Citind în ordinea în care au

fost scrise poeziile, cea mai emoþionantã mi s-a pãrut a fi cea

scrisã la vârsta de opt ani, „De ziua ta”, dictatã parcã din spaþiul

celest al poeziei eterne: „Dragostea nu o poþi vedea,// Dar o poþi

dãrui!/ Dragostea nu o poþi pipãi,/ Dar o poþi simþi!!/ Dragostea

Un copil poet
este o comoarã,/ Dar nu numai de ziua îndrãgostiþilor...” Iatã „O

dovadã”, cum scrie poetul ºi editorul Vasile Poenaru „cã poezia

nu are vârstã ºi cã inspiraþia poate sãlãºlui în cele mai tinere

inimi.” Între timp..., Gabriel Burlacu Jr. învaþã, citeºte scrie,

creºte ºi poate curând va lansa o nouã carte, fiindcã „sunt vremuri

bune pentru poezie.”

Victoria Milescu

Gabriela Banu

Jocul de-a cuvintele,
jocul de-a ideile, jocul de-a iubirea

sentiment profund: Am plecat de-acasã fãrã fular/ în

graba de-a nu te face s-aºtepþi //.../ ne-om apropia

nasurile ca de un geam aburit/ prin care nu ne-am vãzut

la chip/ niciodatã/ dar cineva îl ºterge cu mâneca

timpului... („Desen în peniþã”). ªi Aureliu Goci observã

cã „autorul trateazã temele simbiotic ºi simfonic,

asociindu-le în zone complementare”.

Poetul dislocã sensurile cuvintelor pentru a obþine

imagini insolite, pentru a exprima trãiri profunde, ca în

poemul „Post-restant” în care primul cuvânt se referã la

obiceiul de a þine post, dar în final, în jocul de-a cuvântul,

îl regãsim în... lumea peºtilor!

Natura nu lipseºte din tematica acestui volum, dar

marcheazã o distanþã enormã faþã de pastelul lui

Alecsandri, de pildã. Comparând poetica cu un câmp cu

maci într-un stil apãsat postmodernist, autorul scrie:

Cãlcam ca pe vreascuri prin omãtul care trosnea/ în

flãcãrile albe ale poeticii/ de farmacie./.../ mã consolez:

n-o fi crimã dacã picã/ pe negândite o rimã („Câmpul

cu maci”). Iar natura „naturalã” îi inspirã aceste versuri

de mare sensibilitate: între amar ºi dulce câtã floare./

ceva ne cheamã ºi ceva ne-alungã:/ un fluture care-a

uitat sã zboare. („Un fluture”).

Poetul, ca trãitor al secolului XXI, se preumblã prin

veacuri ºi oferã zeitãþilor cunoºtinþele contemporane într-

o joacã „de-a timpul” care nu are margini: ...zeul mãrilor

debarcã/ alãturi cu laptopu-n braþe./ fiul lui Cronos ºi

al Rheei trece-n revistã/ parametrii de performanþã

academicã/ a celor care le-au crescut aripi,/ .../ se târãsc

pe uscat, iar zeul mãrii dã clic/ pe butonul consemn./.../

în grãdina botanicã pãsãrile/ ciugulesc Iliada

(„Recurentã”).

Autor a 19 volume de poezie, membru al Uniunii

Scriitorilor din România, d. Virgil Dumitrescu scrie o

poezie care disimuleazã meditaþia gravã ºi oferã un

imaginar de o mare bogãþie. Versurile sale se citesc cu

plãcere ºi surprindere, cu sentimentul cã avem în faþã un

Poet adevãrat.

(Virgil Dumitrescu, Titluri fãrã titlu,

poeme, ed. Napoca Star, 2004)
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Existã scriitori cu o atât de puternicã energie interioarã încât

pot cataliza conºtiinþa scriitorilor dintr-un întreg spaþiu geografic,

într-o anumitã perioadã. Un astfel de scriitor s-a dovedit a fi

Virgil Diaconu. Stã mãrturie cartea „Poezia lui Mihai Eminescu

în viziunea scriitorilor de azi”, Editura Clubul Mitteleuropa,

Oraviþa, 2024.

Incitat de poziþia unor scriitori înregimentaþi (ca „sã fie la

modã”) în curentul woke apusean, în curentul cancel culture, al

cãror program declarat este sã facã tabula rasa tot ce a produs

cultura pânã la ei, iar ei sã fie „strãlucitul” început fãrã rãdãcini al

unei noi, „adevãrate” culturi/literaturi, Virgil Diaconu iniþiazã

ancheta care a devenit titlu al cãrþii ce o cuprinde, cartea „Poezia

lui Mihai Eminescu în viziunea scriitorilor de azi”. Chestionarul

cuprinde la punctul 2 faptul declanºator al anchetei lui Virgil

Diaconu: „Cum evaluaþi, astãzi, poezia lui Eminescu? Este ea

(1) o poezie de excepþie, o capodoperã, ocupã ea o poziþie centralã

în canonul literaturii române, (2) este o poezie de valoare medie,

ori (3) este o poezie modestã, sau chiar minorã, dupã cum au

decretat într-o anchetã mai mulþi scriitori tineri, în revista Dilema,

din 27 februarie 1998? Pentru un alt poet, optzecistul Cãlin

Vlasie, „Eminescu este idiotul naþional” (interviu cu poetul Daniel

Corbu, în revista Feed Back, nr. 2/2005), iar pentru Cezar Paul

Bãdescu, autorul antologiei Cazul Eminescu (Paralela 45, 1999),

Eminescu este un „poet inert ºi ridicol”…

Chestionarul a fost publicat în revistele literare, invitaþia de

participare a fost adresatã tuturor scriitorilor care doreau sã-ºi

exprime punctul de vedere. Au participat o mulþime de scriitori,

care, prin poziþiile lor, au subscris, în general, unor esenþializãri

celebre, precum: „Pentru noi, Eminescu nu e numai cel mai mare

poet al nostru ºi cel mai strãlucit geniu pe care l-a zãmislit pãmântul,

apele si cerul românesc. El este într-un anumit fel, întruparea

însãºi a acestui cer ºi a acestui pãmânt, cu toate frumuseþile,

durerile ºi nãdejdile crescute din ele.” (Mircea Eliade), „Eminescu

– Omul deplin al Culturii româneºti” (Constantin Noica),

„Eminescu trebuie considerat un simbol naþional” (Emil Cioran).

Astfel, între cei care ºi-au exprimat punctul de vedere, putem cita

pe Paul Aretzu: „Eminescu, este, evident, incomparabil cu oricare

dintre contemporanii sãi. Într-un fel sau altul, el a generat aproape

toatã poezia importantã de dupã el. Face parte din patrimoniul

cultural, contribuind la crearea unei matrice stilistice.”, pe Marian

Barbu: „categoric poezia româneascã îi datoreazã acestei prezenþe

tutelare enorm. Totul.”, pe Horia Bãdescu: „prin profunzime,

prin grandoarea viziunii, prin forþa sa expresivã, el nu este doar

ultimul mare poet romantic, ci unul dintre cei mai mari ai liricii

universale. (…) Eminescu este scheletul, structura de rezistenþã

pe care se aºeazã carnea, sângele ºi sufletul naþiunii, genomul

spiritual dupã care se structureazã fiinþa nevãzutã a neamului ºi a

limbii! (…) Fiindcã, vorba lui Mircea Eliade, „cât timp va exista

în lume un singur exemplar din poeziile lui Eminescu, identitatea

neamului nostru este salvatã.” Se raliazã unor astfel de pãreri

Elisabeta Bogãþan: „Dãruind poeziei româneºti o limbã poeticã

limpezitã ºi melodioasã, dând modele de profunzimi poetice care

leagã fondul strãbun de cultura universalã a vremii sale, Eminescu

a marcat, inevitabil, un salt valoric în poezia româneascã. (…) ªi

dacã un critic literar, azi, vrea sã prezinte lumii sufletul poetic

românesc, nu poate face abstracþie de Eminescu.”; Ionel Bota:

„evoluþiile poeziei noastre de dupã momentul Eminescu îi sunt

datoare poetului, memoriei sale”; Zenovie Cârlugea: „Eminescu

rãmâne reper în evoluþia literaturii române”; Iosif Cheie-Pantea:

„Poezia lui Eminescu satisface condiþiile poeziei mari de

pretutindeni ºi din toate timpurile”; Iulian Chivu: „Eminescu este

un întemeietor asumat de iure et de facto, prin tradiþie, ca «poet

naþional»”; Theodor Codreanu: „veritabila modernitate care l-a

înãlþat la condiþia de poet naþional (G. Cãlinescu) ºi de centru

iradiant al canonului literar românesc, condiþie pe care i-au

recunoscut-o ºi i-o recunosc toate marile personalitãþi ale culturii

ºi literaturii române. (…) Eminescu este dintre cei care apar la un

mileniu o datã. (…) Toate piscurile poeziei româneºti descind

din eminescianism (…) Vizionarismul sãu cosmologic i-a

determinat pe savanþii de la NASA sã dea numele Mihai Eminescu

celui mai mare crater de pe planeta Mercur.”; Daniel Corbu:

„Eminescu rãmâne un model în absolut pentru români, nu mai

vorbesc pentru oricare scriitor român adevãrat rãsãrit peste timp,

Eminescu este cel care a ordonat ºi ordoneazã ºi azi cultura

românã. (…) Mi-e dat sã cred cã Eminescu este un dar al Marelui

Creator pentru români. Eminescu nu numai cã a modificat total

sensibilitatea naþionalã, dar i-a oferit o metafizicã ce-o

personalizeazã. (…) Eminescu ne-a dat identitate ºi ne-a fixat un

destin. Prin urmare, AVEM TOT MAI MULT CONVINGEREA

CÃ EMINESCU ARE O ÎNVESTITURÃ SACRALÃ (…)

Eminescu este, dupã trecerea celor 133 de ani de la moarte, un

poet de reper în România ºi în universalitate”; Ioana Cosma:

„Poezia eminescianã a ridicat nivelul poeziei româneºti ce i-a

urmat, mai ales prin abordarea filozoficã.”; Lucian Costache: „Pe

Eminescu îl pun alãturi de marii creatori ai literaturii universale”;

Constantin Cubleºan: „Eminescu este axul central al poeziei

noastre: De la el se revendicã toatã poezia modernã.”; ªerban

Denk: „Mihai Eminescu rãmâne ºi va mai ocupa centrul canonului

literar românesc (…) Eminescu a creat o operã simbolicã pentru

poporul, cultura ºi psihologia lui, a devenit conºtiinþa poeticã a

românilor de pretutindeni”; Ana Dobre: „Mihai Eminescu rãmâne

acolo unde ne place sã-l ºtim, veghind ºi pãzind þara poeziei

limbii române.”; Alexandru Dobrescu: „Eminescu ar putea trece

drept reper valoric într-o societate corect structuratã axiologic”;

Florin Dochia; „A ridicat ºtacheta atât de sus, încât nici azi nimeni

nu a reuºit sã o sarã.”; Eugen Dorcescu; „Geniul eminescian,

sublim, eteric, celest, extrage, din abisul fiinþei, ºi ipostaziazã

componenta astralã a poporului român. Nimeni ºi nimic nu ne-

au dus atât de sus pe scala Existenþei. // De aceea, capodopera

eminescianã Luceafãrul (…) este, ºi va rãmâne, mereu, dincolo

de vremuri ºi de oameni, cartea de identitate a poporului român.

În cer ºi pe pãmânt.”; Nicolae Georgescu: „Fiind un domeniu

atât de vast, eminescologia a devenit chiar o ºtiinþã. Asta înseamnã

într-adevãr analiºti – dar ºi hermeneuþi. (…) Evaluez poezia lui

Eminescu aºa cum a spus-o ºi Mihail Dragomirescu: capodopere,

opere de talent, opere de virtuozitate. Oricâtã ºtiinþã ai avea sau ai

pretinde de la cineva, nu se poate peste asemenea categorii.”;

Aureliu Goci: „Poezia lui Eminescu este un monument al limbii

române ºi al conºtiinþei naþionale, performanþa esteticã superlativã

în pragul secolului XX. Eminescu rãmâne unic (…) el este

absolutul, canonul literaturii române. (…) Eminescu rãmâne o

culme a gândirii ºi creativitãþii româneºti”; Ovidiu Ivancu: „În

canonul românesc, Eminescu trebuie sã ocupe o poziþie centralã.”;

Alexandru Jurcan: „Eminescu se situeazã în sferele capodoperei.

Admir în poeziile sale inefabilul, perenul, universalul,

simbolistica mitologicã, marca filozoficã, dar ºi iubirea sa pentru

limba românã.”; Valeria Manta Tãicuþu: „Îmi place poezia lui

Eminescu pentru muzicalitatea ei, pentru forma clasicã perfectã

în care a fost turnatã, pentru motivele romantice incluse în ea,

pentru bagajul ideatic ºi emoþional”; Nicolae Mecu: „Eminescu

este, pentru mine, instauratorul la noi al standardelor marii poezii

ºi totodatã reperul suprem al eticii creaþiei.”; Grid Modorcea:

„Eminescu este sfântul nostru de fiecare zi. (…) Dacã suntem

români ºi simþim româneºte, este imposibil sã nu fim eminescieni,

fiindcã limba eminescianã este organicã, ea reprezintã seva

românismului. (…) El este UNIC.”; Mariana Nicolae: „Influenþa

poeziei lui Eminescu, cred, este imensã. A folosit limba românã

în moduri nemaiîntâlnite pânã la el. A demonstrat cã poate exprima

idei care nu fuseserã exprimate pânã atunci,”; George Olteanu:

„Eminescu are, aºadar, un mare merit în sincronizarea poeziei

noastre cu poezia universalã”; Liviu Pendefunda: „lirica lui

Eminescu este o poezie de excepþie, o capodoperã care ocupã o

poziþie centralã în canonul literaturii române, ºi menirea noastrã

este de a o face în întregime cunoscutã întregii lumi.”; Adrian

Dinu Rachieru: „Eminescu se încãpãþâneazã sã rãmânã o

permanenþã (…) Ca reper absolut, Eminescu are dreptul la o

posteritate vie (…). Fiindcã Eminescu, scria T. Vianu, este ºi

rãmâne «marele subiect al literaturii române». Eminescu este

lângã cei mari. Este un uomo universale.” El încarneazã esenþa

spiritului românesc. (…) putem vorbi de un eminescianism

matricial, fertil, compensatoriu, favorizând ºi stimulând „mutaþiile

poeziei noastre.”; Ioan N. Roºca: „ Eminescu a ridicat poezia pe

culmi nemaiatinse pânã la el, atât prin profunzimea ideilor ºi

sentimentelor, cât ºi prin plasticitatea imaginilor, prin varietatea

Virgil Diaconu,
Poezia lui Mihai Eminescu

în viziunea scriitorilor de azi

formelor prozodice, prin melodicitate, prin bogãþia rimelor ºi

raritatea unora dintre ele (…). Sintetizând, Eminescu este

iniþiatorul poeziei române moderne, iar prin limbajul sãu poetic,

ca ºi prin cel al prozei sale, în parte realistã, în parte fantasticã,

este ºi unul dintre creatorii limbii române literare. (…) Înaintea

poeziei lui Eminescu, adicã mai presus de ea, nu cred cã se

situeazã vreo altã creaþie poeticã, Eminescu fiind un vârf al poeziei

româneºti ºi universale, alãturi, desigur, de altele.”; Viorel Savin:

„Poezia lui Eminescu va exista atâta timp cât existenþa românilor

va fi guvernatã de instinctul de conservare naþionalã ºi

culturalã!”; Nicolae Silade: „este o poezie de excepþie, o

capodoperã ºi ocupã o poziþie centralã în canonul literaturii

române.”; Octavian Soviany: „Eminescu a fost adevãratul creator

al limbajului poetic românesc”; Alex ªtefãnescu: „Multe poezii

ale lui Eminescu au o frumuseþe nepãmânteanã, par scrise de un

zeu. (…) Cuvântul „geniu” i se potriveºte indiscutabil.”; Constantin

Trandafir: „Poezia lui Eminescu este o poezie de excepþie, genialã,

ea ocupã o poziþie centralã / prioritarã în contextul literaturii

române. (…) ea se situeazã în siajul poeziei majore de astãzi ºi al

marii poezii dintotdeauna.”; Radu Ulmeanu: „Eminescu a atins

deseori absolutul în gândirea ºi în poezia lui, ºi cred cã este

singurul, în literatura românã, din acest punct de vedere.”; Magda

Ursache: „Eminescu e de neocolit ºi se aºeazã singur în Luminã

atotstrãbãtãtoare. (…) Eminescu nu-i poet de serie, e poet complet,

enorm, inegalabil, deci e înseriabil. De asociat, pentru geniul sãu

de uriaº calibru, l-aº asocia lui Shakespeare, iar în postura de

poeta vates, cu Hölderlin.” (…) Este mãsura tuturor poeþilor”;

Nina Vasile: „pentru mine creaþia eminescianã se distinge (…)

prin transgresivitate în primul rând, altfel spus, prin depãºirea

domeniului strict al poeziei prin poezia însãºi. Adicã lectura singurã

a poeziei trimite dincolo de ea, metafizica ºi fizica fiind doar

douã dintre extensiunile vizibile în prezent. Asta implicã ºi o

tendinþã enciclopedicã, tipicã marilor creatori, în general.”; Geo

Vasile: „Din punct de vedere estetic, al limbajului poetic, al temelor

abordate , Eminescu a însemnat o veritabilã revoluþie.”; Cãlin

Vlasie: (dupã ce încearcã sã explice cã a fost greºit înþeles privind

afirmaþiile din interviul publicat în revista Feed Back ºi nu

numai…ºi cã afirmaþiile i-au fost întoarse pe dos) : „Nu pot

despãrþi numele lui Eminescu de marii poeþi ai lumii care stau la

temelia unor culturi ºi literaturi. (…) În eternitate Eminescu

transcende orice ideologie literarã , fiind simbolul poetului-

prototip care va strãbate veºnic literatura românã în toate timpurile

de dupã el ºi în cele care vor veni, care se naºte o singurã datã

într-o culturã ºi care se regãseºte în fiecare poet de dupã el.”

(citabil, nu?); Radu Voinescu: „noi avem în vedere opera în

ansamblu, care e unicã, individualizatã între toate literaturile lumii.

(…) Ce mã seduce? Mãreþia acestei poezii, o respiraþie largã cât

umanitatea ºi cât Universul (…), temele, expresia armonicã a

unor cuvinte îmbinate neaºteptat în sintagme grele de sens ºi

pline de frumuseþe, ritmul inconfundabil, faptul cã de câte ori

recitesc versurile dau de câte ceva care îmi spune mai mult decât

dãþile trecute.”; Varujan Vosganian: „Poezia lui Eminescu este

complexã, abordeazã specii diferite, este inovativã în ce priveºte

versificaþia ºi rima, este patrioticã, fãrã a fi gãunoasã, are tematicã

popularã, fãrã a fi naivã, este religioasã, dar nu  habotnicã,

vorbeºte cu mãreþie despre nimicnicia trecãtoare a omului, este

liricã, fãrã a fi plângãcioasã. (…) A devenit universal pentru cã a

atins profunzimi care nu au limbã maternã.”; Lidia Zadeh Petrescu:

„Poezia lui este nemuritoare, este perfectã din punct de vedere al

structurii, al semanticii, al ortografiei, al prozodiei, fiind construitã

armonios în cadenþe ºi rime impecabile, abordând teme diferite.”

La final, înþelegem cât de necesarã era aceastã anchetã pentru a

se clarifica raportarea actualã a lumii literare la Eminescu, în

apãrarea cãruia au sãrit „râul, ramul”, toþi, cu mic cu mare.

Mai mult decât atât, ancheta a avut o asemenea forþã, încât a

determinat exprimarea unor opinii surprinzãtoare, contrare, chiar

de cãtre unii scriitori implicaþi în ancheta de la Dilema. Opinii

care, poate, fãrã aceastã replicã creatã de poetul Virgil Diaconu,

ar fi rãmas neexprimate. Un efect, aº spune, uriaº. Puþine acþiuni

literare au avut un efect atât de puternic ºi de imediat. ªi considerãm

cã prin aceasta Virgil Diaconu a adus un serviciu uimitor literaturii

române. ªi, poate, nu numai.

,
Elisabeta
Bogãtan
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Existã ecranizãri unde se doreºte ºi se reuºeºte autenticitatea ºi

continuitatea pânã la detalii cu opera literarã. Pelicula „Thérèse

Desqueyrouxˆ din 1962 realizatã de Georges Franju (1912-

1987) dupã romanul omonim al scriitorului François Mauriac

(1885-1970) intrã într-o astfel de categorie ºi prezintã un interes

ridicat prin modul nonconformist de tratare indirectã a

problematicii liberului arbitru.

François Mauriac, poet, prozator, eseist ºi memorialist a fost

un scriitor à la recherche de la lumière, o luminã care împrãºtie

disperãrile. Nãscut într-o familie burghezã la Bordeaux,

beneficiazã de o educaþie umanistã solidã laicã ºi religioasã.

Urmeazã în oraºul natal liceul ºi Facultatea de Litere fãcând o

adevãratã pasiune pentru poezia francezã modernã, apoi pleacã

la Paris pentru studii aprofundate în istorie ºi arhivisticã în cadrul

École de Chartes. Abandoneazã finalizarea ºcolii pariziene în

favoarea jurnalisticii ºi efervescentei vieþi artistice din capitala

Franþei. Scrie ºi publicã douã volume de poeme, relativ bine

receptate, dar nu se impune în mediul literar. Aderã la miºcarea

de dreapta Action Française ºi dupã Primul Rãzboi Mondial, pe

care îl trãieºte ca infirmier, începe sã scrie romanele ce îi aduc

succes „Sãrutul dat leprosuluiˆ, „Gentrixˆ, „Cuibul de vipereˆ,

„Pustiul dragosteiˆ, „Sfârºitul nopþiiˆ. Toate aceste cãrþi au drept

fundal zona sa natalã, þinutul Landes ºi sunt puternic impregnate

de mesaje creºtine, fapt care a dus la includerea lui Mauriac între

acei autori ai literaturii hexagonului numiþi écrivains catholiques,

alãturându-se unor Paul Claudel, Georges Bernanos, Julien Green

ºi Marie Noël. În cea de-a doua conflagraþie mondialã este membru

activ al Rezistenþei ºi un mare admirator al generalului De Gaulle.

Devine membru al Academiei Franceze ºi primeºte premiul Nobel

pentru literaturã în 1952, motivaþia juriului fiind „ profunda sa

intuiþie spiritualã ºi intensitatea artisticã cu care a dezvãluit în

romanele sale drama existenþei umane”.

Romanul Thérèse Desqueyroux, publicat iniþial în foileton în

Revue de Paris în 1926, apoi în volum anul urmãtor, reuºeºte sã

fie în biografia scriitorul un chef-d’oeuvre. Mai ales cã Mauriac

însuºi declara într-un mod puþin paradoxal, parafrazându-l pe

Flaubert: „Thérèse Desqueyroux, c’est moi, c’est moi désespéré,

mais je ne suis pas désespéréˆ. A dorit ca întreaga sa operã sã fie

o alee spre acel „castel interiorˆ despre care vorbea Sf. Tereza de

Ávila. Nu întâmplãtor, prenumele eroinei sale este identic cu al

sfintei spaniole. A oferit personajelor sale libertatea ºi

responsabilitatea de care ºi umanitatea beneficiazã în faþa

creatorului. Din acest motiv apar în scrierile sale gesturi ºi fapte

în aparenþe nefireºti pentru textele unui scriitor care dispune de o

profundã aderenþã religioasã.

Cartea are la bazã o poveste realã de care François Mauriac a

aflat asistând într-un tribunal din Bordeaux. În prima parte a

volumului Thérèse, cãreia i se pronunþase o sentinþã de

nevinovãþie cu privire la acuzaþia de crimã, îºi rememoreazã

trecutul în trenul ce o duce spre rezidenþa din Argelouse- Landes.

Îºi revede adolescenþa dificilã, dar fericitã, în compania celei mai

bune prietene, Anne de Latrave, mariajul cu Bernard

Desqueyroux, fratele vitreg

al Annei ºi decepþia sa

sentimentalã când descoperã

rapid cã soþul ei este de un

narcisism feroce,

preocupându-se doar de

datoriile mediului cãreia îi

aparþinea ºi de propria sa avere. În plus, Bernard contribuie

masiv la destrãmarea legãturii dintre Anne ºi tânãrul educat Jean

Azévédo, invocându-se evreitatea acestuia. Naºterea fiicei sale,

Marie, este primitã cu rãcealã de ambii pãrinþi, iar cercurile

concentrice ale nemulþumirii se strâng în jurul ei ducând la o

nefericire profundã, simþindu-se prizonierã într-o cãsnicie în care

nu iubeºte ºi nu este iubitã. Observã cã soþului ei i se recomandase

îngurgitarea unor picãturi zilnice a soluþiei Fowler ºi-i mãreºte

progresiv doza de arsenic conþinutã de aceasta cu dorinþa funestã

de al ucide. Medicii lui Bernard descoperã faptele ºi Thérèse este

arestatã. Dar la proces soþul ei ia totul asupra lui, aduce false

dovezi pentru a o disculpa. Judecãtorul o elibereazã sã se întoarcã

acasã unde o aºteaptã o confruntare cu soþul. Bernard nu o întreabã

de ce a dorit sã-l elimine, e doar interesat de pãstrarea ºi cultivarea

aparenþelor. O sechestreazã într-o camerã cu strictul necesar.

Mãrturia falsã a lui Bernard ºi ascunderea soþiei sale sunt gesturi

de prezervare a status-quo-ului social. Tot ce poate duce la

oprobiu comunitar trebuie ascuns ºi înãbuºit cu orice preþ. Thérèse

decide sã nu se mai hrãneascã ºi sã nu mai se îngrijeascã, doar sã

fumeze privind la nesfârºit prin ferestrele mari pãdurea din spatele

locuinþei. În aceastã stare asistã la mariajul lui Anne cu un „bãiat

bine alesˆ. Observând degradarea în care aflã soþia sa, Bernard

decide sã o lase sã plece în Capitalã, desfãcând cãsãtoria, copilul

fiind plasat în grija familiei Desqueyroux. La o terasã parizianã,

înainte ca cei doi soþi sã se despartã definitiv, Thérese încearcã

sã-i explice de ce a încercat sã-l otrãveascã. Dar Bernard nu

înþelege ºi nu dã semne cã este cu adevãrat interesat sã înþeleagã.

Anul acesta se împlinesc, în aprilie, 113 ani de la naºterea lui

Georges Franju, fondator împreunã cu Henri Langlois al

Cinematecii franceze. El a dorit expres ecranizarea doar a acestei

cãrþi din Mauriac. La ora filmãrilor, cineastul se afla la a patra sa

peliculã. Debutase în lung-metraj la 45 ani. Anterior activase în

formatul „minor cinemaˆ, al scurt-metrajelor, unde realizeazã

mici critici sociale „sub acoperire cinematograficãˆ. Redã violenþa

în abatoare (Le Sang des bêtes din 1948), ori absurdul conflictelor

militare (Hôtel des Invalides din 1951). Criticul Gabriel Vialle îl

caracteriza drept un poet suprarealist al camerei. L-au atras

ecranizãrile, iar predispoziþia sa spre un cinéma fantastique cu

doze de expresionism german îl apropie de romanul lui Mauriac

cu a cãrui lume era afin. Georges Franju a devenit cunoscut

pentru filmele insolite, care relevã stranietatea vieþii cotidiene,

distanþându-se de stilul colegilor din gruparea Nouvelle Vague,

fiind apropiat de realismul fantastic al fotografului Jean Painlevé

ºi de peliculele cinematografului mut ale lui Friedrich Wilhelm

Murnau ºi Fritz Lang.

Poezia austerã a lui Georges Franju se simte în adaptarea

evocativã a acestui roman. Filmat în alb-negru pentru a reprezenta

mai bine atmosfera textului, pelicula a avut de la început susþinerea

autorului. Mai mult, aceasta a dorit ca fiul sãu Claude sã-l ajute

pe regizor cu dialogurile. Mauriac chiar declara într-un interviu

din 1953: „Pentru scrierea romanului Thérèse Desqueyroux am

utilizat procedee aferente cinematografiei: deschiderea imediatã

Alexandru CAZACU

 Liberul arbitru
de planuri, lipsa explicaþiilor ºi apoi sosirea flash-back-urilor.

Toate acestea pãreau noi ºi surprinzãtoare în acea epocãˆ.

Este cea mai sofisticatã peliculã realizatã de Franju, fiind o

fidelã transpunere a operei literare în care se capteazã esenþialul

ºi se transformã o dramã burghezo-provincialã a unui spaþiu

închis într-o interogaþie evanescentã asupra naturii umane cu

pãrþile ei necunoscute de luminã ºi umbrã. Impresioneazã modul

regizoral unic prin care lumea interioarã a eroinei se „produceˆ

în spaþiul exterior ce o înconjoarã. Astfel privitorul simpatizeazã

cu nemulþumirea ei, deºi nu îi înþelege ºi nu îi aprobã pe deplin

deciziile. Una din cheile acestei ecranizãri se aflã în jocul actriþei

principale. Filmul întreg este construit în jurul Emmanuellei Riva

care redã lucid drama ºi revolta unei femei prizoniere propriilor

decizii ºi propriului destin. Pe chipul interpretei se poate citi

totalitatea dramei ºi dinamica reflecþiilor interioare. Privirea vidã

ºi disperatã a actriþei capteazã ºi intrigã spectatorul la fel de mult

ca ºi contradicþiile ei desfãºurate sub naraþiunea în voice-off.

Victimã, dar ºi atentator, închisã ºi presatã pânã la distrugere

într-o mediocritate pe care totuºi a ales-o voluntar. Cu o anumitã

gentileþe ºi deopotrivã fermitate, actriþa ne face sã îndrãgim acest

personaj care nu ne dã motive suficiente sã-i înþelegem pe deplin

gesturile. Emmanuel Riva, cu acest rol, va câºtiga premiul Best

Actress Award la Veneþia. De menþionat cã ea mai fusese apreciatã

pentru prestaþia din Hiroshima, mon amour, iar Franjou a dorit-

o cu insistenþã ca principalã protagonistã în ciuda producãtorului

Eugen Lepicier care avea alte opþiuni. Philippe Noiret, starul de

mai târziu, aflat la primul sãu rol negativ, joacã un Bernard ce

încapsuleazã indiferenþa rece ºi insensibilitatea mediului burghez,

un personaj provincial prin atitudine, anodin, suficient ºi arogant,

dar nu lipsit de o personalitate puternicã închisã în principii

revolute ce le doreºte perpetuate cu orice preþ. Jean Azévédo este

interpretat elegant ºi discret de cunoscutul Sami Frey, personajul

fiind vãzut de protagonistã ca o fereastrã îndepãrtatã prin care se

poate percepe tumultul ºi vraja unui alte vieþi, dar în acelaºi timp

el reprezintã pentru Thérèse ºi confirmarea statutului ei de

prizonierã. Anne de Trave, iniþial purã ºi inocentã femme au

foyer, apoi victimã a proprii familiei, este întruchipatã de Édith

Scobe cu o anumitã graþie ºi puritate. Veterana Renée Devillers

meritã apreciatã pentru modul sobru în care o întruchipeazã pe

doamna De la Trave.

Imaginea realizatã de Reymond Heil ºi Christian Matras redã

sentimentele secrete ale personajelor cu ajutorul prezentãrii naturii.

De neuitat rãmâne panorama glacialã a domeniului ºi scena

vânãtorii în care apar colivia ºi pãsãrile ca semn al antitezei

libertate-constrângere. Iar pe durata recluziunii eroinei obiectele

nu sunt izolate, se însufleþesc ºi încep un dialog cu Thérèse. Sunt

imagini prinse de Franju din toate anotimpurile, redându-se

admirabile echivalenþe între starea de spirit a personajului ºi

peisajele surprinse într-o transpunere ce abia mai târziu se va

numi slow cinema. Muzica lui Maurice Jarre pune virgule

naraþiunii, iar acordurile dramatice ajutã la redarea dramei

personajelor.

Romanul „Thérèse Desqueyrouxˆ ºi ecranizarea sa nu doresc

sã edifice, ci sã releve o ambiguitate între rãul ºi binele din noi,

care trebuie în cele din urmã tranºatã. În ciuda tuturor

determinãrilor, deþinem libertatea de a fi de partea luminii, iar

liberul arbitru, rezultat din complexitatea ºi demnitatea fiinþei

umane, trebuie ridicat la înãlþimea propriei misiuni.
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Printre discipolii lui N. Iorga se cuvine sã menþionãm
ºi pe profesorul, istoricul ºi lingvistul N.A.
Constantinescu (1885-1961), care, la începuturile sale,
în calitate de dascãl de istorie, a fost repartizat în
învãþãmântul din Basarabia.

A fost prezent la catedrele de Istorie din oraºele Soroca
ºi Chiºinãu unde s-a dovedit a fi un excelent dascãl ºi
cercetãtor în acelaºi timp.

În anul 1920 îi scria lui N. Iorga, care era preºedintele
Ligii Culturale, sugerându-i elaborarea ºi publicarea unor
articole ºi studii privitoare la centenarul naºterii lui
Alexandru Ioan Cuza, întâiul domnitor luminat al
Moldovei.

Impresioneazã, desigur, insistenþa lui N. A.
Constantinescu pe lângã marele sãu dascãl de a reînvia,
în pagini tulburãtoare, chipul ºi faptele lui Vodã Cuza,
autorul Unirii ºi al modernizãrii Þãrilor Române.

Tânãrul profesor ºi istoric N.A. Constantinescu insistã
sã se apeleze la cele mai însemnate foruri politice ºi
culturale spre a cinsti memoria unui domnitor aºa de
important în viaþa românilor.

Remarcabile sunt propunerile ºi precizãrile pe care
le face N.A. Constantinescu Ligii Culturale a Românilor
ca aceastã omagiere sã fie condusã ºi coordonatã de
Nicolae Iorga, istoricul total ºi cãrturarul cel mai
reprezentativ al acelor vremuri.

E necesar sã precizez cã N. A. Constantinescu în
perioada 1918-1920, pe când era profesor în Basarabia,
a publicat o Istorie a Românilor (1918) în oraºul Soroca.

E bine, de asemenea, sã se ºtie cã Nicolae Iorga citea
fiecare epistolã ºi, de cele mai multe ori, reþinea ceea ce
i se semnala.

*
Chiºinãu, 10 febr[uarie] [1]920
Liceul Real

Mult stimate domnule profesor,

Am crezut de datoria mea a vã adresa urmãtoarea
propunere, în calitatea ce aveþi de preºedinte al Ligii
Culturale, întrucât n-am observat sã se fi atras atenþia de
cineva, asupra faptului, de a cãrui importanþã nu cred cã
este trebuinþã sã vorbesc, cã la 2 aprilie (20 mai stil vechi)
se împlineºte un secol de la naºterea voievodului care
ne-a dat Unirea dintâi, temelia Unirii de azi ºi cea dintâi

împroprietãrire dezrobitoare a þãrãnimii din România de
[i]eri, ce urmeazã a se desãvârºi prin votul Adunãrii
Naþionale de azi aºa de mult aºteptat pânã în toate
unghiurile þãrii.

Dacã se gãseºte cu cale, ca ziua, care a vãzut naºterea
unui mare om al neamului, sã se prãznuiascã, mai degrabã
ºi cu mai multã pompã decât aceea care i-a închis ochii,
atunci centenarul lui Vodã Cuza, ar urma sã se serbeze în
aceastã primãvarã, cu douã zile înainte, sau chiar în
duminica Floriilor, a celui dintâi an dupã Unirea cea
mare, fiind prin faptele lui aºa de strâns legat de marile
fapte ale ceasului de azi.

În legãturã cu aceasta cred cã nu mi se va lua în nume
de rãu de a contribui cu câteva propuneri la maiestatea
ce va trebui sã o aibã ziua aceea, menitã sã coboare încã
ºi mai multã încredere a mulþimii în opera ce se aºteaptã
de la Parlamentul de azi; maiestate, pe care Liga
Culturalã, care totdeauna a ºtiut sã cultive memoria
marelui domn, împotriva tuturor intrigilor
politicianismului murdar, va ºti desigur sã o realizeze
prin sãrbãtori ºi rugãciuni în toate satele, la toate
bisericile.

Mai întâi cred cã un pelerinagiu, ca cel de la 1909,
când se sãrbãtorea cei 50 de ani ai Unirii, ar trebui
organizat tot de cãtre Liga Culturalã, cu cât mai puþin
amestec al oficialitãþii, în aºa fel ca sã nu lipseascã câte
un þãran din fiecare sat al României de azi, iar acolo, la
mormântul de la Ruginoasa în curtea ºi pe coridoarele
Castelului sã se facã onorurile de cãtre un detaºament,
purtând ocazional toate uniformele armatei lui Cuza
Vodã, cu drapelele vremii sale.

Al doilea, pentru înlesnirea editãrii unei biografii, ce
o aºteptãm de la pana d[umnea]v[oastrã], Liga Culturalã
ar putea apela la concursul marilor ziare care s-ar putea
obliga sã tipãreascã în foileton câte un capitol din acea
carte care ar trebui rãspânditã aºa ca sã ajungã, prin
învãþãtori, în zeci de exemplare la fiecare sat.

Închei aceste rânduri, vã rog sã [i]ertaþi îndrãzneala
ce i-a dat-o fostului d[umnea]v[oastrã]

 elev, datoria de profesor de istorie ºi sã primiþi
încredinþarea celui mai deplin devotament,

N.A. Constantinescu

Notã: Originalul acestei epistole se aflã la Biblioteca
Academiei Române. Corespondenþã N. Iorga. Volumul
nr. 281. Partea a doua, filele 512r – 513r.

Lumea aºa cum este

Vasile Szolga

Firide basarabene

Nicolae SCURTU

O epistolã necunoscutã
a lui N.A. Constantinescu

Pe jos, frunze cãzute

dupã rãpãiala ploii de

primãvarã. Totul din jur

voia sã-mi cotropeascã

sufletul aflat în faþa acelei

naturi de o prospeþime

neînchipuitã. Curând am ajuns în dreptul

castanilor care mãrgineau bulevardul, acum golit

de oamenii refugiaþi prin case. Parfumul florilor

de castan, iritat de ploaie, te provoca sã nu te

gândeºti decât la Dumnezeu, la acel Dumnezeu

ascuns: nu în cãrþi ºi dogme, ci în natura aceea

tânãrã, fãrã patã.

Mergeam ºi ochii îmi erau îndreptaþi spre

ramurile încãrcate de candelabrele florilor albe.

De sus, destul de rar, o frunzã se scutura, ca de o

povarã, de câte o picãturã de apã care cãdea pe

faþa mea ºi se prelingea ca o lacrimã. Atunci

simþeam cã totul renaºte, ºi mã credeam ºi eu nou

nãscut.

Peste mine
se lãsa seara

Nu ºtiu de ce, dar peisajul acela reînviat ºi umed

mã fãcu sã privesc totul prin prisma unei

melancolii dulci. Singurãtatea în care mã gãseam

îmi oferea posibilitatea sã gust mai în voie

plãcerile Divinului.

Cu astfel de sentimente mergeam, când mai

multe picãturi de apã se scuturarã cu violenþã pe

faþã. Am privit, speriat, spre frunziºul bãtrânului

castan. Vântul se înãsprise. Ramurile începurã

sã se scuture, ºi pe mine cãzu o ploaie de picãturi

mari. Eram surprins de întorsãturã, mã uitam încã

în frunziº. Apoi în mintea mea, curios, dispãrea

peisajul în care mã aflam. Zâmbeam cu toatã

inima. Brusc, un hohot de râs mã trezi. Eu

râdeam, fãrã sã-mi dau seama. Prin prejur nu era

nimeni care sã mã fi auzit. Ce ar fi gândit: uite un

nebun care râde singur. Cu faþa udã ºi capul lãsat

pe spate am pornit, vesel, spre casã.

Peste mine se lãsa seara.

Stefan
Crudu
,

Am în faþã o carte poºtalã (C.P.)
expediatã în ziua de 9 decembrie 1937,
francatã cu ºtampila gãrii din Slatina ºi
douã timbre uzuale. Destinatarul este:
„D-lui I. Carbarãu / Profesor / Com.
Bolintinul din Vale / Jud. Ilfov”.

Numele expeditorului nu apare, dar
este sigur al unui prieten, fost profesor
ºi coleg de catedrã la o ºcoalã din Bolintin
Vale (ªcoala Mixtã Ciclul II „Poet
Bolintineanu” sau Gimnaziul Industrial).
Redau mai jos conþinutul acestei cãrþi poºtale, cu menþiunea cã
mai multe rânduri din partea de jos a acesteia au fost afectate de
condiþiile improprii în care a fost pãstratã pânã ce a fost recuperatã
împreunã cu prea puþine dintre documentele prof. I. Carbarãu.
Începe pe prima faþã scrisã (recto):

9.XII.1937
Dragã Domnule Carbarãu,

Abia astãzi m-am învrednicit sã rãspund la scrisoarea dumitale
pe care, sincer sã-þi spun, o aºteptam cu deosebitã nerãbdare
datoritã faptului cã venea din partea unui bun ºi serios prieten al
cãrui cuvânt a fost totdeauna adevãrat ºi ascultat. Scrisoarea
dumitale a fãcut sã actualizeze în memoria mea petrecerile ºi voia
bunã care ne însufleþea altãdatã pe noi cei câþiva venetici în
Bolintin (dupã pãrerea unora!). Veselia ºi prietenia care domnea
între noi vor fi neºterse din sufletul nostru oriunde ne vom
petrece timpul în viitor. ªi aceasta este consecinþa fireascã a
oamenilor de suflet ºi cu un frumos caracter. Eu pe aici trebuie sã
recunosc cã o duc bine. Suntem destui profesori în tot oraºul,
majoritatea tineri ºi necãsãtoriþi ºi petrecem admirabil. La grupul
nostru se mai adaugã mulþi ofiþeri, avocaþi, magistraþi ºi
profesoarele de la liceul de fete, ºcoala de menaj sau ºcoala de...
[urmeazã douã rânduri ilizibile, ºterse de umezealã].

[Continuã pe verso:]
... mã gãsesc într-o situaþie pe drept cuvânt de invidiat. Pe la

baluri ºi ceaiuri dansante petrec admirabil. Toate acestea mã fac
sã nu regret nimic într-o anumitã chestiune care s-a aranjat cu
intenþia vãditã de a mã lucra pe mine ºi cu complicitatea
inconºtientã a personajului cel mai important din piesã. Când vei
veni pe aci îþi voi detalia toatã întâmplarea pentru a vedea ºi d-ta
cine a avut suflet ºi caracter ºi cine nu. Sper ca pe la sfârºitul
vacanþei de Crãciun sã vin prin Bucureºti [ºi] voi fi ºi musafirul
d-voastrã. Doamna ce mai spune? Cum o mai duce cu serviciul
dumneaei? Transmite-i sãrutãri de mâini din partea mea... [alte
douã rânduri ilizibile].

Cu drag,
[Semnãtura, greu descifrabilã] Gheor[...]

Obs. Completeazã în partea de sus adresa:
B-dul I.I.C. Brãtianu 117 Slatina - Olt.

M-am strãduit sã descifrez grafia ºtearsã de vreme ºi de
condiþiile precare în care s-a pãstrat, ajutându-mã ºi de o lupã.
Dupã ce am citit-o am considerat cã nu este o simplã scrisoare
informalã de tipul: „Salutãri de la; Tu ce faci?; Eu la fel, bine
º.a.” Mi s-a pãrut a fi o mãrturisire de suflet, de gânduri ºi
amintiri din viaþa a doi prieteni intelectuali tineri, cu preocupãri
similare, aflaþi în acel moment al vieþii lor la o distanþã destul de
mare dupã ce fuseserã împreunã un timp, la început de drum, ca
dascãli de ºcoalã. Prietenia lor a fost sincerã ºi încã dura, dupã
cum deducem din cele mãrturisite în scurta epistolã. Aici se
potriveºte dictonul latin: amore, more, ore, re, probantur
amicitiae. Adicã, un exemplu de prietenie adevãratã.

Din cele scrise aflãm cã se distreazã de minune ºi la Slatina,
oraº reºedinþã al judeþului Olt la acea vreme, împreunã cu diverse
categorii de intelectuali. Totodatã, îºi aminteºte cu plãcere de
petrecerile de la Bolintin. E foarte adevãrat. La Bolintinul din
Vale, comunã mare, erau foarte mulþi tineri intelectuali (profesori,
învãþãtori, avocaþi, judecãtori, studenþi ºi elevi din clasele
superioare de la liceele din Bucureºti, seminariºti, aviatori,
funcþionari publici º.a.), care simþeau nevoia de petreceri, distracþii
sau activitãþi sportive. Existã o sincerã camaraderie între aceºtia.
Împreunã participau la o viaþã culturalã diversã ºi susþinutã, dar
ºi la întreceri sportive multiple la nivel interjudeþean încheiate cu
baluri (în care se alegea regina balului), chermeze, carnavaluri,
ºezãtori ºi mari serbãri populare. Erau saloane de dans, cãmin
cultural multifuncþional ºi încãpãtor, cinematograf. Era ºi destulã
bunãstare materialã. Prieteniile erau pe viaþã. Printre ei sunt ºi
aceºti doi tineri care-ºi rememoreazã cu deosebitã plãcere câteva
amintiri trãite din acea perioadã fastã a României de dinainte de
Rãzboiul care le va schimba viaþa sau chiar le-o va lua peste
numai trei ani. În final îl întreabã protocolar despre soþia sa,
doamna Mitriþa (Ion Carbarãu ºi Dumitra Costin se cãsãtoriserã
pe 6 septembrie 1936).

Iatã cã o simplã carte poºtalã ne dezvãluie o bogãþie de
informaþii despre viaþa bolintineanã din anul de graþie 1937 al
României. Domnul prof. Ion Carbarãu a fost un redutabil cronicar
al acelor vremuri. S-a remarcat nu numai ca profesor cu înalte
calitãþi pedagogice, dar ºi ca organizator de activitãþi culturale ºi
distractive. Am mai spus cã mi-a fost profesor de limba românã,
dar ºi diriginte în perioada liceului. O ºansã în plus pentru
generaþia mea a fost ºi aceea cã ne-a predat limba latinã în clasa
a VIII-a (1963-1964). S-a dovedit ºi aici un bun „magister”
pentru cã ne-a trezit interesul pentru aceastã „limbã moartã”.
Dovada cã nu am uitat „maximele” de la sfârºitul lecþiilor. Se
cuvine aºadar sã închei cu: „Verba volant, scripta manent”.

Quod eram demonstrantum.

Scrisoare de
la un prieten
al prof. Ion
Carbarãu
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A consemnat Luminiþa Cornea

Noi convorbiri duhovniceºti cu †Ioan al Banatului (XX)
Rugãciunea – strigare cãtre Dumnezeu

Luminiþa Cornea: Înaltpreasfinþite Pãrinte

Mitropolit, mereu am fost uimitã de câte înþelesuri,

câte interpretãri poate avea o pericopã

evanghelicã. De-a lungul celor peste douã mii de

ani de creºtinism, s-au scris mii de pagini despre

acestea ºi mii de preoþi au vorbit despre acestea

în faþa credincioºilor, oferindu-le învãþãminte. Vã

rog sã mai poposim ºi noi într-o sfântã bisericã,

atunci când se citeºte evanghelia despre Femeia

cananeeancã ºi sã ne mai oferiþi un cuvânt de

învãþãturã.

Îps. Ioan: Hristos iese din hotarele Þãrii lui

Israel ºi intrã într-o lume pãgânã, o lume a

idolatriei. Îl întâmpinã o femeie cananeeancã care

avea un mare necaz în familie, fiica ei fiind

chinuitã de un demon. O fi fost cu ea pe la toate

altarele pãgâne, idoleºti din pãrþile acelea ºi nimic,

niciun rezultat, nicio speranþã. Dar, aude cã trece

Hristos cu apostolii Sãi. Se apropie de El ºi-i

spune: „Fiule al lui David, fie-þi milã de mine,

fiica mea este rãu chinuitã de un demon!” Iatã,

aceastã femeie cananeeancã l-a cunoscut mai întâi

pe diavol, apoi L-a cunoscut pe Hristos Domnul.

De aceea, zic, binecuvântaþi sã fiþi cã mamele

frãþiilor voastre v-au adus în braþe la Hristos mai

întâi, înainte sã gustaþi lucrarea celui rãu, a

diavolului! Toþi cei ce pãºim pragul bisericii L-

am cunoscut din leagãn pe Hristos ºi sã-I

mulþumim Prea Sfintei Treimi Dumnezeu,

mamelor noastre, preoþilor de la sfântul altar care

ne-au botezat din fragedã pruncie, ne-au pus în

braþele lui Hristos, aºa cum voia acum aceastã

femeie sã-ºi punã fiica, pentru ca sã alunge

Hristos demonul dintr-însa.

Care este reacþia lui Hristos la rugãmintea

femeii? Tace. Nu rãspunde. Nici n-o ignorã, nici

n-o neglijeazã, ci tace Hristos. Tace Dumnezeu.

Cum rãspunde femeia tãcerii lui Dumnezeu?

Femeia rãspunde cu ...strigare. Strigã. Auzi ce este

rugãciunea?! Strigare cãtre Dumnezeu. Cel care

se roagã trebuie sã strige din adâncul inimii cãtre

Dumnezeu. Ce am fi fãcut noi dacã am fi vãzut

cã Hristos nu rãspunde la rugãciune?

L.C.: Este foarte greu sã rãspundem la o

asemenea întrebare. Poate cel mai repede am

spune cã nu am ºtiut cum sã ne rugãm. Poate am

fi cuprinºi de un sentiment de revoltã, dar cu

teama de a o arãta. Înaltpreasfinþia Voastrã, oare,

ce-ar fi fãcut?

Îps. Ioan: Aº fi luat o piatrã ºi aº fi dat cu piatra

în Dumnezeu. Aº fi luat o piatrã, aº fi dat cu piatra

ºi aº fi zis: Am auzit despre Tine cã ai fãcut atâtea

minuni ºi mie, care sunt atât de necãjitã, cu o

copilã demonizatã, nu-mi spui nimic?! Ãsta sunt

eu! Vedeþi! Femeia era pãgânã, nu era de neamul

lui Israel, totuºi, nu dã cu piatrã dupã Dumnezeu.

Când Mântuitorul îi spune cã nu se cuvine sã iei

pâinea fiilor s-o arunci câinilor, rãspunde cu o

inteligenþã ieºitã din comun: Da, Doamne, dar ºi

câinii mãnâncã fãrâmiturile care rãmân

de pe masa stãpânilor lor.

Ce i-ai fi rãspuns lui Hristos când þi-ar

fi spus cã nu se cuvine sã dai câinilor

harul lui Dumnezeu, pâinea fiilor? Ce i-

ai fi rãspuns? Þi-ai fi arãtat nemulþumirea

pentru faptul cã te-a numit câine. Vedeþi,

femeia îºi asumã starea socialã de câine.

Iudeii îi numeau pe pãgâni câini. De ce îi

numeau aºa? Îi numeau câini deoarece

socoteau cã mãnâncã alimente care nu

erau permise de legea iudaicã, adicã

mâncau orice, precum câinii – de aceea

le spuneau câine. Spuneau: Ãºtia sunt

câini, mãnâncã orice, n-au nicio

rânduialã!

Lecþie de pedagogie divinã

L.C.: Foarte interesant este faptul cã

femeia ºi-a asumat, fãrã nicio împotrivire

starea socialã de câine. În acelaºi timp,

mã întreb, Pãrinte Mitropolit, de ce a mers

Hristos într-o lume pãgânã, departe de

Þara Sfântã?

Îps. Ioan: Iatã, totuºi, femeia nu se

supãrã cã o pune în rândul câinilor ºi

spune cã ºi câinii mãnâncã din fãrâmiturile ce cad

de pe masa stãpânilor. Ce îi rãspunde Hristos?

Dupã cuvântul acesta de umilinþã, dar ºi de

dreptate, Hristos îi rãspunde: O! femeie, mare

este credinþa ta!  Iatã o lecþie de pedagogie divinã

pe care o þine Dumnezeu în spaþiul Tirului ºi al

Sidonului!

Vã aduceþi aminte ce i-a spus Hristos

apostolului Petru când s-a arãtat pe mare ºi a

crezut cã este o nãlucã? Petru i-a spus lui Hristos:

Dacã eºti Tu, porunceºte sã vin la Tine! ªi el

pãºeºte pe mare ºi se afundã. Ce i-a spus atunci

Hristos apostolului Petru: Puþin credinciosule,

pentru ce te-ai îndoit? Auziþi! Unui apostol îi

spune Hristos: puþin credinciosule, iar unei

pãgâne îi spune: O! femeie, mare este credinþa

ta!

Oare de ce a ieºit Hristos din pãrþile Þãrii Sfinte,

ale Ierusalimului ºi s-a dus în lumea pãgânã? Ce

a vrut sã le arate apostolilor? Ce a vrut sã-i înveþe

ºi pe ei? A vrut sã le arate cã El a venit ºi pentru

cei din poporul lui Israel, dar ºi pentru toate

neamurile de pe pãmânt, chiar ºi pentru cei cãrora

li se spunea în istorie cã sunt câini. ªi a mai vrut

sã le arate apostolilor cã ºi ei va trebui sã plece

într-o zi sã propovãduiascã în lumea pãgânãtãþii.

Unde au propovãduit apostolii? În întreg Imperiul

Roman pãgân. Acolo au propovãduit ºi le-a arãtat

cã ºi între pãgâni sunt oameni cu scânteia lui

Dumnezeu, pentru cã femeia aceasta este, într-

un fel, arhetipul adamic creat de Dumnezeu, dar

care încã nu vãzuse lumina, pentru cã Eu sunt

lumina lumii, zice Mântuitorul nostru Iisus

Hristos.

L.C.: Vã rog, Înaltpreasfinþite Pãrinte, sã

transmiteþi cititorilor ºi cititoarelor noastre un

mesaj duhovnicesc.

Îps. Ioan: Da, un mesaj adresat mamelor:

Mamelor! Mamelor! Unde vã sunt fiicele la ora

aceasta? Nu aºteptaþi sã se prãbuºeascã chiar cu

totul! Veniþi cu ele la Hristos ºi vã va mângâia ºi

ale voastre inimi, pentru cã Hristos ºtie câte lacrimi

varsã mamele în faþa sfintelor icoane, în fiecare

searã, pentru fiii ºi fiicele lor plecate departe de

þarã, plecate departe de Dumnezeu.

Dumnezeu sã vã primeascã strigarea ºi

lacrimile! Sã vã întoarcã ºi sã vã þinã pruncii lângã

Hristos Domnul!
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gânduri printre rânduri...

Cãutam pe internet sã

citesc despre comemorarea

lui Mircea Nedelciu, din

2023, de la Muzeul

Naþional al Literaturii

Române, despre care îmi

povestise Maestrul

Murivale – cel care i-a

inspirat scriitorului

personajul ce-i poartã numele din Probleme cu identitatea. Gãsesc

mai mult decât speram – gãsesc tot evenimentul filmat. Mã uit ºi

îl vãd printre invitaþi pe domnul Gheorghe Fodoreanu, prietenul

lui Mircea Nedelciu din perioada cât au lucrat amândoi ca ghizi

O.N.T. Domnul Gheorghe Fodoreanu este un nume uriaº în

turismul românesc – un guru al incoming-ului românesc, cum i

s-a spus. L-am rugat sã rãspundã – pentru cititorii noºtri – la

câteva întrebãri.

Maiana Mladin: Domnule Fodoreanu, am sã vã rog sã vã

prezentaþi – pentru aceia dintre cititorii noºtri care nu vã cunosc.

Gheorghe Fodoreanu: Am început sã fac sport în liceu – am

fãcut sãrituri cu prãjina, la Steaua, campion al României în ’63.

Am trecut pe urmã puþin prin cascadorie – inclusiv în filmul

„Dacii” –, dupã care am terminat Facultatea de Limbã ºi Literaturã

Românã. Prin ’72-’74 am început munca de ghid la O.N.T., iar

în ’90, când toatã lumea s-a trezit în România cu o piaþã complet

liberã, am fost în grupul care a fãcut a nouãsprezecea societate

din România – Simpa Turism – cu care ne-am lansat pe piaþã ºi

din ’90 pânã la pandemie am navigat pe valurile întortocheate ºi

neaºteptate ale realitãþilor economice din România.

M. M.: Cum vi-l amintiþi pe Mircea Nedelciu?

Gh. F.: Mircea Nedelciu era o persoanã care se impunea

indiferent de context, indiferent de societate, de anturaj – avea o

putere de a se impune prin personalitatea lui.

Un om foarte calm ºi foarte cald, cu o prietenie

parcã imprimatã pe ochi, pe faþã, totdeauna

pregãtit sã spunã o vorbã bunã, totdeauna

pregãtit sã treacã cu umor peste o situaþie mai

delicatã, un bãiat de care te îndrãgosteºti

repede, uºor, un bãiat lângã care îþi face plãcere

sã stai. Cum noi eram ghizi la O.N.T., eram

grupaþi pe limbile pe care le vorbeam. Eu, în

general, cele mai multe grupuri le-am fãcut pe

limba francezã, unde m-am ºi consacrat de

altfel ºi acolo ne-am întâlnit. De regulã erau

grupuri mari, de peste 80 de persoane, care se

împãrþeau în douã autocare ºi cei doi ghizi,

fiecare urca într-un autocar ºi rãspundea de

autocarul lui, dar programul celor douã

autocare era acelaºi, motiv din care autocarele

se succedeau în program unul dupã altul, luau

masa la aceleaºi restaurante, se reîntâlneau la

aceleaºi obiective turistice, seri folclorice

împreunã... Era aproape obligatoriu ca ghizii

sã se înþeleagã ºi sã acorde celor douã autocare

aceeaºi calitate a serviciilor ºi acelaºi conþinut al informaþiei

turistice. Ãsta a fost un lucru care în primul rând ne-a obligat sã

comunicãm ºi eu cu Mircea ne-am înþeles foarte repede foarte

bine, motiv pentru care am rugat sã ne cam planifice cât se putea

de des în grupuri cu douã autocare. Asta a fost probabil prin anul

– nu pot sã-mi dau eu seama foarte bine – sã zicem prin ’76.

Mircea, nãscut la Fundulea, în Bãrãganul Dunãrii – Bãrãganul

românesc – a fost un mare admirator al lui Marin Preda, lucru pe

care l-am aflat puþin mai târziu. De asemenea, în tinereþe a încercat

sã aibã iniþiativã – a vândut legume la poartã, a vândut haine în

cãminul de studenþi, a muncit, a fãcut oriºice ca sã câºtige un

ban, ceea ce fãceam cam toþi în acea perioadã, dupã care cred cã

activitatea de ghid plus activitatea lui literarã (pe care eu am

descoperit-o puþin mai târziu) – fãceau zilele lui. Ne-am întristat

cu toþii, ne-am cutremurat când am aflat cã este bolnav, am urmãrit

evoluþia bolii lui ºi deznodãmântul. Mircea prin anii ’91-’92-’93

– ºi lucrul ãsta n-am sã-l uit ºi mã mândresc – a venit ºi mi-a

propus sã intru în grupul de prieteni ai lui care îºi propunea sã

facã o cafenea literarã la Fundulea. ªi de aici – câte seri, câte

nopþi, câte proiecte – unele mai frumoase decât altele – care au

rãmas din pãcate la nivel de proiect. În ’99 când a murit Mircea,

visurile care au durat vreo 6-7-8 ani, la moartea lui s-au destrãmat

ºi la fel ºi grupul nostru de prieteni.

În toatã perioada asta, cred cã noi doi am fost cei mai legaþi

prieteni din O.N.T., am fost foarte legaþi unul de celãlalt, foarte

multe grupuri fãcute împreunã, multe amintiri – mai frumoase,

mai puþin frumoase... Cert este cã din viaþa asta de ghid, Mircea

s-a informat, a reþinut un evantai de personalitãþi, de oameni, de

caractere, de întâmplãri, a plonjat mai rapid ºi mai profund în a

cunoaºte, a aprecia, a evalua personalitatea umanã – a ghicit

sufletul omului–, în a se exprima, a se exprima în public. Gândiþi-

vã cã noi vorbeam câteodatã ºapte zile într-un autocar cu 40 de

turiºti ºi trebuia sã fii în aºa fel – atât de creativ ºi de isteþ – încât

douã zile sã nu semene una cu cealaltã, pentru cã dacã prestaþia

unui ghid se repetã de la zi la zi în aceiaºi termeni, intervine

plictiseala ºi nu realizai nimica. Ce-aº mai dori sã-mi aduc aminte,

ce mi-a rãmas foarte bine imprimat – Mircea era un bãiat, un

suflet atât de îndrãgostit de România cum nu vã puteþi închipui.

Ne întreceam în a citi cât mai multe despre þarã ºi fãceam

concursuri cât de multe ºtim despre un anumit obiectiv turistic ºi

care ºtia mai mult decât celãlalt – era o victorie între noi care ne

era dragã. Dupã aceea, când am început sã citesc din cãrþile lui, l-

am regãsit pe Mircea, cel pe care eu l-am cunoscut într-o puternicã

perioadã de cristalizare a formãrii lui intelectuale ºi de concretizare

a talentului lui literar. Cred cã primele cãrþi i-au apãrut prin ’79,

au urmat ºi altele ºi efectiv tipãrirea cãrþilor lui se suprapune pe

activitatea de la O.N.T. Nu s-a ºtiut ºi nu se ºtie mult despre el

din acest punct de vedere, dar dacã te gândeºti cã sunt aproape 15

ani în care el a lucrat ca ghid la O.N.T. ºi a scris în acelaºi timp,

împletind toatã spectaculozitatea unei vieþi profesionale de ghid

– foarte rarã ºi foarte greu de atins ºi de derulat de majoritatea

românilor, dat fiind contextul politic –, cred cã cei care-i studiazã

cãrþile nu pot sã-l dezlipeascã pe Mircea de aceastã perioadã de

formare de 15 ani care l-a îmbogãþit extraordinar. ªi dacã stau sã

mã gândesc bine ºi dupã cât am citit eu din cãrþile lui, regãseºti o

varietate de personaje, pe de o parte spectaculoase ca abordare ºi

în final extrem de veridice. Mircea este un actor de film, nu este

un actor de teatru. Naturaleþea cu care ºi-a trãit viaþa se regãseºte

în naturaleþea scrisului, care curge ºi se aºterne pe hârtie cu o

uºurinþã de parcã scrisul se iubeºte sã se lipeascã de hârtie ºi sã

se exprime. Eu pe Mircea îl simt – nu ºtiu, nu sunt critic literar –
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dar are în unele nuvele o putere de naraþiune, este un narator

înnãscut într-un fel – poate cã exagerez pe undeva – poate ca

Panait Istrati, e din categoria asta. În picturã, în desen, aº spune

în categoria celor care stãpânesc desenul de creion absolut

extraordinar – gen Dürer. Mircea stãpâneºte cuvântul, expresia,

subiectele, personajele, întâmplãrile – de o manierã extraordinarã,

cu o putere narativã deosebitã, care de fapt fac calitatea scrisului

lui ºi locul unde a fost înþeles ºi apreciat de contemporani ca lider

al generaþiei ’80. Un om extraordinar. Pãcat, pãcat cã a murit aºa

de tânãr.

M. M.: Maºina de scris a lui Mircea Nedelciu are o poveste.

Ce poveste?

Gh. F.: Maºina de scris l-a însoþit pe Mircea tot timpul,

era un fel de prelungire a mâinilor lui, a spiritului lui. Scria

cu o uºurinþã extraordinarã. Pânã când au apãrut

calculatoarele – moment în care, pentru uºurinþa de a scrie,

a început sã foloseascã calculatorul. ªi la un moment dat –

nu ºtiu, prin ’93-’95, la o întâlnire, îmi spune: „Gigi, am o

maºinã de scris în plus. Nu vrei s-o cumperi?” Mã uit la

maºinã – maºina avea semnãtura lui pe capac. Zic: „Mircea,

cu mare plãcere þi-o cumpãr, cum sã nu? Va rãmâne lângã

mine ºi vei fi lângã mine cu maºina de scris.” ªi i-am

cumpãrat maºina de scris. Anii au trecut... Am þinut maºina

de scris, nu ºtiu dacã m-am folosit de ea prea mult. Anul

trecut am primit invitaþia sã merg la un eveniment la Muzeul

Literaturii Române – de comemorare a lui Mircea Nedelciu.

La prezidiu au luat loc mari actuali critici literari – oameni

care l-au cunoscut. În salã, lângã mine, era soþia lui. Erau

în jur de 50-80 de persoane, într-o atmosferã de respect ºi

de apreciere a ceea ce a lãsat Mircea literaturii române. În

aceastã atmosferã am simþit cã pe undeva e de datoria mea

sã fac în aºa fel încât maºina de scris sã revinã în familie ºi

am oferit-o înapoi familiei. Care maºinã a fost expusã ºi a

fost unul dintre obiectele apreciate de vizitatori. Probabil poartã

cu ea multe zile ºi multe intimitãþi ale lui Mircea, fiind de multe

ori singurul lui martor.

M. M.: Care sunt cele mai frumoase amintiri din perioada

cât aþi lucrat amândoi ca ghizi la O.N.T.?

Gh. F.: Atâta timp cât a fost la O.N.T., nu prea am ºtiut cã

Mircea este scriitor – nici n-am ºtiut anvergura ºi aprecierea la

care a ajuns. Eram tineri ºi aveam alte

prioritãþi – prioritãþi de existenþã. Dar

în schimb, coleg ºi partener ca ghid

O.N.T., pot spune cu toatã sinceritatea

cã a fost un bãiat extrem de bine

apreciat. Avea, pe lângã cunoºtinþe, pe

lângã harul de a povesti – vã daþi

seama! – pe lângã uºurinþa cu care

trecea peste momentele mai dificile,

avea un umor pe care îl mânuia cu mare-

mare uºurinþã. Aº putea spune acuma,

când mã gândesc mai bine la el, cã avea

un umor care nu-l pãrãsea niciodatã,

nu ºtiu cum naibii fãcea, cã la toate

întrebãrile care i se puneau, pe lângã

un rãspuns concret, adãuga totdeauna

foarte multã inteligenþã în rãspuns.

Gândiþi-vã la englezi – umorul

englezesc este celebru în lume – ceva

în genul ãsta fãcea ºi Mircea în prestaþia

lui de ghid. Îmi aduc aminte ºi n-am sã

uit niciodatã, fãceam ghidajul la niºte

grupuri acompaniate de preoþi francezi – erau vreo 30-40 de

enoriaºi cu doi-trei preoþi – ºi veneau în þara noastrã sã viziteze

România – mânãstirile, ortodoxia, catolicismul, programe foarte

frumoase. De regulã, cam toþi erau oameni cu facultate, erau

oameni care scriau, oameni care erau selecþionaþi în jurul lanþurilor

de librãrii din Franþa, La Procure. La un moment dat am avut un

preot, Père André Poncé, preot dominican. Seara îi plãcea lui

întotdeauna sã bea puþin – ºi nouã ne plãcea sã bem câte un

whisky, câte o bere... Ziua ne opream în pãduri, în parcãri, scoteam

douã-trei valize, puneam câte o faþã de masã pe valize – fãceam

altarul– ºi preoþii, în naturã, fãceau slujba (de dimineaþã, sau de

dupã-masã) – în fine, într-un cadru... era foarte amuzant. Din

când în când mai vedeam în jurul nostru, prin pãdure, niºte

personaje care se uitau la noi curioase sã vadã, sã înþeleagã ce

vrem sã facem. Noi nu fãceam nimic. ªi totdeauna preotul avea

cu el o valizã de aceea – diplomat, în care avea îmbrãcãmintea,

avea o sticlã de vin, avea toate ustensilele necesare slujbei. Ei –

ce face Mircea într-o zi? Îi schimbã valiza diplomat a lui André

cu valiza diplomat a lui. Ce avea Mircea în valiza diplomat? Pãi

avea un tirbuºon, o sticlã de whisky, avea carnetul de CEC etc.

etc. – oricum nu avea obiecte bisericeºti. ªi începe slujba ºi

preotul André se duce, deschide diplomatul ca sã-ºi ia haina de

preot... ºi când vede alea-alea-alea, disperat zice: „Mircea, ce-i

aici? Ce s-a întâmplat?” ªi Mircea calm ºi cu un surâs pe faþã, se

Mircea Nedelciu; sursa foto - Muzeul Naþional
al Literaturii Române

Gheorghe Fodoreanu; ghid ONT, sursã foto - Gheorghe Fodoreanu
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uitã la el în ochi ºi spune: „Père, un miracle!”. De unde, de la

supãrare, a izbucnit ºi pãrintele în râs. De ce? Pentru cã cu o zi-

douã înainte ne înnebunise la o prelegere – ne prezentau sfinþii ºi

repetau de foarte multe ori cuvântul „miracle”, vorbindu-ne de

minunile fãcute de sfinþi. ªi-atunci Mircea a gãsit momentul care

sã-i returneze un miracol românesc în timpul unei slujbe catolice.

ªi-a rãmas de pominã la circuitul cu miracole. Au râs toþi, s-au

amuzat, seara am bãut bine, ne-am îmbãtat, ne-am împrietenit ºi

mai mult, ºi a fost... un miracle.

M. M.: S-a spus cã dumneavoastrã i-aþi inspirat lui Mircea

Nedelciu personajul Maco din „Amendament la instinctul

proprietãþii”. Cât de mult vã seamãnã Maco?

Gh. F.: Eu cred cam în felul urmãtor. În general, în literaturã

nu poate sã existe un text nici sutã la sutã în concordanþã cu o

realitate concretã, nici nu poate sã fie sutã la sutã ficþiune. Textul

literar este ca o sinusoidã care urcã ºi coboarã între cele douã

plafoane – realul ºi imaginarul – care dau acea aurea mediocritas

(în sensul ei din oda lui Horaþiu). Care este textul ºi care

întâmplarea? Care de fapt este sãmânþa ºi care produsul final al

actului artistic de literaturã? ªi atunci eu cred cã orice personaj –

dacã nu e vorba de autobiografie sau biografie sau mai ºtiu eu ce

– orice personaj din literaturã reprezintã un cumul de inspiraþie,

de priviri, de atingeri, de ce vreþi dumneavoastrã, cu mai multe

personaje reale, care probabil cã au existat ºi care l-au influenþat

pe cel care scrie textul – poate chiar fãrã sã-ºi dea seama. Cred cã

scriitorul de fapt pune în personajul lui literar câte ceva din fiecare

din cei pe care i-a întâlnit. Mircea indiscutabil are câteva nuvele

în care s-a inspirat din viaþa de ghid. Eu cred cã nici Maco, nici

George, nici ceilalþi – niciunul din ei nu este sutã la sutã un ghid

pe care el l-a cunoscut, ci mai degrabã fiecare din ei este o posibilã

faþetã a unui tip de ghid, care cumuleazã mai mult sau mai puþin

niºte trãsãturi de caracter, face niºte lucruri, creeazã atmosferã,

se identificã cu cineva. Eu cred cã ghizii din Amendament la

instinctul proprietãþii ºi din Voiajul chimic sunt mai degrabã

expresii literare ale unor amintiri, ale unor sensibilitãþi care au

rãmas în sufletul lui Mircea, sensibilitãþi declanºate ºi cimentate

de viaþa de ghid.

M. M.: Existã în „Amendament la instinctul proprietãþii” o

descriere a lui Maco – chiar în momentul intrãrii în scenã a

personajului Maco: „un altul, mai tânãr, dezinvolt, prieten cu

toatã lumea ºi având totuºi, ciudat, o privire inteligentã.” Ce

ziceþi, domnule Fodoreanu – vã seamãnã?

Gh. F.: Nu, seamãnã mai mult cu Mircea.

M. M.: Vã amintiþi scena din „Amendament la instinctul

proprietãþii”, cu Maco în camera de hotel, vorbind la telefon:

„Alo, domnul Daldea?” „Da.” „Vreþi sã veniþi sã-l luaþi pe

prietenul dumneavoastrã, Bebe Pîrvulescu, din camera mea? E

beat ºi zice cã vrea sã ne batem.” Domnule Fodoreanu,

recunoaºteþi în aceastã scenã calmul, stãpânirea de sine ºi

politeþea dumneavoastrã?

Gh. F.: Astea sunt secvenþe, sunt module de viaþã pe care le-

am trãit – cu Mircea, fãrã Mircea – în viaþa asta extrem de variatã

ºi de spectaculoasã de ghid – vã daþi seama, într-o perioadã în

care nici nu îndrãzneai sã vorbeºti cu un strãin pe stradã... Dar sã

vã mai povestesc ceva, apropo de calmul meu. A trebuit sã fiu un

tip foarte calm, datoritã unor experienþe de viaþã în care dacã mi-

aº fi pierdut cumpãtul, puteam sã declanºez situaþii total neplãcute.

Gândiþi-vã cã prima datã când în România s-a trecut la ora de

varã, îmi dã de la O.N.T. actele unui grup, Framatome – un

institut de cercetãri atomice de lângã Paris. Vãd ºi acum un grup

de vreo 40 de oameni, ingineri, toþi cu bani. Iau toate actele – pe

toate era trecutã ora 14 decolarea, duminicã, de pe Otopeni, cu

Air France. Între timp, sâmbãtã seara, s-a schimbat ora. Eu având

hârtiile în faþã, mã prezint la aeroport ca sã duc grupul sã plece în

Franþa, la ora care era scrisã în hârtii. Dar cum ceasul se dãduse

cu o orã înainte – avionul decolase. M-am trezit cu 40 de oameni

în autocar – unii aveau legãturi mai departe cu alte avioane, cu

trenuri – cum sã le spui: „Scuze, am pierdut avionul”? ªi am

gãsit în mine calmul, puterea, cuvintele, nuanþele – le-am spus,

le-am explicat... A fost o primã reacþie de extrem de mare

nemulþumire, dar încet-încet, tot explicându-le ºi tot încercând sã

îi domolesc, ºi-au dat seama cã timp de ºapte nopþi ºi ºapte zile

am stat într-o atmosferã de prietenie extraordinarã ºi cã prestaþia

ghidului lor, George – eu adicã – fusese una de excepþie ºi încet-

încet au înþeles ºi acceptat situaþia, au anulat disconfortul total

provocat de pierderea avionului, s-au resemnat, ne-am întors în

Bucureºti, i-am cazat o noapte, la cinã am râs (cât se putea râde în

acea situaþie extrem de dificilã) ºi a doua zi au plecat în Franþa, cu

Air France. ªi pentru aceastã greºealã uriaºã a mea,

impardonabilã, nu am primit nicio reclamaþie. A fost cel mai

mare succes profesional al meu.

M. M.: Dintre cei doi ghizi din „Voiajul chimic” – Maco ºi

George – cu care v-aþi identifica?

Gh. F.: Eu cred cã într-un fel, noi doi, eu ºi Mircea, am fost

complementari. Am fost ghizi O.N.T., dar el în spate avea acest

talent care l-a mistuit o viaþã, talentul ºi dragostea de a scrie ºi de

a se dedica literaturii, fiind absolvent de universitate, de literaturã

românã. Eu eram ghid ca ºi el, absolvent de românã exact ca ºi el,

dar neavând în mine acest foc sacru, eu cred cã m-am îndreptat

spre un talent mai degrabã concret, mai pãmântesc – mie-mi

plãcea foarte mult sã creez programe turistice, aveam idei despre

a interpreta obiectivele turistice, cream situaþii – ºi m-am îndreptat

încet-încet cãtre managementul de turism, ºi am rãmas ºi dupã

’90 pe drumul ãsta ºi mi-a adus – nu celebritatea – dar mi-a adus

cele mai mari satisfacþii în viaþa mea profesionalã. Pe când Mircea,

cele mai mari satisfacþii au fost în viaþa lui profesionalã în literaturã

– recunoscut în istoria literaturii române, este apreciat, este iubit

de o þarã. Deci din acest punct de vedere, repet, este foarte greu

sã spui cã un personaj este sutã la sutã ãla sau e sutã la sutã

celãlalt.

M. M.: Dar totuºi, dintre cei doi ghizi din „Voiajul chimic” –

Maco ºi George – de acord cã nu sutã la sutã, dar în care vã

recunoaºteþi mai mult?

Gh. F.: Maco e Mircea ºi eu sunt George.

M. M.: Deci vã regãsiþi cu numele dumneavoastrã real –

George. Exact ca în cazul personajului Murivale din „Probleme

cu identitatea”.

Gh. F.: Nu neapãrat. Ce vreau eu sã spun: Gheorghe dã multe

diminutive în limba românã, printre care unul e ºi Gigi. Mie mi

se spune Gigi. Dar fiindcã Gheorghe e George ºi-n francezã ºi-

n englezã ºi e mai uºor de reþinut, când lucram ca ghid la O.N.T.

mi se spunea George. Iar acu’ George a devenit aºa de celebru

încât am acasã niºte scrisori... Pe vremea aia noi nu puteam sã

dãm turiºtilor adresa de acasã ºi când mã întrebau – „George,

vrem sã-þi scriem, dã-ne adresa”, eu ziceam „E aºa de simplu,

scrieþi Ghid George, Bucarest, Roumanie”. ªi vreau sã spun cã

am câteva plicuri care au ajuns la mine cu „Ghid George, Bucarest,

Roumanie”. Atât de celebru ajunsesem sã fiu. ªi-uite-aºa.

M. M.: Personajul Murivale din proza „Probleme cu

identitatea”, poartã numele Maestrului Murivale, care trãieºte

azi în Bucureºti ºi care i-a inspirat personajul. Într-o notã a

autorului se precizeazã chiar numele real – Mureºan Vasile – al

pictorului care ºi-a ales pseudonimul Murivale. Dumneavoastrã

v-ar fi plãcut ca numele dumneavoastrã real (Gheorghe

Fodoreanu) sã aparã într-o notã a autorului?

Gh. F.: Cred cã într-o autobiografie, într-o biografie, care de

fapt sunt la limita dintre literaturã ºi un material de documentare,

se poate folosi numele real al personajului principal. Când este

vorba de literaturã ºi când personajele se compun din realitate

dar ºi din foarte multã ficþiune, atunci mai degrabã – nu. Un

nume apropiat sau un nume care sã poarte o anumitã încãrcãturã

de sintagmã, poate sã fie, dar nu numele real. Nu, pentru cã nici

realitatea literarã scrisã de un scriitor nu poate sã „descrie” exact

un personaj, ca sã-i dai numele. Un pictor când face un tablou,

poate sã-i spunã „Portretul lui Tache Ionescu” pentru cã Tache

Ionescu a fost modelul, pentru cã el când l-a pictat pe Tache

Ionescu, a încercat sã-i surprindã personalitatea, lumina din ochi,

umorul, etc. Un tablou nu e o fotografie, un tablou este o

interpretare – vorbesc de pictorii talentaþi – a pictorului asupra

unui personaj, care are o trãire interioarã ºi care de fapt face

bogãþia tabloului.

M. M.: În „Voiajul chimic” Mircea Nedelciu dã urmãtoarea

definiþie a ghidului: „De fapt un ghid face un decupaj în lumea

înconjurãtoare, decupeazã cum vrea el filmul care se proiecteazã

pe ferestrele autocarului ºi astfel reuºeºte sã le vorbeascã într-

o altã limbã cu cuvintele ºi cu gramatica limbii franceze. El are

de a face cu niºte copii care nu merg pe picioarele lor (ci pe

roþile autocarului condus de nea Anghel), nu ºtiu sã mãnânce

(Maco le face meniuri ºi le spune cã pentru sarmale mãmãliga

înlocuieºte pâinea), nu vorbesc ºi nu înþeleg ce li se spune dacã

ies singuri pe stradã la Piatra Neamþ sau la Suceava ºi tocmai

de asta trebuie sã li se dea lucruri gata privite, gata vorbite,

gata mestecate. Un scriitor ar trebui sã fie un simplu ghid

pentru extratereºtri.” Dumneavoastrã, domnule Fodoreanu, cum

aþi defini un ghid?

G. F.: Rãspunsul ar putea sã aibã ºi o mie de cuvinte ºi o mie

de faþete ºi o mie de calitãþi. Dar un ghid adevãrat, adicã un ghid

bun, este un ghid care nu primeºte reclamaþii. ªi atâta tot. În rest

– ce face, cum face, cât de bine vorbeºte limba strãinã, cât de bine

prezintã obiectivele turistice, ºtie sã cânte, sã danseze, nu ºtie,

ºtie folclor, muzicã simfonicã româneascã etc., toate astea...

Turistul strãin – cel puþin pe vremea noastrã, atunci – nu avea

google la îndemânã sã verifice. El lua de bune ce spunea ghidul.

ªi dacã în finalul excursiei turistul era încântat, iubea România,

pleca cu o impresie pozitivã, bunã despre România, ãla a fost

unul din cei mai buni ghizi. Asta e esenþa în turism: fãrã reclamaþii.

M. M.: Tot în „Voiajul chimic” spune Nedelciu despre ghidul

Maco: „Asta e soarta lui, îþi spun eu, adicã cel care i-a ales-o:

sã traducã mereu dintr-o limbã într-alta.” Ce ziceþi, domnule

Fodoreanu, vã recunoaºteþi soarta?

Gh. F.: O întrebare foarte frumoasã. Viaþa mea profesionalã

Maºina de scris cam asta a fost. Cunoscând foarte bine România, o iubesc –

cunosc fiecare metru pãtrat, tot-tot-tot cunosc, toate muzeele,

folclor, muzicã, istorie, trebuie tot-tot-tot sã iubeºti – iar prin

meseria pe care mi-am ales-o dupã ’90 am investit toatã puterea

mea de muncã, am creat un lanþ de agenþii de turism de foarte

mare succes – Simpa Turism, Visit Romania, Carlson Wagonlit,

Invitation Romania – ºi în toate aceste societãþi am fost obligat zi

ºi noapte sã vorbesc, sã mã descurc în câteva limbi de circulaþie

mondialã. De la francezã, englezã, trebuie sã vorbeºti ºi rusã, sã

înþelegi puþin ºi germanã, tot românul ºtie italianã, deci „blestemul”

lui Mircea m-a urmãrit.

M. M.: Cum v-aþi simþit când aþi citit pentru prima datã proza

lui Nedelciu în care v-aþi regãsit în personajele lui? Aþi povestit

ºi altora cã v-aþi regãsit în personajele din cãrþile lui Nedelciu?

Gh. F.: Eu, cu voia sau fãrã voia mea, am avut de timpuriu

legãturi cu presa. Prima datã am apãrut într-un ziar, o fotografie

de-a mea – pionier, prin 1956-’57. Întorcându-mã dintr-o tabãrã

ºcolarã, a venit un redactor la mine ºi zice: „Ia un ciocan în mânã

ºi fã-te cã repari clanþa de la uºã, cã asta ai învãþat în tabãra de

pionieri.” ªi am luat un ciocan, m-a fotografiat frumos ºi am

apãrut într-un ziar – nu mai þin minte, îl am acasã. Dupã care am

apãrut ca sportiv fiind, în foarte multe articole de specialitate, în

care eram evaluaþi: potenþiale, rezultate, viitor, trecut etc. Îmi

fãcea plãcere sã-mi aparã numele pentru cã erau rezultate sportive,

erau rezultatele mele. Anii au mai trecut, am început sã scriu, am

cochetat ºi eu vreo câþiva ani de zile cu ziaristica, am ajutat la

revista Sport – la Dimitrie Callimachi, multe-multe nopþi, multe

zile, doi-trei ani. Dar în final toate astea s-au coagulat aºa încet-

încet ºi m-am dus spre turism. Bineînþeles ca preºedinte de

A.N.A.T., ca unul din liderii exportului de servicii din România,

foarte des am fost în atenþia publicã, în general a specialiºtilor

din economie, din turism. Latura asta care nu e literarã, e o laturã

concretã, o laturã de viaþã, de producþie, dacã vreþi. Dar ca personaj

literar – nu cred cã-mi face o mare plãcere sã fiu detectat. Cred cã

mai degrabã – nu. ªtiu eu despre ce este vorba  – ºi este suficient.

M. M.: Domnule Fodoreanu, ceva din dumneavoastrã va

rãmâne pentru totdeauna în paginile cãrþilor lui Mircea Nedelciu,

din biblioteci. Ce sentimente vã încearcã?

Gh. F.: Peste un timp nu vor mai fi oameni care sã-l fi cunoscut

pe Mircea Nedelciu, nici care sã-i fi cunoscut personajele, iar ele

vor mai trãi doar în lumea cuvintelor din cãrþile lui. Nu uitaþi cã

el a fãcut naveta la Dâlga, a fost profesor, a cunoscut o groazã de

lume. Unii dintre ei se regãsesc în scrieri ale lui. Nu uitaþi nici

prietenia lui uriaºã cu Adriana Babeþi ºi cu Mircea Mihãieº,

împreunã cu care a scris Femeia în roºu. El într-un fel ajunge sã

dea o chintesenþã a spiritului românesc ce acoperã un secol –

într-o perioadã în care nu se putea vorbi. Dacã îl citeºti bine, el

are sâmbure de adevãr viitor, este un vizionar a ceea ce se va

întâmpla peste niºte ani. Eu cum îl simt? Nu numai cã are sâmbure

de ce se va întâmpla, dar are trãiri în viitor, are dorinþa asta

extraordinarã de om liber, de exprimare. Se simte în anumite

pasaje cã e urmãrit, cã se luptã sã se elibereze, se simte cã zboarã,

se simte cã se resemneazã câteodatã, în ceea ce face ºi scrie.

Culmea, e un bãiat frumos, un bãiat tânãr, dar aºa tânãr cum e,

exprimã un secol de sensibilitate româneascã în literaturã. Avea

un je m’en fiche, o indiferenþã faþã de autoritãþi, avea o gurã

liberã. Era liber. În scrieri el nu apare sub asuprirea unui regim,

apare un bãiat optimist, plin de viaþã, care împãrtãºeºte trãirea

lui. Are o prozã ce curge frumos, e vie, se aºterne frumos pe

hârtie, se confeseazã, nu gãseºti cute cu lucruri ascunse, nu, are

un scris care râde. Râde cum râdea ºi el, cum exprima dorinþa de

viaþã, lipsa de griji. Era un tip pe care niciodatã nu l-am vãzut sã

fie angoasat, crispat – el n-a avut nicio grijã. N-a avut bani – i-a

fãcut. N-a avut liniºte – a cãutat-o. N-a avut maºinã – n-a avut.

Ce sã vã povestesc, am o amintire cu el, ucigãtoare. Am fãcut de

un 15 august un grup cu compania Ford Franþa, în Maramureº,

cu un pelerinaj extraordinar de Sfânta Maria Mare, ce s-a terminat

la Baia Mare, unde am fãcut agapa ºi unde în seara respectivã,

ghizii ºi acompaniatorii francezi, dupã ce au plecat turiºtii la

culcare, am stat pânã dimineaþa, am bãut, am dansat, pentru cã

rezultatul a fost extraordinar. ªi-a doua zi toþi-toþi ne-am revãzut

pe aeroportul din Satu Mare. Venise avionul charter sã-i ia pe

turiºti – erau vreo sutã de turiºti. Era lângã mine ºeful vãmii, erau

poliþiºtii pe lângã noi pe acolo, erau acompaniatorii francezi cu

care am lucrat – echipa francezã. Domne, ºi când ne-am despãrþit,

aºa am trãit niºte momente de o încãrcãturã omeneascã

extraordinarã, ºtiind cã pe cel din faþa ta, cu care ai muncit, ai

simpatizat, þi-a devenit prieten – n-ai sã poþi sã-l mai vezi niciodatã.

E înfiorãtor. Ghizii mor de mai multe ori pe an. Mor odatã cu

despãrþirea de persoane de care s-au legat. Ghidul chiar moare cu

fiecare despãrþire. Se adaugã puþin ciment pe inimã, pe acolo, ºi

îmbãtrâneºte.

M. M.: O ultimã întrebare. Aþi simþit cã Mircea Nedelciu a

fost aici – acum– cu noi?

Gh. F.: Da...
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În trecut, comuna

Ciorogârla, jud. Ilfov,

a excelat nu numai

prin ocupaþia

locuitorilor sãi de

talentaþi grãdinari, dar

ºi prin contribuþia la

ridicarea  unor

lãcaºuri de cult. În

cele douã sate care compun localitatea, de-a

lungul timpului au fost construite ºi stau spre

credinþã enoriaºilor nu mai puþin de trei biserici

ºi o mânãstire, respectiv biserica Adormirea

Maicii Domnului din satul Dârvari, bisericile

Sfântul Mare Mucenic Gheorghe ºi

Acoperãmântul Maicii Domnului,

ambele de la Ciorogârla. Pe lângã

acestea mai existã frumoasa mânãstire

Samurcãºeºti construitã în anul 1808

de vornicul Constantin Samurcaº.

Douã din cele trei biserici

(Adormirea Maicii Domnului ºi Sf.

Mare Mucenic Gheorghe), precum ºi

mânãstirea Samurcãºeºti, figureazã înscrise în lista

obiectivelor declarate ,,monument istoric” din

judeþul Ilfov, remarcate prin vechimea, arhitectura

ºi frumuseþea lor. La aceste lãcaºe de cult, de-a

lungul timpului au slujit mulþi preoþi vrednici, cu

har ºi cu autoritate în faþa

credincioºilor, prin activitatea lor

contribuind la emanciparea

comunitãþilor din arealul

ciorogârlean. În acest sens, s-a

remarcat familia de preoþi

Angelescu, care a slujit Biserica

zeci de ani, atât în Ciorogârla, cât

ºi în localitãþile învecinate.

Preotul Gheorghe Angelescu,

purtãtor al gradului onorific

bisericesc de sachelar,

întemeietorul acestei familii, s-a

nãscut în anul 1856, a urmat

cursurile seminarului inferior, fiind

numit ca supranumerar la biserica

Sf. Mare Mucenic Gheorghe la 9

octombrie 1885, fiind ridicat la

funcþia de paroh. În anul 1940

avea vârsta de 84 de ani ºi slujise

ca preot paroh timp de peste 50 de

ani. (v. Nicolae M. Popescu,

Catagrafia Eparhiei Ungrovlahiei,

anul 1810, editatã în anul 1914, vol. 1, p. 32)

Împreunã cu soþia sa, Ioana, au avut cinci copii,

din care patru bãieþi ºi o fatã. Toþi bãieþii, respectiv

Ion, Niculae, ªtefan ºi Dumitru îºi vor urma tatãl

în ale preoþiei, iar fiica se va cãsãtori tot cu un

preot.

Din unele documente de arhivã rezultã cã

neobositul preot Gheorghe Angelescu, pe lângã

preoþie s-a implicat în mod activ ºi în multe alte

activitãþi de interes obºtesc. În anul 1904,

împreunã cu mai vârstnicul boier Ilie Niculescu

Dorobanþu, proprietarul moºiei de la Dârvari ºi

învãþãtorul Constantin Popescu, fonda ,,Banca

Popularã Dorobanþu” din al cãrui consiliu de

administraþie a fãcut parte. Aceastã bancã a

funcþionat pânã în anii celui de Al Doilea Rãzboi

Mondial, în 1940 având înscriºi 354 de beneficiari

ºi un capital de 296 000 lei. De asemenea, în anul

1921 îl întâlnim ca membru în consiliul de

administraþie al Cooperativei de aprovizionare ºi

desfacere în comun ,,Mihai Viteazu” (v. Monitorul

Oficial, nr. 163 din 22 octombrie 1921, p. 6813).

La data de 14 noiembrie 1933, împreunã cu alþi

preoþi ºi învãþãtori din comunã, va înfiinþa

asociaþia cu numele de ,,Societatea culturalã

Ciorogârla”, având ca scop ,,ridicarea nivelului

religios, moral, cultural ºi material” al comunitãþii

ciorogârlene.

Preotul Gheorghe Angelescu a manifestat o grijã

deosebitã pentru educarea celor patru fii ai sãi,

pe toþi orientându-i spre activitatea preoþeascã.

Aceºtia, la fel ca tatãl lor, au slujit decenii de-a

rândul în parohiile încredinþate.

Astfel, primul sãu fiu, Ion Angelescu, nãscut la

20 mai 1893, dupã absolvirea seminarului a slujit

la parohia din comuna Buturugeni (astãzi în

judeþul Giurgiu), mai târziu mutându-se la

biserica din Giuleºti-Sârbi, o suburbie a

Bucureºtiului.

Cel de al doilea fiu al preotului Gheorghe

Angelescu a fost Niculae, care s-a nãscut la 15

iulie 1896. Dupã absolvirea seminarului, în

perioada 1918-1921 a activat ca învãþãtor la ºcoala

din Ciorogârla, dar ºi ca preot la biserica parohialã

din sat, slujind alãturi de tatãl sãu. Dupã anul 1921

a fost numit preot paroh la biserica vechii comune

Militari-Giuleºti, unde timp de 43 de ani a slujit

cu multã evlavie, îndrumând viaþa locuitorilor pe

calea cinstei, corectitudinii, muncii ºi jertfei,

sfinþindu-le casele, unindu-le destinele în faþa lui

Dumnezeu ºi creºtinându-le copiii. În timpul unui

bombardament din cel de Al Doilea Rãzboi

Mondial biserica a fost lovitã de o bombã,

distrugând-o. Cu sacrificii ºi sprijinul enoriaºelor,

preotul Niculae Angelescu a amenajat un modest

lãcaº de închinãciune pe care l-a dotat cu cele

necesare serviciului religios, ca apoi, peste ani,

biserica sã fie reconstruitã dându-i-se mãreþia ºi

frumuseþea de altã datã. La 11 ianuarie 1971,

preotul Niculae Angelescu a trecut spre cele

veºnice, trupul neînsufleþit fiind depus în cripta

familiei de la cimitirul Sf. Vineri din Bucureºti.

O numeroasã familie preoþeascã
din comuna Ciorogârla

Biserica Adormirea Maicii Domnului din satul Dârvari

Al treilea fiu al preotului Gheorghe Angelescu

a fost ªtefan, nãscut în comuna Ciorogârla la data

de 29 septembrie 1900 ºi decedat la 13 aprilie

1976. Studiile primare le-a efectuat la ºcoala din

Ciorogârla, iar în anul 1914 a susþinut admiterea

la liceul Sf. Sava din Bucureºti, pe care îl pãrãseºte

dupã un an la cererea pãrinþilor sãi, în continuare

fiind înscris ºi admis ca bursier la ,,Seminarul

Central” din Bucureºti. În anul 1923, dupã ce

absolvã seminarul, se înscrie la ªcoala Normalã

unde a susþinut examenul de capacitate ca

învãþãtor. Ca urmare, la data de 23 septembrie

1923 este numit învãþãtor la ºcoala primarã din

satul Ciorogârla, iar în luna mai 1926 este

promovat directorul acestei ºcoli pe care o

conduce pânã în anul 1932, când este mutat ca

preot la biserica Adormirea Maicii Domnului din

satul Dârvari, unde a ocupat ºi funcþia de învãþãtor

la ºcoala din sat. În anul 1941 îl gãsim lucrând la

o carte numitã Hrana sufleteascã a creºtinului,

un capitol din aceastã lucrare,  intitulat Despre

rugãciune, fiind prezentat de autor la inspecþia

specialã de examinare pentru obþinerea gradului

I de învãþãtor. Preotul ªtefan Angelescu, pe

parcursul celor aproape 40 de ani cât a fost paroh

al bisericii din Dârvari s-a implicat

activ ºi în treburile obºtii, fiind

posesorul câtorva hectare de teren

agricol pe care le lucra cu ajutorul

unor þigani din sat.

Al patrulea fiu al preotului

Gheorghe Angelescu, cu numele de

Dumitru, nãscut în anul 1902, a

urmat cursurile ºcolii primare din

Ciorogârla, apoi s-a înscris la

Seminarul teologic ,,Mitropolitul

Nifon” din Bucureºti. Dupã

absolvirea acestuia, în anul 1924, a

lucrat mai mulþi ani ca învãþãtor, iar

în anul 1932 a devenit preot paroh

la biserica din satul Cosoba, judeþul

Ilfov, unde slujeºte pânã la decesul

sãu survenit în anul 1970. Pentru

excepþionala strãdanie pusã în

slujba Bisericii, Prea Fericitul

Patriarh l-a distins cu rangul onorific

bisericesc de ,,Iconom stavrofor”,

acordându-i înalta cinste de a purta

,,Crucea Patriarhalã.”

Aºa cum s-a menþionat, preotul Gheorghe

Angelescu a avut ºi o fiicã, pe Maria, nãscutã în

anul 1904, care s-a cãsãtorit cu preotul Tudor M.

Anghel, numit de sãtenii Ciorogârlei ,,popa

Tudoricã”, decedat în anul 1981. Acesta va

deveni paroh la biserica Sf. Mare Mucenic

Gheorghe în locul socrului sãu, Gheorghe

Angelescu, unde, la fel ca acesta a slujit mai bine

de 40 de ani.

Iatã cum o numeroasã familie de preoþi, cu multã

dãruire s-a pus în slujba Bisericii, pe care cu

evlavie a slujit-o aproape un secol, fiind

duhovnicii sufleteºti ºi îndrumãtorii enoriaºilor

din parohiile avute în responsabilitate. Dumnezeu

sã-i odihneascã în pace!

Niculae Stoica
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În fondul documentar al

Bibliotecii Colegiului Naþional

„Ion Maiorescu” din Giurgiu am

descoperit, pe lângã multe valori

bibliofile, diverse înscrisuri

rãtãcite. Printre acestea se aflã

o scrisoare1 adresatã revistei

„Flacãra”, trimisã de autor „spre ºtiinþã” ºi fostului

sãu liceu din oraºul natal.

Autorul epistolei a fost o personalitate ieºitã din

comun2. Giurgiuveanul Dinu-ªtefan Moraru (1931-

2003) era fiul medicului vâlcean Toma Moraru3 ºi al

bucureºtencei Lucia Bartolomeu. Susþinerile sale

genealogice privind ascendenþa maternã, precum ºi cele

referitoare la proprietarii casei vecine (familia Daponte)

trebuie tratate cu prudenþã, dar meritã investigaþii

viitoare.

Reproducem în continuare acest document, pânã acum

inedit, cu convingerea cã va trezi interesul cititorilor de

azi.

[Bucureºti, … 1983]

Mult onoratã revistã Flacãra, atât de înflãcãratã!

Spre ºtiinþã: 1. Liceul Ion Maiorescu – Giurgiu

2. Primãria municipiului Giurgiu

Ne cunoaºtem demult ºi pentru cã m-aþi onorat cu

atâtea cuvinte bune pentru ceea ce încerc sã fac ºi eu

pentru onoarea ºtiinþei noastre4, dar mai ales VOI TOÞI

DE LA FLACÃRA pentru mine, vã rog sã luaþi cunoºtinþã

de faptul cã, în urma serialului vostru de articole privind

plantele medicinale, sper sã vã intereseze cãrþulia

„CUNOAªTEREA PLANTELOR” (vezi reproducerea

foto a coperþii), publicatã la Bucureºti în 19035, adicã

exact cu 80 de ani în urmã, de strãmoºii mei: Dimitrie

Bartolomeu6, doctor în farmacie ºi asistent al

profesorului academician Dimitrie Grecescu; ªtefan

Bartolomeu7, doctor în medicinã, bunicul meu dupã

mamã ºi fratele celui de mai sus.

Fratele bunicului meu, prof. dr. Dimitrie Bartolomeu,

este fiul8 acad. Dimitrie Grecescu (1841-1909)9, pe care

mi-l consider strãbunic. Acesta este autorul celui mai

vast tratat de botanicã cunoscut în epocã, referitor la

flora României ºi intitulat CONSPECTUL FLOREI

ROMÂNIEI, editat în 1898 de cãtre Tipografia Dreptatea,

str. Sãrindar nr. 10, Buc[ureºti]10.

Ierbarul, document de valoare naþionalã (dacã mai

existã…), a fost dãruit prin 1938 de cãtre bunica mea dr.

Lucreþia Bartolomeu, deci

soþia bunicului meu dr.

ªtefan Bartolomeu, Liceului

Ion Maiorescu din Giurgiu,

unde am învãþat ºi eu mai

târziu11, pentru laboratorul de

ºtiinþe naturale. Acest ierbar

uriaº a fost elaborat de cãtre

acad. Dimitrie Grecescu, prof.

dr. Dimitrie Bartolomeu ºi

prof. dr. ªtefan Bartolomeu,

strãmoºii mei, constituind

„Flora României”12.

Ca sã rãmânã spre ºtiinþã

istoricã, tot bunica mea a

dãruit aceleiaºi instituþii de culturã Marea enciclopedie

Larousse în volume foarte numeroase (din acea epocã!)13.

Strãbunicul meu, în afarã de faptul cã a fost un mare

savant al acestei þãri, a fost un cãrturar cu vaste preocupãri

de artã. Prietenia lui cu N. Grigorescu ºi Al. Vlahuþã este

consemnatã în lucrãrile lui Vlahuþã, printre care ºi în

“România pitoreascã”. Prietenul sãu, Nicolae Grigorescu,

i-a fãcut douã portrete: unul se aflã expus la Muzeul de

Artã al R.S.R. în sãlile Grigorescu; altul, în casa

memorialã N. Grigorescu din

Câmpina. Eu posed autoportretul

strãbunicului meu, acad. prof. dr.

Dimitrie Grecescu, pentru cã era

ºi un mare grafician, în care se

înfãþiºeazã la vremea studenþiei

sale la Paris, din 1859, precum ºi

o schiþã a grãdinii “Aleiu” din

Giurgiu14, din anul 1861, deci din

timpul domniei lui Alexandru

Ioan Cuza.

În ultimii ani “sistematizarea”

oraºului Giurgiu a fãcut unele

erori grosolane, dãrâmând case cu

valoare istoricã:

1. Casa lui Dimitrie Daponte

(Da Ponte) din str. Republicii nr.

13.

Cine a fost Dimitrie Daponte,

cine au fost strãmoºii lui,

“cultura” din Giurgiu a uitat-o:

- Dimitrie (Dumitru Daponte)

provenea dintr-o veche familie

veneþianã, având iluºtri strãmoºi:

Nicolò Da Ponte, a fost dogele

Veneþiei între 11.03.1578 ºi 30.07.1585, iar Antonio Da

Ponte a fost arhitectul care a refãcut palatul dogilor din

Veneþia într-un singur an, dupã incendiul din 1577;

- Constantin Chesarie Daponte (1714-1784) a fost

cronicarul lui Constantin Mavrocordat ºi a scris

„Efemeride dacice”, lucrare importantã pentru istoria

românilor;

- Dimitrie Daponte este inventatorul cinematografului

în relief ºi a creat în acea casã elegantã, dãrâmatã fãrã

rãspundere (vezi „Scurtã istorie a creaþiei ºtiinþifice ºi

tehnice româneºti” de I. M. ªtefan ºi Ed. Nicolau, Ed.

Albatros, 1981, pag. 263-264).

Pentru un timp, dupã stingerea inginerului Dimitrie

Daponte, care nu a avut urmaºi, casa – cu splendide

stucaturi policrome interioare – a fost preluatã, îngrijitã

ºi utilizatã de „Întreprinderile Comunale” din Giurgiu

ºi salvatã un timp de cãtre eminentul inginer Nicolae

Popa, directorul acestei întreprinderi.

Apoi, dupã moartea ºi a acestuia… municipalitatea s-

a descotorosit de aceastã casã cu caracter ºi aspect de

monument ºi s-a legat ºi de alte case impozante, uitând

cã asanarea nu se începe cu istoria.

2. „Sistematizarea” oraºului Giurgiu, fãcutã de

Emil
Pãunescu

1 Am vorbit în premierã despre acest document în articolul O
veche scrisoare, publicat în „Jurnal giurgiuvean”, nr. 153, 10
august 2018, p. 6.
2 Dupã moartea sa, în prima serie a revistei „Sud” (an VI, nr. 4/
46, aprilie 2003, p. 4) Mircea Alexa ºi Emil Pãunescu au realizat
pagina La despãrþirea de un vizionar… Mai de curând, vezi
Gelu Brîncoveanu, Omagiaþi la Giurgiu (90 de ani de la naºterea
unui savant giurgiuvean), în „Sud”, nr. 5-6, mai-iunie 2021, p.
27.
3 Despre medicul Toma A. Moraru (1899-1973) se poate consulta
studiul lui Gabriel-Felician Croitoru, Un vrednic purtãtor al
Crucii Roºii.
4 În revistele centrale de la începutul anilor ’80 s-a scris despre
succesele ºtiinþifice ale inventatorului dr. ing. Dinu Moraru, cel
puþin în „Tribuna României”, condusã de vlãsceanul Petre
Ghelmez, ºi în „Flacãra”, condusã de Adrian Pãunescu, din
redacþia cãreia au fãcut parte ºi doi giurgiuveni.
5 Broºura în cauzã a cunoscut douã ediþii, în 1901 ºi 1906 (vezi
BRM, vol. I, 1984, p. 277). Biblioteca maiorescianã deþine un
exemplar din a doua ediþie, cu ex libris-urile unor giurgiuveni
din anii 1911, 1914 ºi 1917.
6 Dimitrie BARTOLOMEU (1862-?), farmacist militar, a fost
colaborator al academicianului D. Grecescu, publicând alãturi
de acesta ºi de fratele sãu mai mic.
7 ªtefan BARTOLOMEU (1866-1925), medic.
8 Nu am gãsit informaþii despre o relaþie de adopþie ori
testamentarã între cei doi.
9 Dimitrie GRECESCU (1841-1910), medic ºi botanist de faimã
europeanã. Vezi Dorina Rusu, Membrii Academiei Române.
Dicþionar, ed. III, Buc., 2003, p. 356.
10 Masiva lucrare avea 850 pagini ºi a fost completatã în 1909 de
un Suplement (220 pagini). Vezi BRM , vol. II, 1986, p. 528.
11 Dinu-ªtefan T. Moraru a absolvit Liceul „Ion Maiorescu” în
1949, ca ºef de promoþie, cu media maximã (a se vedea Grigore
Buduru, Enciclopedia maiorescianã, Ed. Cronos, 2004, P. I, p.
140 ºi P. II, p. 317).
12 Nu se cunosc împrejurãrile dispariþiei ierbarului.
13 În fondul documentar al bibliotecii maioresciene se pãstreazã
unele volume din La Grande Enciclopédie, fãrã indicii de
provenienþã.
14 Subsemnatul a vãzut acest desen original într-un caiet de schiþe
la domiciliul bucureºtean al inventatorului, dar nu cunosc unde a
ajuns dupã moartea sa. Imaginea parcului,  realistã ºi valoroasã,
este datatã 1861, dar nu este semnatã.
15 Autoarea proiectului comunist de sistematizare se zice cã ºi-ar
fi folosit influenþa pe lângã prim-secretarul P.M.R. al Regiunii
Bucureºti, „ilegalistul” Gheorge Stoica, pentru adoptarea variantei
ce presupunea distrugerea centrului circular din jurul Turnului
Ceasornicului, având motive sã se rãzbune pe regimul þãrii pe
care urma sã o pãrãseascã!
16 În strada Republicii nr. 15 se afla casa sa natalã, a cãrei demolare
inutilã (pe locul ei a rãmas un scuar) nu a putut fi împiedicatã.

O scrisoare uitatãO scrisoare uitatãO scrisoare uitatãO scrisoare uitatãO scrisoare uitatã

arh.[itecta] transfugã NORA LÃZÃRESCU15 ºi

„înghiþitã” de municipalitatea oraºului, a distrus planul

stradal radial de la 1830, planul actual fãcând harcea-

parcea tot ceea ce fusese conceput cu 150 de ani înainte

(vezi prof. emerit dr. doc. Grigore Ionescu, Arhitectura

pe teritoriul României de-a lungul veacurilor, Ed.

Academiei RSR, 1981, pag. 527-528).

3. Îmi voi permite sã vã mai scriu, ocupându-mã în

viitoarea scrisoare despre casa din str. Republicii nr. 1516,

care are un istoric legat de prima parte a prezentei epistole.

Cu profundã stimã pentru revista FLACÃRA,

[ss.] Dr. ing. Dinu Moraru
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Laurentiu-Stefan
Szemkovics

,,,,, ,,,,,

Urmare a raportului lui Al. Lahovari,

ministrul Afacerilor Strãine, cancelar al

Ordinelor, nr. 25.316, regele Carol I a

semnat în Bucureºti, la 1 ianuarie 1895,

decretul nr. 8, prin care a numit membri ai

Ordinului „Steaua României” în gradul de

Ofiþer pe Racoviceanu Alexandru, dr. med., profesor la Liceul St. Sava,

Cavaler al Ordinului de la 1878 ºi Cavaler al Ordinului „Coroana

României”, iar în gradul de Cavaler pe Droc-Barcianu Nicolae, directorul

gimnaziului din Giurgiu, Cavaler al Ordinului „Coroana României”, pe

Ganea Nicolae, inspector al învãþãmântului primar ºi pe Gãvãnescu Ion,

inspector al învãþãmântului secundar. Decretul regal a fost publicat în

„Monitorul Oficial” nr. 285 din 29 martie / 10 aprilie 1895, p. 9902.

Prezentãm descrierea distincþiei onorifice, precum ºi reproducerile grafice

care provin de la Arhivele Naþionale Istorice Centrale, Preºedinþia

Ordinul „Steaua României”
conferit în 1895 directorului

gimnaziului din Giurgiu

Decretul regal nr. 8 din 1 ianuarie 1895 (copie, prima pagina)

Ordinul „Steaua României” în gradul de Cavaler (avers ºi revers)

Consiliului de Miniºtri, dosar nr. 25/1895 (documentul) de la colecþionarul

Nelu Aldea (decoraþia).

Pentru a rãsplãti serviciile civile ºi militare aduse statului român, Carol I

a instituit, la 10 mai 1877, Ordinul „Steaua României”. Potrivit

Regulamentului Ordinului „Steaua României” nr. 2.001 din 6 august 1885,

publicat în „Monitorul Oficial” nr. 103 din 10 / 22 august 1885, pp. 2098-

2099: „Decoraþiunea Steaua României este o cruce cu smalþ albastru,

înconjuratã de raze, purtând coroana regeascã. Centrul crucii este de smalþ

roºu, înconjurat cu ramuri de stejari verzi, având pe o parte vulturul cu

deviza IN FIDE SALUS, iar pe cealaltã parte cifra regelui. Crucea, cu smalþ

albastru, este de argint pentru Cavaleri ºi de aur pentru Ofiþeri, Comandori,

Mari-Ofiþeri ºi Mari-Cruci. Diametrul este de 40 milimetri pentru Cavaleri

ºi Ofiþeri ºi de 60 milimetri pentru Comandori ºi Mari-Ofiþeri. Cavalerii

poartã decoraþiunea pe partea stângã a pieptului, atârnatã de o cordea moaratã

roºie, cu marginile albastre-închise, fãrã rozetã...”.



2828282828 EVENIMENTEVENIMENTEVENIMENTEVENIMENTEVENIMENT

Indiferent de vremuri, glasul cetãþii a fost mai puternic
sau mai slab, ajutat sau nu prin puterea exemplului. Poate
nu este deloc întâmplãtoare expresia aproximativã, dar
relevantã „A good farmer makes a good farm.” Din pãcate,
facem cunoºtinþã cu prea puþini gospodari, implicit cu
prea puþine gospodãrii care sã fie date exemplu în numele
unui deziderat al normalitãþii europene de astãzi care sã
te facã sã exclami: „Deci, se poate!” În cazul de faþã
vorbim despre imaginea culturalã a localitãþii Bolintin
Vale, de la prima sa atestare documentarã împlinindu-se
anul acesta 592 de ani. Nu, nu este o fotografie la cerere,
cu retuºuri ºi filtre specifice pentru a pãcãli printr-o
înfrumuseþare artificialã, ci o evidenþiere a unei stãri de
fapt, concretã, în care cuvintele de ordine sunt evoluþia
ºi performanþa. Numai în ultimii cinci ani, cu aproximaþie,
fãrã a apela la date concrete, putem vorbi despre o
resuscitare a oraºului în plan cultural, de repornirea
asumatã a unui motor care sã întreþinã o energie vie,
vibrantã, specificã istoriei ºi identitãþii locului,
redescoperite ºi repuse în prim plan prin valorile
sale adevãrate. Da, într-adevãr, suita de
evenimente organizate în data de 15 martie a.c.
la Bolintin Vale, la Centrul Cultural „ªcoala
Veche” a avut ca scop reetalarea acelor elemente
care conteazã cu adevãrat în numele unei
continuitãþi responsabile ºi asumate. „Valorile
adevãrate, adicã un eveniment despre culturã,
despre istorie naþionalã, despre patrimoniul
cultural naþional, despre personalitãþile care au
contribuit la realizarea lor. Acestea sunt
fundamentele care ne definesc identitatea ºi
apartenenþa la aceeaºi comunitate. Acestea sunt,
în viziunea noastrã, valorile adevãrate”, a
mãrturisit în deschidere Vasile Grigore, redactorul
ºef al revistei Sud ºi preºedinte al Asociaþiei
pentru Culturã ºi Tradiþie Istoricã Bolintineanu.
În cadrul aceluiaºi moment Vasile Grigore a
subliniat celor prezenþi cã „...acest eveniment,
dedicat valorilor adevãrate, este ocazionat de
aniversarea a 592 de ani de la prima atestare
documentarã a Bolintinului (15 martie 1433), de
comemorarea a o 100 de ani de la moartea lui Constantin
ªt. Bolintineanu, fondatorul Bolintinului modern (14
martie 1925) ºi, nu în ultimul rând, aniversãm 200 de ani
de la naºterea lui Dimitrie Bolintineanu, care a vãzut
lumina zilei chiar pe acest loc, casa lui natalã fiind cândva
pe spaþiul Centrului Cultural de azi. Faptul cã pe acest
pãmânt a fost o ºcoalã ºi azi este un centru cultural, toate
acestea fac cumva parte din moºtenirea acestui mare
român.”

Cu referire la evenimentele care au condus la
organizarea întâlnirii din 15 martie, au luat cuvântul dl.
Cristian Pãunescu (consilier al guvernatorului Bãncii
Naþionale), prof. univ. dr. Dumitru Preda, prof. dr. Nicolae
Scurtu ºi istoricul dr. Laurenþiu Szemkovics (membru al
Institutului Român de Genealogie ºi Heraldicã „Sever
Zotta” din Iaºi, membru în Comisia de Însemne Heraldice
a Ministerului Afacerilor Interne). În calitatea domniei
sale de fost diplomat de carierã, dl. George Apostoiu a
fost propus pentru a prezenta pe fiecare dintre invitaþii
care urmau a lua cuvântul.

Dupã o incursiune rapidã prin importantele activitãþi
desfãºurate în calitatea sa de consilier al guvernatorului
BNR ºi nu numai, invitat de dl George Apostoiu în faþa
auditoriului, dl. Cristian Pãunescu a fãcut câteva
declaraþii cu privire la activitatea sa, dar ºi despre un
subiect sensibil atât în dialogurile românilor, dar mai
ales ale politicienilor, tezaurul românesc: „Ce a
reprezentat aurul pe care l-am trimis la ruºi? Peste 90 de
tone de aur fin, din care mai mult de 85% sunt monede
din aur ºi anume: lei româneºti din aur, lire otomane din
aur, franci francezi ºi lire sterline din aur etc. Toate acestea
au ºi valoare numismaticã. Acest tezaur este o creanþã pe
care am încredinþat-o partenerului rus deoarece noi eram
aliaþi. Regina Maria, de origine scoþianã, era veriºoara
þarului Nicolae, de aceea ne-am aliat cu ei ºi am dus
acolo tezaurul. Ca sã nu ni-l ia nemþii, l-am dus la prieteni,
la aliaþi. Ulterior a venit Lenin ºi ni l-a confiscat
comunicându-ne printr-o frazã mincinoasã cã tezaurul îl
va restitui primului guvern democratic din istoria
României. Ceauºescu a spus: „Pãi, noi nu suntem un

guvern democratic?” Aºadar, ruºii nu s-au þinut de
învoialã. Aceastã creanþã este imprescriptibilã. Deci, mai
existã tezaurul astãzi? Istoricul Ilie Schipor a fost nouã
ani în Rusia, s-a documentat ºi a aflat cã acest tezaur nu
mai existã. Ruºii s-au împrumutat pentru grâu deoarece
sistemul lor colhoznic a dat faliment. În anii ’30 când a
fost marea foamete, au luat grâu de la americani cu aurul
românesc. Cu ce a plãtit Partidul Comunist din România
sã facã greve, atentate ºi sabotaje? Cu aurul românilor.
Deci tezaurul nu mai existã. Dar creanþa nu trebuie sã
existe neapãrat. Ea are o valoare intrinsecã, care se
restituie.” În cadrul acestui eveniment, domnia sa a
promis cã va reveni în Bolintin cu un grup de la Banca
Naþionalã pentru a face o donaþie de carte, dar ºi pentru
a arãta colegilor sãi „ce focar de culturã ºi civilizaþie
existã aici, un fapt cu totul surprinzãtor”.

Urmând la cuvânt, pe prof. univ. dr. Dumitru Preda, dl.
George Apostoiu l-a caracterizat sumar spunând astfel:

„A scris 65 de cãrþi, a primit aproximativ 30 de premii
ale Academiei ºi ale diferitelor asociaþii de istorie. Însã,
nu pot sã trec peste un lucru care este foarte important în
activitatea domnului profesor universitar: 1989.
Principiul dominoului. Prãbuºirea regimurilor comuniste
europene. Este o carte esenþialã pentru a înþelege ce s-a
întâmplat în 1989 în România, la Bucureºti, în momentul
în care ceauºeºtii sunt judecaþi ºi lichidaþi. În acest
Principiu al dominoului, domnul Dumitru Preda,
împreunã cu regretatul prof. univ. Mihai Retegan, a
adunat documentele diplomatice din anul 1989 ale
ambasadorilor noºtri, în legãturã cu percepþia
evenimentelor din România în strãinãtate. Este o carte
de-o importanþã ºi de o preþiozitate extraordinarã. Orice
istoric care va scrie despre ce s-a întâmplat în Decembrie
1989 în România, nu poate sã treacã peste aceastã carte.”
Invitat sã ia cuvântul, prof. Dumitru Preda a rostit
urmãtoarele: „Se vorbeºte astãzi de istoria generalã mare
ºi istoria micã. Eu zic cã bolintinenii au creat o istorie
nu micã, ci o istorie exemplarã, de ataºament la acest
pãmânt care este pãmântul nostru românesc, dar cu niºte
trãsãturi specifice date în primul rând de oamenii acestor
locuri care au ºtiut sã se ridice la înãlþimea timpurilor pe
care le-au trãit. (...) Cuvântul meu este un cuvânt de
omagiere a trãitorilor de pe aceste meleaguri. Istoria
Bolintinului nu este o istorie micã, este o istorie mare ºi
inspiratoare, în primul rând prin oamenii sãi. Bolintinul
existã prin oameni ºi prin creaþiile lor. De asemenea,
trebuie sã gândim într-o perspectivã nu îndepãrtatã, ci o
perspectivã imediatã. Trebuie sã ne întrebãm care este
contribuþia noastrã pentru ca Þara Româneascã sã fie
respectatã. Închei cu aceste gânduri rugându-vã sã vã
adãpaþi la istorie, cãci istoria este geografie în miºcare,
în dinamicã. Sunt forþe care vor sã ne înlãture, aºa cã
faceþi ca aceste lucruri sã nu se producã, totuºi.”

Un alt eveniment organizat în incinta Centrului
Cultural „ªcoala Veche” a fost prilejuit de expoziþia de
manuscrise originale semnate de importanþi scriitori
români, documente rare care aparþin istoricului literar
Nicolae Scurtu, apropiat colaborator al Sudului ºi

Cetãþean de Onoare al oraºului Bolintin Vale: „În aceasta
expoziþie am hotãrât sã arãtãm dascãlilor, elevilor ºi
oamenilor de culturã din acest areal al sudului, o parte
din manuscrisele lui Arghezi, Sadoveanu, Rebreanu. De
altfel, trebuie sã vã spun cã romanul Baltagul,
manuscrisul în original scris de Sadoveanu, se aflã în
posesia mea. L-am dobândit de la un secretar general al
Societãþii Scriitorilor Români, Ionescu Valerian, care
pregãtea în 1940 regelui Carol al II-lea o expoziþie a
scriitorilor români. Nu s-a mai putut face expoziþia, iar
el, ca om strângãtor, ca sã nu se piardã, le-a luat acasã.
Luându-le acasã, au cãpãtat diverse destinaþii: unele au
ajuns la Academia Românã, altele în Arhivele Statului ºi
unele au ajuns la particulari. De asemenea, manuscrise
Minulescu ºi Bacovia. El lãsa rar manuscrisele. Dupã ce
apãreau poeziile în revistã, o trimitea pe d-na Bacovia sã
recupereze manuscrisul. Acelaºi lucru îl fãcea ºi Arghezi.
O trimitea pe Mitzura, pe Baruþu sau pe Felix Aderca sã

recupereze manuscrisul. De asemenea am o sumã de
scrisori extrem de rare de la scriitorii de la început de
secol, din perioada interbelicã, dar ºi de la scriitori
contemporani”, a declarat istoricul literar Nicolae Scurtu.

Finalul i-a aparþinut d-lui Laurenþiu Szemkovics,
doctor în istorie ºi expert în genealogie ºi heraldicã.
Domnia sa a prezentat bolintinenilor documente inedite
care fac referire la câþiva oameni deosebiþi ai Bolintinului
din Vale, cãrora li s-au acordat la un moment dat diferite
medalii ºi distincþii oficiale de stat pentru diferite
activitãþi desfãºurate în slujba comunitãþii ºi a þãrii. Un
exemplu este Alexandru ªtefãnescu, un comerciant din
Bolintin Vale, care a primit Ordinul Coroana României
în grad de Cavaler. Într-un alt document, numerotat 1463
din 10 mai 1891, chiar pe pagina de început este
menþionat Bãltãceanu Ion, învãþãtor din comuna Bolintin
Vale, cu completarea: „Am primit Medalia Serviciul
Credincios Clasa I”. Conform d-lui Szemkovics, aceastã
medalie a fost instituitã în anul 1878 pentru a rãsplãti
meritele militare ºi civile aduse statului român.

Pentru a bifa ºi cel de-al treilea obiectiv al întâlnirii
organizate de Compartimentul Culturã din Primãria
Bolintin Vale, toþi cei prezenþi au mers la pas prin
Bolintinul anului 2025 pentru a face cunoºtinþã cu cele
mai importante elemente ale patrimoniului cultural
bolintinean: biblioteca orãºeneascã (fostã Poºta Veche,
inauguratã în 1906), fostul sediu al Primãriei dintr-o
clãdire monument istoric (1910), Centrul Cultural ªcoala
Veche (1889), dar ºi cea mai nouã construcþie, Clãdirea
Expo-Parc, dedicatã constructorilor bolintineni. Aici a
avut loc prezentarea expoziþiei „Zidar de Bolintin –
meserie ºi mãiestrie de-a lungul a douã veacuri de istorie”.

Alãturi de organizatori ºi invitaþi au mai fost prezenþi
scriitorii Victoria Milescu, Florentin Popescu, Niculae
Stoica, Constantin State, prof. Milica Dan, prof. Mihaela
Enache (dir. adj. al Liceului Tehnologic „Dimitrie
Bolintineanu”, consilier local), prof. Julieta Brânzea
(consilier local), maica Benedicta Moldovan (Mãnãstirea
Gãiseni), studenþi ºi doctoranzi ai Universitãþii Bucureºti,
dar ºi membri ai redacþiei revistei „Sud” ºi ai ACTIB.

Despre valorile adevãrate

ale Bolintinului Gabriel DRAGNEA
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Repere biobibliografice la

aniversarea a 80 de ani

3 aprilie 1945: În satul Lera, al comunei Corbu din fosta

regiune Ploieºti, se naºte Florentin Popescu, primul din cei trei

copii ai Floricãi, descendentã a unei familii de moºneni, ºi ai lui

Octavian Popescu, tehnician veterinar.

1956: Pãrinþii viitorului scriitor îl înscriu pe acesta la ªcoala

pedagogicã din Buzãu, în cadrul cãreia absolvã clasele de gimnaziu

în 1959.

1960: Dã examen de admitere la liceul din Pãtârlagele ºi timp

de un an urmeazã cursurile acestuia.

1961: În faþa pericolului iminent al colectivizãrii ºi al închiderii

oricãrei perspective de realizare în sat a copiilor lor, pãrinþii se

mutã în oraºul Buzãu ºi viitorul scriitor este transferat la renumitul

liceu „B.P. Hasdeu”, de unde se ridicaserã, de-a lungul timpului

mari personalitãþi ale ºtiinþei ºi culturii româneºti: ªtefan Vencov,

Vladimir Maximilian, tenorul Leonard, V. Voiculescu, George

Emil Palade º.a.

1962: Debuteazã cu poezia „Eternitate” (Dedicaþie lui N.

Labiº) în ziarul local „Viaþa Buzãului”, dar debutul propriu-zis

ºi-l considerã pe cel din revista „Luceafãrul” din 14 septembrie

1963, alãturi de Dumitru M. Ion, Cãtãlina Pangrati, Passionaria

Stoicescu ºi Gabriela Vasilache (Negreanu) în revista

„Luceafãrul”.

1964: Dupã examenul de maturitate (Bacalaureatul de azi) se

înscrie la Facultatea de Limba ºi Literatura Românã a Universitãþii

din Bucureºti.

1967: Începe sã colaboreze cu materiale diverse (reportaje,

eseuri, versuri, recenzii º.a.) la revistele „Viaþa Studenþeascã”

(condusã de Niculae Stoian) ºi „Amfiteatru” (redactor-ºef Ion

Bãieºu). Aici îi cunoaºte pe cei mai mulþi dintre scriitorii pe care

istoria literarã i-a arondat ulterior „Generaþiei ’60": Ana Blandiana,

Cezar Baltag, Adrian Pãunescu, Gheorghe Pituþ, Octavian Stoica,

Dumitru Dinulescu, Daniel Turcea, George Þãrnea º.a., unii dintre

ei fiindu-i ºi colegi de facultate.

1968: Este angajat pe postul de ºef al subredacþiei Bucureºti

a revistei „Viaþa studenþeascã” Tot în acest an primeºte Premiul

pentru poezie ale revistelor „Viaþa studenþeascã” ºi „Amfiteatru”

ºi un alt premiu, tot pentru poezie, din partea ziarului „Scânteia

tineretului”. Îºi extinde colaborãrile ºi începe sã publice ºi la nou

înfiinþatele ziare judeþene: „Viaþa Buzãului”, „Milcovul” (Focºani),

„Cuvântul Nou” (Covasna), „Delta” (Tulcea), precum ºi la mai

multe reviste culturale din Capitalã ºi din þarã: „Luceafãrul”,

„România Literarã”, „Ateneu”, „Orizont”, „Cronica”.

1969: Obþine licenþa Facultãþii de Limba ºi Literatura Românã

ºi, contrar aºteptãrilor, redacþia „Vieþii studenþeºti” nu-i oferã un

post de redactor, fiind repartizat ca profesor în satul Sângeru

(Prahova), locul natal al poetului Lucian Avramescu.

1970, februarie: Debuteazã editorial cu volumul Obsesia

pãsãrilor (versuri) în colecþia „Luceafãrul” (redactor de carte

Nicolae Ioana, cu care, peste ani, va ajunge coleg de editurã).

1970, martie-septembrie: Îºi face stagiul militar în

garnizoana Bacãu ºi în acest timp îl cunoaºte pe Radu Cârneci

(pe atunci redactor-ºef al revistei „Ateneu”), care îi comenteazã

favorabil volumul de debut ºi-i solicitã colaborarea la revista pe

care o conduce, solicitare pe care Florentin Popescu o onoreazã

cu grupaje de versuri.

1970, septembrie: Dupã întoarcerea din armatã ºi dupã mai

multe tatonãri ale ziarelor din Capitalã se transferã la „Informaþia

Bucureºtiului”.

1971, primãvara: Se transferã la nou înfiinþata Editurã pentru

Turism, unde lucreazã ca redactor alãturi de Pop Simion, Toma

George Maiorescu, Valentin Hossu-Longin ºi alþii.

1972: Publicã la Editura Cartea Româneascã volumul de

versuri Mereu peregrinul, iar la editura în care lucreazã Þara

fântânilor, (reportaje).

1975: Este primit în Uniunea Scriitorilor, cu recomandãri de

la Pop Simion, Toma George Maiorescu ºi Radu Cârneci.

1975-1983: Scrie ºi publicã volume de poezie, de evocãri ºi

reportaje: Cuvinte de grâu (versuri, 1975), Ctitorii brâncoveneºti,

(1976), Contemporan cu visul; Oameni, locuri ºi tradiþii din

þinutul Buzãului (1978), Reîntâlnire cu cetatea adolescenþei

(reportaje, 1979), Þãrmul uitat ºi alte poeme (1981), Diligenþa

cu pãsãri (versuri, 1983).

1984: Apare volumul Pe urmele lui Vasile Voiculescu,

întâmpinat cu cronici favorabile de cãtre ªerban Cioculescu, Mihai

Ungheanu, Ion Apetroaie, Radu Cârneci, Aureliu Goci, Emil

Manu. Cartea este distinsã cu Diploma de Onoare a Uniunii

Scriitorilor ºi va fi urmatã de alte studii consacrate acestui mare

poet.

1985: Dupã un conflict cu directorul Editurii Sport-Turism,

Gheorghe Constantinescu, atât el cât ºi colegul Nicolae Ioana
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sunt transferaþi la alte edituri: Florentin Popescu la Albatros, iar

Nicolae Ioana la Eminescu.

1985: Primeºte Premiul pentru poezie al ziarului „Scânteia

tineretului”. Primeºte Marele Premiu rezervat membrilor Uniunii

Scriitorilor la Festivalul „Moºtenirea Vãcãreºtilor”. Continuã sã

desfãºoare o bogatã activitate publicisticã, susþinând rubrici

permanente la „Suplimentul literar-artistic al Scânteii Tineretului”,

(Verba non volant!) la „Viaþa Militarã” (Monumentele patriei) ºi

la Radio România ºi Satul socialist (Case memoriale).

1986: Apare volumul Carte de dragoste pentru Bucureºti

(reportaje).

1987: Apare volumul Povarna ºi alte povestiri.

1988: Apare volumul Peregrin la Ninive, pe care critica îl

considerã drept cea mai bunã carte de poezie a autorului.

1989: Intensã activitate literarã ºi publicisticã. Apar volumele

Flãcãri ºi porumbei (versuri, 1989) ºi Puii de urs nu merg cu

automobilul (roman pentru copii, 1989).

1990, 1 martie: Înfiinþeazã, împreunã cu soþia sa, Iuliana

Paloda-Popescu, revista „Colibri”, bilunar cultural-distractiv, una

dintre primele publicaþii cu acest caracter de dupã 1989.

1992: Apare în ediþie bibliofilã, nepusã în comerþ, antologia

Cele mai frumoase poezii. ªi tot acum iese de sub tipar Antologia

poeziei religioase româneºti de la începuturi pânã în prezent

(antologie, note bibliografice ºi cuvânt înainte de...), una dintre

primele antologii de acest tip de dupã 1989. Cartea va cunoaºte

ulterior alte douã ediþii, între care una în col. „Biblioteca pentru

toþi”, în 2 volume (1999). La 1 decembrie se transferã la ziarul

„Tineretul Liber”, unde, alãturi de ªtefan Mitroi ºi Victor Atanasiu

editeazã suplimentul „Week-end”.

1993, 15 decembrie: Se transferã la „Vocea României”.

1994: Publicã la Editura Albatros antologia Satul românesc

în poezie.

1995: Apare O istorie anecdoticã a literaturii române, care

e lansatã la 28 noiembrie la librãria „Mihai Eminescu” din

Bucureºti, fiind prezentatã de cãtre Academicianul Dan Grigorescu

ºi George Sbârcea.

1995, septembrie-octombrie: Cãlãtoreºte în Irak, ca trimis

al ziarului „Vocea României” la Festivalul Internaþional de Folclor

de la Babilon. Se întoarce fascinat de cele vãzute acolo, cu

numeroase materiale documentare, pe baza cãrora va scrie un

ciclu de cinci volume intitulat Divinitãþi, simboluri ºi mistere

orientale (1999-2003), o monografie, Babilonul, oraºul blestemat

(1998) ºi un volum de prozã pentru copii, Poveºtile Babilonului

(2000). Apare volumul Al. I. Odobescu ºi Buzãul.

1996: Apar volumele V. Voiculescu la Pârscov ºi Cele mai

frumoase colinde.

1997: „Vocea României” îºi înceteazã apariþia, iar de la 1

octombrie se angajeazã publicist comentator la revista

„Manuscriptum”. Publicã volumele Cafeneaua literarã ºi boemii

ei ºi Dicþionar de literaturã românã pentru elevi.

1998: Apare volumul Babilon, oraºul blestemat

(monografie).

1998, 1 noiembrie: Este angajat, prin concurs, la Consiliul

Naþional al Audiovizualului, cu sarcina de a alcãtui zilnic o

„Revistã a presei”. Nesuportând, însã, disciplina cazonã de aici,

la 1 iulie 2000 se întoarce la Muzeul Literaturii Române, unde

lucreazã în redacþia editurii ºi la revista „Manuscriptum”.

2000: Apar volumele Detenþia ºi sfârºitul lui V. Voiculescu ºi

Poveºtile Babilonului. Este inclus cu date despre viaþã ºi operã în

dicþionarele 2000 de scriitori de excepþie ai secolului XX ºi 2000

de intelectuali de excepþie ai secolului XX, editate de International

Biographecal din Cambridge (Anglia), precum ºi în Who’s who

în România (Ediþia a I-a).

2001: Apare volumul Romanul vieþii ºi operei lui Alexandru

Odobescu, distins cu Premiul revistei Tomis ºi al Filialei

Dobrogea a Uniunii Scriitorilor. Îngrijeºte volumul I. L. Caragiale,

Parodii din versuri ºi prozã (antologie, note ºi postfaþã de...).

2002: Apar volumele Cafeneaua literarã ºi boema din

România de la începuturi pânã azi (antologia de texte), Amintirea

care ne rãmâne (convorbiri ºi evocãri). Din aprilie, de la nr. 3 al

revistei „Sud”, editatã de prietenul Constantin Carbarãu, începe

o colaborare permanentã cu aceastã publicaþie unde semneazã

cronica literarã pânã în anul 2011. Între 2010 ºi 2011 este ºi

redactor-ºef adjunct, apoi redactor-ºef al revistei. Din 2012, în

noua serie a revistei, Florentin Popescu este senior editor ºi

titular al rubricilor Cãrþile prietenilor mei ºi Am citit despre...

2003: Apare volumul Viaþa lui V. Voiculescu. Îngrijeºte

volumul I. Peltz, Am scris numai pentru promovarea omeniei

(ediþie ºi prefaþã de…).

2004: Apar volumele V. Voiculescu ºi contemporanii lui

(antologie de texte) ºi Antologia poeziei româneºti de dragoste.

2005: Apare volumul Necunoscutul Macedonski. Se

pensioneazã cu anticipaþie pentru a se consacra în totalitate

scrisului. La 11 aprilie, Primãria Municipiului Buzãu îi conferã

titlul de Cetãþean de Onoare al Municipiului Buzãu. Apare

Dicþionar de mitologie orientalã (compendiul celor cinci volume

de mai înainte).

2006: Apar volumele Nicolae Labiº (monografie) ºi Fotoliul

de Onoare (convorbiri, evocãri, amintiri).

2007: Apar volumele Colibri, un zbor întrerupt (monografie),

Bucureºtii cafenelelor literare (evocãri), Semne ºi simboluri,

Un mesteacãn rãtãcit în câmpie (amintiri), Elegia cailor pierduþi

(versuri, ediþie bilingvã românã-albanezã), Eu v-am citit pe toþi

(vol. I) (cronici literare), Florin Mugur în 37 de lecturi critice.

2008: Apar N. Porsenna. O viaþã, un destin, o operã

(monografie), O istorie culturalã în imagini. De la G. Cãlinescu

la Nichita Stãnescu ºi Dicþionar de literaturã universalã.

2009: Apar Eu v-am citit pe toþi (vol. II), Siluete pe plajele

timpului, Portrete în peniþã.

2010: Apar Noi portrete în peniþã, Scrijelind pe nisipurile

Universului (documentar biobibliografic).

2011: Apar Scriitorii din Strada Apolodor, Gânduri de

scriitor (interviuri acordate), Eu v-am citit pe toþi (III), Epigrame

cu materialul clientului. Emil Lungeanu publicã vol. Cãlãtor în

Parnas. Odiseea literarã a lui Florentin Popescu, monografie

criticã în versuri, bine primitã de critica literarã, cunoscând ulterior

încã douã ediþii. La 1 octombrie fondeazã, împreunã cu poetul

Coman ªova, revista lunarã Bucureºtiul literar ºi artistic, al

cãrei redactor-ºef este, semnând în fiecare numãr editorialul,

cronica literarã ºi interviurile publicate sub genericul Seniorii

literaturii noastre.

2012: Apar Salonul cu portrete în peniþã, Obsesia pãsãrilor

(antologie, Col. Opera Omnia).

2013: Apar Pe simezele memoriei (memorialisticã), Eu v-

am citit pe toþi (vol. IV), Coman ªova. Omul ºi scriitorul.

2014: Apare volumul Seniorii literaturii noastre (I). Apare

volumul Convorbiri cu Corneliu Leu. Consiliul Municipal ºi

Primãria Buzãu îl desemneazã „Omul Anului”.

2015: Apar volumele De patruzeci de ori în pagina-ntâia

(editoriale din revista Bucureºtiul literar ºi artistic), Cheia de

aur, Cireºul din copilãrie (douã scenarii), Redacþiile prin care

am trecut, Încã cinci ani înconjurat de criticii literari, Publicisticã

de tinereþe, Eu v-am citit pe toþi (vol. V), Catacomba, o confrerie

literarã în vremuri de restriºte. Tot în acest an Florin Costinescu

publicã volumul Convorbiri cu Florentin Popescu.

2016: Apar volumele Furca ºi alte povestiri ºi Seniorii

literaturii noastre (vol. II)

2017: Apar volumele Povestiri din Anul Cocoºului de Foc ºi

Eu v-am citi pe toþi (vol. VI).

2018: Apare volumul Ãºtia suntem! (editoriale din revista

„Bucureºtiul literar ºi artistic”). Apare ediþia a II-a a volumului

Gânduri de scriitor (autoportret în interviuri), ediþie revãzutã,

completatã cu texte ºi ilustraþii noi, bibliografia adusã la zi. La 28

(continuare în pag.30)
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septembrie prin Hotãrârea Consiliului Judeþean Buzãu a fost

declarat Cetãþean de Onoare al judeþului Buzãu.

2019: Apar volumele Seniorii literaturii noastre (III), Eu v-

am citit pe toþi (VII), ªapte întâlniri imaginare cu G. Topârceanu,

Ce mai fac gâzele, brotãceii ºi scaieþii, domnule Topîrceanu (ed.

a II-a, adãugitã a cãrþii ªapte întâlniri…), Noi epigrame cu

materialul clientului.

2020: Editura Academiei Române îi publicã volumul O sutã

ºi una de poezii, cu o prefaþã de Romul Munteanu.

2020: La Editura Rawex Coms apare volumul Convorbiri

cu Theodor Damian. Apare vol. Unsprezece povestiri ºi o ficþiune

(Editura Rawex Coms). La Editura Tipo Moldova din Iaºi apare

ediþia a II-a, revãzutã ºi adãugitã a vol. Coman ªova, omul ºi

scriitorul.

2021: La 16 octombrie, prin Decizia Consiliului Orãºenesc

Bolintin Vale, i se conferã titlul „Cetãþean de Onoare al oraºului

Bolintin Vale”. Apare vol. Amintiri cu poetul Radu Cârneci (Ed.

Rawex Coms), ed. II-a (Editura Semne, 2021).

2023: Apare vol. Autori ºi cãrþi din bibliotecile Sudului,

Editura Sud, Bolintin Vale. Apare vol. Acei scriitori minunaþi ºi

escapadele lor, Editura Rawex Coms ºi Caietele Simpozionului

Naþional „ªcoala de la Târgoviºte”. 10 comunicãri, Editura

Bibliotheca, Târgoviºte. Apar volumele Eu v-am citit pe toþi, vol.

IX, Editura Bibliotheca, Târgoviºte ºi Orizont literar bolintinean,

Editura Sud, Bolintin Vale.

2024: Apare vol. Seniorii literaturii noastre, vol. V, Editura

Bibliotheca, Târgoviºte. Editura Fast Editing publicã vol.

Florentin Popescu în dialog cu Ion I. Brãtianu: Seniorii literaturii

noastre. Apare vol. Radu Theodoru, un destin împlinit, Editura

Rawex Coms. La Editura Academiei Române apare vol. Viaþa ºi

opera lui V. Voiculescu. Apare Picãtura de rouã, Editura Rawex

Coms.

Gânduri la aniversare...

Aniversare seniorialã

Am un respect deosebit pentru toþi colaboratorii revistei

„Sud”, dar, acum, îl propun pe primul loc pe domnul Florentin

Popescu, senior editor al acesteia. Meritã pe deplin respectul ºi

recunoºtinþa noastrã pentru întreaga activitate desfãºuratã pe

parcursul a aproape 25 de ani ca autor de articole de înaltã þinutã

publicate în revista bolintineanã.

Neam de muntean din nordul judeþului Buzãu, nãscut cu alese

calitãþi, s-a format ºi apoi a devenit un neobosit profesionist al

scrisului. S-a remarcat ca poet, apoi ºi-a multiplicat preocupãrile

literare ca scriitor, istoric literar, monografist ºi publicist mult

apreciat. A publicat constant volume al cãror numãr depãºeºte

vârsta pe care o împlineºte acum, respectiv 80 de ani. Amintesc

acest lucru pentru cã prin energia debordantã pe care o degajã

nimeni nu i-ar ghici-o. De aceea mã plec cu respect în faþa

maestrului Florentin Popescu, care continuã cu acelaºi devotament

ºi putere de muncã, fãrã rãgaz, activitatea literarã. Are rubrici

permanente în „Sud” ºi da, „ne-a citit pe toþi!”, cum este titlul

unei suite de cãrþi ale domniei sale. A devenit „Cetãþean de Onoare”

al oraºului Bolintin Vale în anul 2021 pentru merite deosebite

legate de imaginea acestei vechi localitãþi. Bolintinul ºi Asociaþia

pentru Culturã ºi Tradiþie Istoricã Bolintineanu l-au avut alãturi

la toate manifestãrile culturale desfãºurate sub egida lor. Personal

am fost impresionat de puterea sa de muncã dedicatã trup ºi

suflet scrisului. Dintre cãrþile sale m-au marcat cele dedicate

vieþii ºi operei lui Vasile Voiculescu.

A fost ºi este încã un excelent îndrumãtor pentru cei care

continuã activitatea redacþionalã la „Sud”. Un causeur ºi polemist

remarcabil, dar ºi prefaþator al multor cãrþi, sprijinind sincer ºi

îngãduitor tinerii autori. Bonom ºi mucalit, epigramist iscusit,

prea puþin zeflemist, dar uneori (nevoit!) caustic, ºtie sã-ºi

stãpâneascã mâhnirile, sã depãºeascã greutãþile, nu puþine, pentru

cã viaþa e de multe ori nemiloasã.

La final îi urez sã rãmânã cât mai mulþi ani în formã maximã ºi

sã ne surprindã în continuare cu prolificitatea sa.

La mulþi ani, domnule Florentin Popescu!

ªtefan Crudu

Domnul Florentin Popescu a fost mentorul meu în „arta

editorialã ºi ziaristicã”. Cu dânsul am realizat prima carte la editura

RAWEX COMS, „Portrete în peniþã” în 2009.

Tot datoritã dânsului ºi domnului Constantin Carbarãu am

învãþat sã realizez cãrþi ºi reviste, dintre care: „Sud”, „Bucureºtiul

literar ºi artistic”, „Destine”, „Cetatea lui Bucur”, „Clipe albastre”

ºi altele.

În acelaºi timp am realizat alãturi de dânsul cenaclul literar

„Catacomba”, unde ni s-au alãturat mari oameni de culturã ºi

artã.

Pe domnul Florentin Popescu îl consider unul dintre cei mai

buni prieteni ai mei, fiindu-mi alãturi atât la bine, cât ºi la greu.

Pentru tot ce a fãcut pentru mine îi sunt profund recunoscãtoare

ºi îi mulþumesc foarte mult.

Cu ocazia împlinirii vârstei de 80 de ani vã doresc multã sãnãtate

ºi putere de muncã ca sã continuaþi tot ce vã doriþi sã realizaþi.

La mulþi ani!

Raluca Tudor

Nu este nimic mai plãcut pe lumea aceasta decât adãugarea

unei noi flori la buchetul anilor vieþii. ªi bucuria este cu atât mai

mare cu cât cifra anilor este una întregitã. Astãzi, senior editorul

revistei „Sud”, maestrul în ale scrisului, domnul Florentin

Popescu, împlineºte venerabila vârstã de 80 de ani. În cei aproape

zece ani de când îl cunosc personal, m-a impresionat prin cultura

ºi prin arta discursului sãu, întotdeauna emoþionant, convingãtor

ºi nu de puþine ori presãrat cu câte o glumã, ce animã auditoriul.

Cu acest prilej îi urez un cãlduros ,,La mulþi ani!”, multã sãnãtate,

bucurii ºi spor în activitatea prodigioasã pe care o desfãºoarã pe

tãrâmul culturii româneºti.

Niculae Stoica

Urmãtorul mare apel alãturi de prieteni: 2035

În urmã cu zece ani am avut bucuria sã fiu prezent în sala

Centrului Cultural „Jean-Louis Calderon” din Bucureºti unde aþi

fost sãrbãtorit pentru împlinirea celor 70 ani pe care îi descriam

atunci ca fiind „o viaþã printre cuvinte ºi oameni, cãrþi ºi destine”.

Magistre, atunci aþi spus aºa: „Dupã 1990, când condiþiile

publicãrii au devenit cele pe care le ºtiþi, nu am fãcut nimic altceva

decât sã continui cu ceea ce eram deja obiºnuit sã fac. Sã scriu tot

ceea ce gândesc ºi simt, sã scot în evidenþã scriitori care am

considerat cã au ceva de spus ºi sã nu abandonez niciodatã aceastã

activitate indiferent de neajunsuri sau obstacole”. Asemenea unui

specialist în radiologie ºi imagistica medicalã, aþi scanat ºi

radiografiat activitatea literarã a confraþilor fãrã a face regretabile

concesii în privinþa calitãþii textelor sau cãrþilor analizate.

Permiteþi-mi ºi aici, acum, în acest spaþiu dedicat aniversãrii

dumneavoastrã sã vã mulþumesc pentru cã mã numãr printre

aceia pe care i-aþi citit, criticat, considerând cã au avut ºi încã mai

au ceva de spus.

Mulþi ani vã doresc, printre oameni ºi cãrþi, dar ºi în redacþia

Sud-ului care vã preþuieºte.

Gabriel Dragnea

Redactor-ºef adjunct revista „Sud”

Florentin Popescu, un scriitor de anvergurã naþionalã

Este o onoare pentru mine sã scriu câteva rânduri despre

prozatorul, poetul, jurnalistul, dar ºi istoricul ºi criticul literar

Florentin Popescu, autor la peste 100 de cãrþi, acum, la împlinirea

frumoasei vârste de 80 de ani; o viaþã închinatã literaturii ºi

presei româneºti!

La mulþi ani, domnule Florentin Popescu!

Personalitate enciclopedicã, cu o activitate literarã deosebitã,

domnul Florentin Popescu este membru în Uniunea Scriitorilor

din România, dar ºi în Uniunea Ziariºtilor Profesioniºti din

România, cu o activitate publicisticã de zeci ºi zeci de ani în.

Personal, l-am cunoscut foarte târziu, ca participant la

activitãþile Asociaþiei pentru Culturã ºi Tradiþie Istoricã

Bolintineanu ºi, în mod deosebit, în calitate de senior-editor la

revista „Sud”, unde a publicat o mulþime de articole despre scriitori

români contemporani în cadrul rubricilor sale intitulate: Scriitori

în viziuni grafice sau Cãrþile prietenilor mei.

În prezent, pe lângã alte publicaþii la care colaboreazã, domnul

Florentin Popescu este fondatorul ºi redactorul-ºef al revistei

Bucureºtiul Literar ºi Artistic, publicaþie foarte apreciatã în

Capitalã.

De asemenea, este de apreciat ºi îi suntem recunoscãtori

domnului Florentin Popescu pentru elaborarea materialului de

prezentare a Grupãrii literare Sud în Enciclopedia Scriitori din

Generaþia 2000, volumul III, coordonatã de domnul prof. univ.

dr. Nicolae Vasile, coordonatorul Cercului Scriitorilor Ingineri

din AGIR. Menþionez cã domnul Florentin Popescu participã

activ ºi cu plãcere, când este invitat, la ºedinþele importante ale

Cercului nostru, pentru care îi mulþumim.

De remarcat ºi activitatea domniei sale în cadrul Fundaþiei

Literar-Istorice Stoika ºi la revista Independenþa Românã –

Independenþa prin Culturã, unde a fost publicat, inclusiv cu

epigrame. De altfel, Epigrama este un alt domeniu de excelenþã

al domnului Florentin Popescu. Personal, apreciez acest gen

literar ºi-i mulþumesc pentru volumul primit de la dânsul, intitulat:

Epigrame cu materialul clientului ºi alte ºotii versificate.

Nu în ultimul rând, am avut bucuria de a participa la Biblioteca

Naþionalã din Bucureºti, la lansarea cãrþilor domnului Florian

Laurenþiu Stoica, preºedintele Fundaþiei Literar-Istorice Stoika,

autorul cãrþilor: Lumini în ultraviolet ºi, respectiv, Lumini abisale,

la care domnul Florentin Popescu a fost autorul prefeþelor.

La mulþi ani, domnule Florentin Popescu, sãnãtate, prosperitate

ºi creativitate!

Dr. ing. Corneliu Cristescu

Vicepreºedinte al Cercului Scriitorilor Ingineri din AGIR,

Secretar al Clubului Cincinat Pavelescu al Epigramiºtilor din

Bucureºti

Consiliul Judeþean Teleorman ºi Centrul Judeþean

pentru Conservarea ºi Promovarea Culturii Tradiþionale

Teleorman, în parteneriat cu Colegiul Naþional Pedagogic

„Mircea Scarlat” din Alexandria ºi revistele „Luceafãrul

de dimineaþã”, „Neuma”, „Argeº”, „Mozaicul”,

„Bucureºtiul literar ºi artistic”, „Litere”, „Sud” ºi

„Caligraf”, organizeazã Festivalul Naþional de Literaturã

„Marin Preda”, care va avea loc în zilele de 9 ºi 10

octombrie la Alexandria ºi Siliºtea-Gumeºti.

Festivalul îºi propune sã omagieze personalitatea

scriitorului Marin Preda ºi satul românesc, sã promoveze

prozatori de talent care nu sunt membri ai Uniunii

Scriitorilor. În cadrul concursului de prozã scurtã,

organizat cu acest prilej, se acordã urmãtoarele premii:

- Premiul „Marin Preda” ºi premiul revistei

„Luceafãrul de dimineaþã”, în valoare de 1500 lei

- Premiul I ºi premiul revistei „Neuma”, în valoare de

1000 lei

- Premiul I ºi premiul revistei „Argeº”, în valoare de

1000 lei

- Premiul I ºi premiul revistei „Mozaicul”, în valoare

de 1000 lei

- Premiul II ºi premiul revistei „Bucureºtiul literar ºi

artistic”, în valoare de 800 lei

- Premiul II ºi premiul revistei „Caligraf”, în valoare

de 800 lei

- Premiul III ºi premiul revistei „Litere”, în valoare de

700 lei

- Premiul III ºi premiul revistei „Sud”, în valoare de

700 lei.

Juriul are latitudinea de a propune organizatorilor, în

funcþie de valoarea prozelor din concurs, sã nu fie

acordate unele premii.

Lucrãrile premiate vor fi incluse într-un volum ce va fi

lansat în cadrul manifestãrilor festivalului, de asemenea

vor fi publicate de revistele partenere.

Concurenþii vor trimite, în format Word, 1-3 proze

scurte, nesemnate, care nu trebuie sã depãºeascã în total

25 000 de semne (inclusiv spaþiile), însoþite de un motto,

la urmãtoarea adresã de email:

concursmarinpreda@mail.com

La aceeaºi adresã, concurenþii vor expedia un email

separat cu acelaºi motto ºi cu datele personale de

identificare:

- Numele ºi prenumele

- Data ºi locul naºterii

- Adresa de reºedinþã

- Numãrul de telefon

Lucrãrile pentru concurs pot fi trimise pânã la data de

1 august 2025.

Este obligatorie respectarea condiþiei ca prozele sã fie

inedite iar participanþii sã nu fie membri ai Uniunii

Scriitorilor.

Director al festivalului este scriitorul ªtefan Mitroi.

Festivalul
Naþional de
Literaturã

„Marin
Preda”

Ediþia a XIX-a,
9-10 octombrie

2025, Alexandria
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Revista poate fi procuratã, în Bucureºti: de

la chioºcul de presã din Piaþa Romanã (La

Coloane) ºi de la sediul Editurii RAWEX

COMS (Calea Griviþei, nr. 403, Bl. R, sector

1); în Bolintin Vale: de la sediul redacþiei ºi

de la Biblioteca orãºeneascã.

Cãrþile se primesc pe adresa redacþiei

(Str. Republicii, nr. 2, Bolintin Vale, Giurgiu),

iar manuscrisele pe adresa de e-mail:

revistasud@yahoo.com.

Scrisul românesc, anul XXIII, nr. 2

(258); nr. 3 (259),  2025, revistã de

culturã fondatã la Craiova, publicatã

de Fundaþia-Editura Scrisul Românesc.

Director Florea Firan.

Actualitatea literarã, anul XIV, nr.

133, ianuarie-februarie 2025, revistã

a Unirii Scriitorilor din România

editatã de Al Lugojpress cu sprijinul

sponsorilor ºi al SIP Timiº. Director

Nicolae Silade; Redactor ºef R.V.

Giorgioni.

Bucureºtiul literar ºi artistic, anul

XV, nr. 3-4 (162-163), martie-aprilie

2025. Director Coman ªova; Redactor

ºef Florentin Popescu.

Litere, anul XXVI, nr. 2 (299),

februarie 2025, revistã lunarã de

culturã a Societãþii Scriitorilor

Târgoviºteni editatã cu sprijinul

Consiliului Local Municipal ºi al

Primãriei Municipiului Târgoviºte.

Director Mihail Florin Stan; Redactor

ºef Mihai Stan.

Caligraf, anul XXV, nr. 1-2 (272-

273), ianuarie-februarie 2025, revistã

de culturã editatã de Centrul Cultural

Teleorman. Redactor ºef Florea Burtan;

Secretar de redacþie Stan V. Cristea.

Mozaicul, anul XXVII, nr. 2 (316);

nr. 3 (317), 2025, revistã de culturã

editatã de AIUS Printed. Director

Nicolae Marinescu; Redactor ºef

Petriºor Militaru; Secretar de redacþie

Maria Dinu.

Reviste primite

la redacþie

Cãrþi apãrute la Editura Sud

2019

Alexandru Ghiþã-Saºa, Sonete lângã somnul tãu... ºi alte stihuri

Nicolae Scurtu, Cercetãri literare. Scriitori ºi publiciºti giurgiuveni, vol. 1

Milica Dan, ªcoalã veche, ºcoalã nouã la Bolintin Vale

Victoria Milescu, Cronicile Sudului

Gabriel Dragnea, Altharul lui Cronos

2020

Vasile Grigore, Constantin ªt. Bolintineanu – Portretul unui ctitor

Alexandru Cazacu, O camerã single

Vasile Grigore (coord.), ªtefan Crudu, Marian Grigore, Despre oameni ºi ziduri. Cronicari ai arealului bolintinean

Stanca Gianina Mehedinþu, Localitatea mea ºi obiceiurile ei. Auxiliar didactic

Stanca Gianina Mehedinþu, Norme de ortografie ºi punctuaþie în limba românã contemporanã. Auxiliar didactic

Niculae Stoica, De la Miliþie la Poliþie

Floricã Dan, Bea omule, rãcoarea mea

Corneliu C. Cristescu, Poeziile inimii

Corneliu State, Viaþa, Credinþa, Familia

2021

Constantin Colonaº, Florin Colonaº, Omul cu ochi albaºtri

Gheorghiþa Ghiþã, Ghid orientativ – titularizare, definitivat, gradul II: educaþie fizicã ºi sport – învãþãmânt

preuniversitar: teste rezolvate, sisteme de acþionare, referate de specialitate

Corneliu State, Din arhivele unei ºcoli

Nicolae Dan Fruntelatã, Jurnal sudist

Constantin Bãrbuþã, Confesiuni din viaþã ºi de la catedrã

Titus Vîjeu, Cãrþile Sudului

Nicolae Scurtu, Cãrþi cu autografe în biblioteca lui Nichifor Crainic

Florentin Popescu, Autori ºi cãrþi din bibliotecile Sudului

Emil Pãunescu, Fals tratat de muzeologie, vol. 1

Luminiþa Cornea, Virgil Cioflec – Contribuþii biobibliografice

2022

Emil Pãunescu, Fals tratat de muzeologie, vol. 2

G. Apostoiu, Dimitrie Bolintineanu – un pelerin romantic valah

Vili Pârvãnescu, Hai Unirea! Hai Petrolul! Hai la fotbal Bolintin!

Corneliu State, Elena State, Neînfricaþii – cãlãtor prin þara mea

Corneliu C. Cristescu, Farmecul amintirilor – povestiri din Bolintin ºi Crevedia

Caietele revistei Sud (nr. 6/2022)

Alexandra Firiþã, Rochia de hârtie

Gabriel Dragnea, Însemnãri din Sud. Referinþe lirice ºi ipostaze culturale
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Solutions, Iaºi

Biblioteca SUD-ului
Stan V. Cristea, N-am fost singur: cãrþi primite cu autograf – 1983-2024, Craiova, Editura Aius, 2025. „Istoricul ºi criticul literar Stan V. Cristea, dupã o susþinutã

activitate de o jumãtate de secol. adunã o seamã de autografe primite de la unii dintre confraþii sãi, care sunt, evident, semne ale preþuirii ºi ale recunoºtinþei, manifestate

nu doar de cãtre cei ce s-au bucurat de aprecierile critice ºi estetice ale unui intelectual riguros ºi onest. O astfel de carte se constituie, fãrã nicio reþinere, într-un eveniment

literar ºi cultural, astãzi, aºa de rar întâlnit.” (Nicolae Scurtu)

Crede: Dumnezeu se þine de cuvânt: convorbiri duhovniceºti cu Înaltpreasfinþitul Ioan, Mitropolitul Banatului, consemnate de prof. dr. Luminiþa Cornea,

Sibiu, Editura Agnos, 2024. „Ne naºtem spre a deveni fii ai veºniciei. Creºtinismul dã sens vieþii noastre, sens pe care îl pierdusem prin pãcat. Pãcatul îl orbise pe om ºi

el nu mai vedea calea cãtre cer, rãtãcea prin lume, cãutând lumea de nicãieri, nu pe Înviatul Hristos. Creºtinismul dã sens vieþii, suferinþei ºi morþii omului.” († Ioan,

Mitropolitul Banatului)

George Vlaicu, Seducþie cavalereascã, Braºov, Editura Creator, 2021. „Dacã nu l-aº fi cunoscut pe scriitor, aº fi gândit ºi eu ca alþii... încã un subiect inspirat din

aceeaºi sursã, mereu ºi mereu exploatatã pânã la epuizare, trimiþându-mã la atât de adevãrata ºi niciodatã perimata formulare cã «nu e om sã nu fi scris o poezie», beton

motivatã: «când a iubit, a luat un petic de hârtie ºi-a aºternut pe el tot focul dorului». Dupã ce am citit cartea nu mi-a fost greu sã-mi dau seama cã George Grigorescu

este, de fapt, alter egoul autorului. Acest roman îl consacrã pe George Vlaicu în rândul romancierilor care elogiazã dragostea, pe acelaºi raft de sus dintr-o bibliotecã,

dar ºi, în aceeaºi mãsurã, pe un raft imaginar al unor inimi însetate de frumos.” (Geo Cãlugãru)

Florentin Breazu, Vizitele regale la Dunãre: Giurgiu ºi Ruse (1933-1936), Roºu, Editura Akakia, 2024. Prezentãm în anexã întregul album omagial al acestei vizite

regale cu gândul cã poate, din puþinã mândrie, se va pãstra în memoria ºi sufletul nostru acest moment când Giurgiu a fost ºi „regal:, în contextul în care Giurgiu se

reclãdea dupã Marele Rãzboi ºi care va pãstra, totuºi, o poveste spulberatã dupã 1965 prin construcþia unui oraº nou, pentru oameni noi! Am cãutat sã readucem în

atenþie una din poveºtile frumoase care s-au derulat aici la Giurgiu, la Dunãre, o Dunãre cãreia îi datorãm totul: cetatea, oraºul, podul, povestea!

Florentin Popescu, Picãtura de rouã, Bucureºti, Editura RawexComs, 2024. Cartea de faþã, poliedricã tematic, nu se vrea a fi altceva decât ochiul magic prin care

autorul a privit/priveºte mai de aproape universul ce-l înconjurã. Metaforic vorbind ºi printr-o glisare a termenului, picãtura de rouã poate fi, pe rând, naturã, pasãre,

eveniment cultural, notaþie, impresie, poezie ºi încã multe altele.

Ilie Mândricel, Bozioru: o istorie în date, ediþie îngrijitã de Vlad Ionuþ Musceleanu, Bucureºti, Editura CID, 2025. Comuna Bozioru este atestatã prin douã categorii

de documente, unele arheologice ºi altele iconografice. Armele, anii, literele, simbolurile ºi inscripþiile gravate în piatrã pe pereþii grotei Fundu Peºterii aparþin comunitãþilor

culturii Monteoru din bronzul timpuriu ºi mijlociu peste care s-au suprapus inscripþii ºi simboluri creºtine din Evul Mediu. Acestea de pe urmã le redãm majoritar în cartea

de faþã.
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Ion Roºioru, Unsprezece ani cronicar la revista „Bucureºtiul literar ºi artistic”, Bucureºti, Editura RawexComs, 2025. „În cei unsprezece ani care au trecut de la

fondarea revistei Bucureºtiul literar ºi artistic, din 2011 ºi pânã în 2021, de la primul numãr al publicaþiei ºi pânã a plecat dintre noi, Ion Roºioru a scris lunã de lunã,

numãr de numãr. Despre poeþi ºi prozatori, despre autori mai puþin ori chiar deloc cunoscuþi, trãind, la propriu, bucuria de a descoperi mai mari ori mai mici filoane de

talent în volumele pe care cred cã le citea cu creionul în mânã. O performanþã. Sã scrii lunar, atâþia ani, fãrã a pretinde drepturi de autor n-a stat ºi nu stã la îndemâna

oricui. El a fãcut-o din dragoste pentru literaturã, din iubire pentru confraþii cu care a empatizat cum mai rar se întâmplã în zilele noastre.” (Florentin Popescu)

Titi Damian, Dulcele amar, dulce..., Buzãu, Editura Editgrapf, 2024. Personal nu m-am situat în fruntea vreunei liste de valori literare ºi chiar nu-mi convine faptul

când se încearcã asemãnãri cu nume mari ale literaturii române. Cred cã niciunuia dintre scriitori nu-i este menit sã ia locul altuia, fiecare dintre noi avem un loc bine

definit în literaturã. Ierarhie nu poate exista în acest domeniu al scrisului. Existã valoare pe care doar cititorul o dã. O carte fãrã cititori e moartã.


